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  การศึกษา  “ปดกาน”  ในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ  ตําบล

หนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรีเปนการวิจัยโดยใชหลักมานุษยดุริยางควิทยาผูวิจัยศึกษา

ขอมูลจากเอกสารอางอิงตางๆ  ขอมูลจากการสัมภาษณ และการศึกษาภาคสนามระหวาง  

พ.ศ. 2557 - 2559  มีวัตถุประสงคเพื่อ 1. ศึกษาบริบทของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี   

ศูนยวัฒนธรรมมอญ  หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 2.ศึกษาบท

เพลงและวิธีการบรรเลงของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  หมูบานวังกะ  

ตําบลหนองลู   อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 

  ผลการวิจัยพบวา  1. ปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี ศูนยวัฒนธรรมมอญ หมูบาน 

วังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี เปนเครื่องดนตรีหลักที่สําคัญมากในการ

ฝกหัดเรียนรูดนตรีมอญ ซึ่งผูเรียนดนตรีมอญทุกคนจะตองเรียนรูและฝกเครื่องดนตรีชนิดนี้เปนอันดับ

แรก เพื่อเปนการฝกทักษะเบื้องตนกอนโดยในการเรียนดนตรีมอญนั้นจะตองทําการไหวครู เพื่อเปน

การบอกกลาวครูบาอาจารยฝากตัวเปนศิษยใหรับรูวาขณะนี้วัฒนธรรมดนตรีของชนชาติมอญไดมีผู

มาสืบทอดและรักษาแลว สวนในดานบทเพลงและการแสดงนั้น ผูบรรเลง ปดกาน จะตองมี

ความสามารถและประสบการณ  เนื่องจากเปนเครื่องดนตรีที่ทําหนาที่ดําเนินทํานองหลักในวงปพาทย

มอญหงสาวดี ซึ่งมีจังหวะทวงทํานองและวิธีการบรรเลงที่ยาก  กอนการฝกหัดเรียนดนตรีมอญทุกชนิด

จะตองมีการฝกหัดเครื่องดนตรีชนิดนี้กอนเพื่อใหเกิดทักษะความชํานาญทั้งในเรื่องของเพลงและ

เทคนิคตาง ๆ  การฝากตัวเปนศิษยในการเรียนปดกานผูเรียนจะตองเตรียม 1. ธูป 5 ดอก  2. เทียน 1 

เลม  3. กลวยน้ําวา 3 หวี  4. มะพราว(ตองมีจุก) 1 ลูก  5. หมากพลู   6. น้ําหอม 1 ขวด   7. บุหร่ี 1 

ซอง  8. เงิน 5 บาท หรือ 50 บาทก็ได 9. น้ํา 1 ถวย 10.ดอกไม 1 กํา  ตัวเลขตองเปนเลข 5  เนื่องจาก

นึกถึงคุณ พระพุทธ  พระธรรม  พระสงฆ  พอ-แม ครูบาอาจารย  2. บทเพลงที่ปดกานในวงปพาทย

มอญหงสาวดีที่ใชบรรเลงทั่วๆ ไป  ไดแก  1. เพลงปาละหยายมัว  2. เพลงทามละโหย บอบโทว    

3. เพลงซโมยบอบโทว  4. เพลงเยนสะมาย  ซาววะนะเพิ่ง  5. เพลงจาวบานัว  6. เพลง ไจะเกิ่น    

7. เพลงซะโมญจักกะโว  8. เพลงรอมปะไซงโมน  ซึ่งแตละบทเพลงใชบรรเลงในโอกาสตาง ๆ เชน  งาน

แตงงาน งานบวช  งานศพ  งานทําบุญและงานตอนรับตาง ๆ  วิธีการบรรเลงของเพลงแตละเพลงจะ



มีขะดี – ขะดาบ  เคาะใหสัญญาน  3  คร้ังแลวเครื่องดนตรีของวงปพาทยมอญหงสาวดีทุกชิ้นเริ่ม

บรรเลงพรอมกัน 
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       Study of “Patkan”, a musical instrument in Piphat Mon Hongsawadi Ensemble at 

Mon Cultural Center, Wang Ka Village, Nong Lu Subdistrict, SangkhlaBuri District, 

Kanchanaburi Province, used the ethnomusicologic method. The researcher studied from 

the documents, information collected from the interview and field study during 2014-2016. 

The study purposes are:   1). to study the context of Patkan in Piphat Mon Hongsawadi 

Ensemble at Mon Cultural Center, Wang Ka Village, Nong Lu Subdistrict, SangkhlaBuri 

District, Kanchanaburi Province;  2). to study the songs played by Patkan and how to play it 

in Piphat Mon Hongsawadi Ensemble at Mon Cultural Center, Wang Ka Village, Nong Lu 

Subdistrict, SangkhlaBuri District, Kanchanaburi Province. 

  The study showed that:1). Patkan in Piphat Mon Hongsawadi Ensemble at Mon 

Cultural Center, Wang Ka Village, Nong Lu Subdistrict, SangkhlaBuri District, Kanchanaburi 

Province, is a main musical instrument used to practice Mon music which all musical 

students are required to study as the first musical instrument before learning others in order 

to gain the basic skill and technique. Therefore, the person who can play Patkan must be 

skillful and experienced as it plays the main melody of the song in Piphat Mon Hongsawadi 

Ensemble. To study this kind of music, the guru worship ritual is required in order to 

formalize the student–teacher relationship and to inform that the Mon musical culture has 

been being inherited. The following items are required for the ritual: 1. 5 joss sticks; 2. 1 

candle; 3. 3 hands of cultivated banana; 4. 1 whole coconut; 5. set of Thai gum; 6. 1 bottle 

of perfume; 7. 1 pack of cigarette; 8. money of 5 or 50 Baht; 9. 1 cup of water; 10. 1 handful 

of flower. The number 5 is important as it means Buddha, Dharma, Sangha, parents and 

teachers. 2). The songs commonly played by Patkan in Piphat Mon Hongsawadi Ensemble 

are: 1. Palayaimua; 2. ThamlahoiBoptow; 3. SamoiBoptow; 4. YensamaiSaowanaphoeng; 5. 



Chaobanua; 6. Chaikoen; 7. Samonchakkawo; 8. Rompasaingmon, used to play in the 

ceremonies e.g. wedding, ordination, funeral, religious ceremony, and reception. There is 

Khadi-Khadap giving the signal 3 times then other musical instruments starts playing at the 

same time. 
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ประกาศคุณูประการ 
 

 ปริญญานิพนธฉบับนี้สําเร็จไดจากความชวยเหลือจากบุคคลหลายทาน  ผูวิจัยตองขอกราบ

ขอบคุณที่ทําใหปริญญานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปดวยดี 

 ขอกราบขอบคุณอาจารย ดร. นัฏฐิกา  สุนทรธนผล  ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ   ซึ่งเปนผูให

ความรู  ใหคําปรึกษาและชี้แนะตางๆ  ในการทําปริญญานิพนธจนเสร็จสมบูรณ 

ขอกราบขอบคุณรองศาสตราจารย ดร.มานพ วิสุทธิแพทย   สําหรับการแนะนําและให

คําปรึกษาตาง ๆ ใหความอนุเคราะหจนปริญญานิพนธเสร็จสมบูรณ 

ขอกราบขอบคุณรองศาสตราจารย  ดร. กาญจนา  อินทรสุนานนท  ที่คอยแนะนําดูแลชี้แนะ

แนวทางตาง ๆ  เปนอยางดี 

 ขอกราบขอบคุณผูชวยศาสตราจารย ดร.อนรรฆ  จรัณยานนท  ที่ใหความเมตตาสละเวลาเปน

กรรมการสอบปรญิญานิพนธ  รวมถึงใหคําแนะนํา  ความชวยเหลือ  ในการทําปริญญานิพนธในครั้งนี้ 

กราบขอบพระคุณคณาจารยทุกทานในสาขามานุษยดุริยางควิทยา ทีไ่ดใหความอนเุคราะห

และประสิทธิป์ระสาทวิชาความรูแกผูวิจัยตลอดชวงระยะเวลาทีท่ําการศึกษาเลาเรียน 

 ขอขอบคุณนักดนตรีวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ  ตําบลหนองลู  

อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี  ทุกคน  ที่ถายทอดความรูเกี่ยวกับปดกานและขอมูลตาง ๆ ในการ

วิจัย  จนทําใหปริญญานิพนธฉบับนี้สมบูรณ 

 ขอขอบคุณวาที่รอยตรีณฤดล  เผือกอําไพ  ที่ชวยดูแลเร่ืองที่พัก  ประสานงานตาง ๆ ให  

ขอขอบคุณคุณปมนวัฒน  สามสี  ที่คอยใหคําแนะนํา   มาโดยตลอด   

ขอขอบคุณคุณจอนสัน  ประจําเมือง  ที่คอยดูแลสําหรบัการเดินทางไปเก็บขอมูลในทกุ ๆ คร้ัง              

ไมวาเสนทางจะยาวไกลแคไหน เราก็ไปถงึปลายทางและปลอดภัยดวยกันทุกครั้ง 

ขอขอบคุณเพื่อนๆ  มานุษยดุริยางควทิยา  56  ทุกคน  ที่คอยเปนกําลังใจใหเสมอมา 

ขอกราบขอบคุณ  คุณพอวินัย คุณแมวรรทนี พึ่งบุญ ณ อยุธยา ผูมอบแรงกายแรงใจ

สติปญญาและทุนทรัพย  สงเสริมใหการศึกษาและเปนกําลังใจในการทําปริญญานิพนธ  ทําใหลูกได

สําเร็จการศึกษา  รวมถึงพี่ชายและทุกคนในครอบครัวที่เปนกําลังใจใหเสมอมา 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง�
 “ ดนตรี ”    คือความงามที่ถูกรังสรรคข้ึนดวยจิตวิญญาณดวยอารมณความรูสึกนึกคิดออกมา

เปนการกระทําที่มีสุนทรียะของมนุษยชาติ ซึ่งแตละกลุมชนไดส่ังสมกันมาเปนระยะเวลาอันยาวนาน

จนกลายเปนอารยธรรมความรุงเรือง  มีความสัมพันธเกี่ยวเนื่องกับวิถีชีวิตวัฒนธรรมประเพณีอยาง

แยกกันมิ ไดดวยวิวัฒนาการทางดานดนตรีทั้งเครื่องที่ทําใหเกิดเสียงดวยการ  ดีด  สี  ตี  และเปา  มีทั้ง

เครื่องประกอบจังหวะพัฒนาจนมาถึงการบรรเลงรวมวงที่มีแบบแผนอันวิจิตรพิศดาร  จึงเปนสิ่งที่บง

บอกถึงภูมิปญญาของชนชาตินั้น ๆ  ชนชาติไทยเรามีประวัติศาสตรความเปนมาอันยาวนานนับพันป  

ในแตละยุคละสมัยคนไทยไดพัฒนารูปแบบการดนตรี  จนกลายมาเปนเอกลักษณที่งดงามเฉพาะตน  

ดวยเพราะพื้นฐานทางดานวัฒนธรรมและความเชื่อทางศาสนาสงผลใหคนไทยมีความรักสงบจิตใจที่

ออนโยนถายทอดออกมาเปนดนตรีนาฏศิลปอันละเอียดออน  เปนที่ยอมรับชื่นชมและประทับใจแก

นานาอารยะประเทศมาชานาน  มรดกอันล้ําคานี้ควรแกลูกหลานไทยไดสืบสานและเผยแพรใหธํารงอยู

คูประเทศไทยสืบไป  

 ดนตรีเปนมรดกของวัฒนธรรมที่รับใชสังคมมนุษยทุกคติ ทุกภาษาและทุกชนชั้น  ต้ังแตอดีต

จนถึงปจจุบันในความเชื่อทางสังคมศาสตร   มนุษยยังกําหนดใหดนตรีเปนสื่อกลางระหวางประชาชน

กับพระเจาเชน  ดนตรี  ในพิธีกรรมศาสนาของตะวันตก  และดนตรีในความเชื่อเร่ืองพิธีไหวครูทาง

ดนตรีของชาวไทย (กาญจนา  อินทรสุนานนท.2532: 63)   

 จากคํากลาวถึงความงามแหงศิลปะที่กลาวมาแลวนั้น  วิภา  คงคากุล (2529: 79) ไดพรรณนา

ถึงดนตรีวาดนตรีในฐานะที่เปนวิชาการหรือเปนสวนหนึ่งของวิจิตรศิลป  ที่ไดพัฒนาเพื่อที่จะนํามาใช

สนองตอบตอจุดประสงคของตนเอง ดนตรีจึงเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเชนเดียวกับความเชื่อทาง

ศาสนา  ศีลธรรม  กฏหมาย  ประเพณีและศิลปะ  ซึ่งเปนสิ่งที่คนไทยไดกระทําขึ้นจนเกิดความเคยชิน  

แตอยางไรก็ตามประเพณีของชนชาติตาง ๆ ยังคงมีอยูใหเราไดศึกษาวัฒนธรรมดั้งเดิมไดอยาง

วัฒนธรรมที่จะกลาวถึงคือมอญ 

 มอญ  คือ กลุมชนที่อาศัยอยูบริเวณสถานที่ตาง ๆ เชน  ชุมชนมอญ  ธนบุรี  ปากลัด  จังหวัด

สมุทรปราการ  สามโคก  จังหวัดปทุมธานี  บานแพว  จังหวัดสมุทรสาคร  บานบางขันหมาก  จังหวัด

ลพบุรี  บางกระดี่  จังหวัดกรุงเทพมหานคร  จากที่กลาวมานั้นเปนเพียงบางสวนที่อาศัยอยูใตรมพระ

บรม   โพธิสมภาร  ซึ่งคนสวนใหญมักไมติดใจวา  เขาเหลานั้นมีเชื้อชาติตางจากคนไทยโดยทั่วไป

อยางไรมีถิ่นฐานบานเรือนจากไหนมีวัฒนธรรมประเพณีด้ังเดิมอยางไร  โดยมากจะเขาใจกันเพียงวา
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ชาวมอญมีผิวขาวกวาไทยจากคําพังเพยที่วา  “ไทยเล็ก  เจกดํา  มอญขาว  ลาวใหญ”  ซึ่งเปนคํา

พังเพยที่เชื่อถือไมคอยไดนัก  เนื่องมาจากคนไทยและคนมอญมีความสนิทสนมกันมานานจนเกือบจะ

เปนชนเผาเดียวกัน 

 วัฒนธรรมชุมชนมอญพลัดถิ่นที่ตัวอําเภอสังขละบุรี  เปนชุมชนเกิดใหมมีอายุประมาณ  50 ป

เศษ  ชวงระยะหลังมีทีทาวามอญพลัดถิ่นกลุมนี้มีความตองการจะกลืนกลายเปนคนไทยมากขึ้น  แต

รัฐบาลก็ยังไมใหสิทธิความเปนพลเมืองไทย  แมรัฐจะมีการทําทะเบียนและบัตรประจําตัวผูพลัดถิ่น

สัญชาติพมา  แตทวาบัตรประจําตัวผูพลัดถิ่นดังกลาวมิไดใหสิทธิใดเพิ่มข้ึนแกมอญเหลานี้ (ขจัดภัย 

บุรุษพัฒน. (2540: 74) 

 ชาวมอญที่อยูในจังหวัดกาญจนบุรีทั้งหมดเปนพวกที่อพยพมาจากประเทศพมาเชนกัน  โดย

ไดอพยพเขามาในราว  พ.ศ. 2490  ทั้งนี้เพราะถูกรุกรานและกอกวนจากกองทหารของรัฐบาลพมา  ใน

อดีตนั้นไดมีชาวมอญสวนหนึ่งไดเขามาอยูในเมืองไทย  ต้ังแตกรุงหงสาวดีแตกสลายลงใน  พ.ศ. 2300  

และไดมาตั้งรกรากอยูในจังหวัดปทุมธานี  นนทบุรี  ราชบุรี ฯลฯ  จนรุนลูกรุนหลานไดกายเปนคนไทย

ไปแลว  ชาวมอญที่อพยพเขามาอยูที่อําเภอสังขละบุรี  พ.ศ. 2490  นี้  จัดเปนชาวมอญอีกสวนหนึ่งที่

อพยพหลบหนีดวยความหวาดกลัวการปราบปรามของทหารพมาเขามาในภายหลัง (สุจริตลักษณ  

ดีผดุง. 2545: 15) ชาวมอญพากันอพยพเขามาทํากินในประเทศไทยซึ่งอยูทางทิศตะวันออกของรัฐ

มอญ  โดยเขามาทางจังหวัดกาญจนบุรีและราชบุรี  ซึ่งเปนพื้นที่ชายแดนที่ทุรกันดารยากตอการติดตอ

กับตัวจังหวัด  และมีชองทางเขาออกระหวางประเทศไทยกับพมาหลายแหงซึ่งทําใหการเคลื่อนยายเขา

ออกเปนไปไดโดยงาย  การควบคุมดูแลจากเจาหนาที่ไมทั่วถึงดวยมีอัตรากําลังไมเพียงพอจึงทําใหมีผู

พลัดถิ่นสัญชาติพมาอพยพเขามาอยูประเทศไทยซึ่งเปนการเขาเมืองที่ผิดกฏหมายเปนจํานวนมาก   

บานวังกะนี้มีประชากรประมาณ 1,000 กวาครัวเรือน ชาวมอญที่บานวังกะสวนใหญประมาณ 

90 % อพยพมาจากหมูบานตาง ๆ ในเมืองเย ในเมืองเมาะลําแหมง  ซึ่งตั้งอยูในรัฐมอญ ประเทศพมา  

ชาวมอญที่บานวังกะอพยพมาจากเมืองตาง ๆ ไดแกเมืองเยเมืองสอบปก เมืองมูเดิง เมืองเมาะลําเลิง 

เมืองจัสโดว เมืองจัสแมะราว เมืองจัสมะกอย เมืองสะเทิม เมืองบีอะเรียง และเมืองอะปอง  

ชาวมอญที่บานวังกะยังมีการสืบทอดดนตรีมาถึงปจจุบันซึ่งจะใชบรรเลงประกอบการ  ชกมวย  

โดยใชเครื่องดนตรี  บรรเลงประกอบการชกมวยคาดเชือก  เครื่องดนตรีที่นํามาบรรเลงประกอบนั้น

ไดแก  ปตตาลา  (ระนาด)  ฮะนัว  (ป)  ปะกาน  (ฆองวง)  หะเปนหะโหนก  (ตะโพนใหญ) หะเปน  

(ตะโพนเล็ก)  วางชอน  (กลองเปงมางคอก  17-21 ลูก) ชาน (ฉาบ) ฮะดี (ฉ่ิง) ทํานองและจังหวะของ

เพลงที่บรรเลงมีลักษณะเร็วและเราใจกระตุนใหนักมวยรูสึกฮึกเหิมขึ้นในขณะทําการแขงขั้น 
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เพลงมอญที่ยังมีเลนอยู ณ บานวังกะ  อําเภอสังขละบุรี  อีกประเภทหนึ่งเรียกวา  “ทะแย

มอญ”  เปนการละเลนดั้งเดิม  ซึ่งมีลักษณะคลายลิเกไทยโดยมีทั้งการรองและการรําของผูแสดง  โดย

มีดนตรีประกอบการแสดง  ประกอบดวย  เจียม  (จะเข) โกรว (ซอสามสาย) ฮะโหลด (ขลุย) หะเปน 

(กลองขนาดเล็ก) และฮะดี (ฉ่ิง) ซึ่งเปนดนตรีที่แสดงใหเห็นอัตลักษณของชาวมอญบานวังกะไดอยาง

ชัดเจน  (สุจริตลักษณ ดีผดุง. 2545: 71)    

            ชาวมอญบานวังกะไดอพยพเขามาในเมืองไทยเปนเวลานานกวา  50  ป  วัฒนธรรมไดถูกลืม

เลือนไปบางอยางยังหลงเหลืออยูและปฏิบัติกันอยูเปนประจําและวัฒนธรรมบางก็รับเอาวัฒนธรรม

เพื่อนบานเขามารวมดวย  เชนเดียวกับดนตรีบางชนิดของไทยไดเขาไปรวมกับวงปพาทยมอญ  แตก็ยัง

เรียกวงดนตรีมอญอยางเดิมโดยยึดเอาฆองมอญ  ปมอญ  เปงมางคอก  ตะโพนมอญ ที่เปนเครื่อง

ดนตรีดังเดิมของมอญเปนหลักในการบรรเลงและยึดลักษณะทํานองเพลงที่เปนสําเนียงมอญไว   

ซึ่งเปนสํานวนที่เรียบงายมีลักษณะในทางกลอมอารมณมากกวากระตุนอารมณอีกทั้งเพลงมอญนั้น

แทจริงแลวใชบรรเลงไดทุกโอกาสยกเวนในสังคมไทยที่ใชบรรเลงเฉพาะงานศพเทานั้น 

จากที่กลาวมาขางตนผูวิจัย  เห็นวามอญอพยพมาอยูในเมืองไทยนานแลว วัฒนธรรม

บางอยางไดสูญหายไปและที่ยังหลงเหลืออยูก็รับเอาวัฒนธรรมของประเทศเพื่อนบานเขามารวมดวย

เชนเดียวกันกับดนตรีบางชนิดของไทย  ไดเขาไปบรรเลงรวมกับวงปพาทยมอญ เชน  ระนาดเอก 

ระนาดทุม เปนตน แตก็ยังเรียกวงดนตรีมอญอยูอยางเดิม  โดยยึดเอาฆองมอญ ปมอญ เปงมางคอก 

ตะโพนมอญ  ที่เปนเครื่องดนตรีด้ังเดิมของมอญเปนหลักในการบรรเลง  โดยคงลักษณะของทํานอง

เพลงมีลักษณะสําเนียงมอญไว 

นายโทวปอน (สัมภาษณ) ไดเลาใหฟงวา ปดกาน ในภาษามอญเรียกวา ปดกาน สาหรับ

ภาษาพมาจะเรียกวา ละชาน ซึ่งคําศัพททั้งสองชาติเมื่อแปลความมาแลวตางก็ไดความหมายตรงกัน

วา “ฆองวงเดือน” หรือ “ฆองจันทรเสี้ยว” สําหรับการประดับตกแตงนั้นนิยมแกะสลักหัวรางไวเปนรูป

กินนราไหวหรือไมก็ฟอนรํา สวนหางไมนิยมแกะสลักเปนหางหงษโคงงอนอยางไทยแตจะปลอยไว

เรียบๆ สวนของลูกนั้นทาดวยโลหะสาริด มีจานวน 14 ลูก ผูกไวในรางไลขนาดจากใหญไปหาเล็ก 

(ซายไปขวา) ในประวัติศาสตรมอญ ปดกาน อยูในบทกลอน ซึ่งมอญอยูในประวัติศาสตรอันยาวนาน 

เจริญรุงเรืองมา 1100 ป ในเมืองหงสาวดีมีการใชปดกานบรรเลงประโคมขับกลอม พระราชาธิราช  

ปดกานถือเปนเครื่องดนตรีอยางหนึ่งที่ชาวมอญนับถือและพากันกราบไหว เพราะเชื่อกันวาไหวปดกาน

แลวเปนการไหวบรรพบุรุษดวยเชนกัน การอพยพเขาสูไทย มีหลักฐานกลาวถึงเปนครั้งแรกใน 

พ.ศ.2082 เมื่อพระเจาตะเบงชเวตี้ทําสงครามชนะ มีอํานาจเหนืออาณาจักรหงสาวดี ชาวมอญจานวน

มากพากันอพยพหลบหนีเขามายังพระราชอาณาจักรไทย และมีการอพยพเขามาอยางตอเนื่องอีก

หลายครั้ง จนถึง พ.ศ. 2367 ถือเปนการอพยพเขามาอยางเปนทางการครั้งสุดทาย เนื่องจากอังกฤษ
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เร่ิมทําสงครามกับพมา อังกฤษเขายึดครองบริเวณที่เปนเมืองเกาของมอญ และผนวกเขาเปนจังหวัด

หนึ่งของอินเดีย ชาวมอญที่อพยพออกจากดินแดนถิ่นกําเนิดนั้น สาเหตุที่สําคัญคือการตกอยูภายใต

อํานาจการปกครองของพมา ถูกบีบค้ันทางการเมือง ความเดือดรอนจากการถูกกดขี่ เกณฑแรงงานไป

ใชในการกอสราง ทําการเกษตรรวบรวมเสบียงอาหารใหกองทัพพมากอนการยกทัพเขาทาสงครามกับ

ชาติตางๆ มากกวาจะเปนความเดือดรอนจากเรื่องการทํามา  

หากิน หรือเพราะประชากรเพิ่มจํานวนสูง จนประสบปญหาที่ทากิน มีผลผลิตไมเพียงพอ ทั้งนี้
เพราะภูมิประเทศของมอญมีความอุดมสมบูรณ  และเปนเมืองทาคาขายที่สําคัญ  สภาพเศรษฐกิจจึง
อยูในระดับมั่งคั่ง  ไมเดือดรอน  สวนการที่ชาวมอญเลือกอพยพเขามาไทยเปนหลักมากกวาจะเปน
ประเทศเพื่อนบานอื่นๆ  นั้น  เนื่องจากพื้นที่ของมอญและไทยตอเนื่องกัน  สภาพภูมิอากาศคลายกัน 
ประกอบอาชีพเกษตรกรรม  มีอาหารการกิน  วิถีชีวิต  วัฒนธรรมประเพณีที่เหมือนกัน  ที่สําคัญคือ  
นับถือศาสนาพุทธเชนเดียวกัน  จึงสามารถปรับตัวไดงายเมื่อเขามาอยูในไทย  ประกอบกับไทยมี

ความรูสึกเปนมิตร  ไมมีนโยบายกีดกันชาวมอญ  รวมทั้งพระมหากษัตริยไทยยินดีตอนรับชาวมอญให
เขามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารเสมอ  ชาวมอญที่อพยพเขาสูเมืองไทยไดนําเครื่องดนตรีเขามาดวยและ
ชาวมอญยังคงรักษาสืบทอดดนตรีนั้นตอไป 

การศึกษาปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ที่ชุมชนมอญหมูบานวังกะ  อําเภอสังขละบุรี 
จังหวัดกาญจนบุรี  เปนการหาขอมูลที่เปนประโยชนสําหรับการศึกษาในข้ันตอนตอไป  ซึ่งการศึกษา
ขอมูลปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ที่ชุมชนมอญหมูบานวังกะ  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัด

กาญจนบุรี  นี้  เปนประโยชนอยางยิ่งสาหรับผูสนใจและตองการศึกษาคนควาเพราะนอกจากจะได
ขอมูลใหม ๆ แลวยังเปนการสืบสานวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุมอญของหมูบานวังกะ อําเภอสังขละ
บุรี จังหวัดกาญจนบุรี ซึ่งชุมชนหมูบานวังกะนี้เปนชุมชนที่มีการอนุรักษวัฒนธรรมทองถิ่นโดยการสืบ
ทอดดนตรีไทยและดนตรีมอญจากรุนสูรุนโดยใหดํารงอยูสืบไป  ดังนั้นผูวิจัยไดเล็งเห็นถึงความสําคัญ
และคุณคาวัฒนธรรมของเครื่องดนตรี ปดกาน ที่เปนเครื่องดนตรีในวงปพาทยมอญหงสาวดีและเปน
เครื่องดนตรีที่ไทยเรานามาดัดแปลงเปนเครื่องดนตรีไทยในปจจุบัน 

 
วัตถุประสงคของการวิจัย 

1. ศึกษาบริบทของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  หมูบานวงักะ 

ตําบลหนองลู   อําเภอสงัขละบุรี  จงัหวัดกาญจนบุรี 

2. ศึกษาบทเพลงและวิธกีารบรรเลงของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี   
ศูนยวฒันธรรมมอญ  หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 
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ความสําคัญของการวิจัย                                                                               
 การศึกษา  ปดกาน  ของศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ  ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  

จังหวัดกาญจนบุรี  เปนภูมิปญญาพื้นบานทางการบรรเลงที่มีความเปนเอกลักษณเฉพาะตัวและมีการ

สืบทอดกันมาในประเทศไทยตั้งแตชาวมอญโยกยายอพยพเขามาสรางถิ่นฐานมีการแสดงและบรรเลง

ดนตรีที่เปนเอกลักษณของตนไวเพื่อไมใหสูญหาย ทั้งบทเพลง  ทํานองเพลง  รวมไปถึงการรองและ

การฟอนรํา  ที่เกิดจากวัฒนธรรมการสืบทอดกันตอ ๆ มา และถายทอดกันมาจากรุนสูรุน  ซึ่งเปน

วัฒนธรรมที่มีคุณคากับวิถีชีวิตของบุคคล  กอใหเกิดความภาคภูมิใจภูมิปญญาของนักดนตรี  ละเปน

การอนุรักษฟนฟูเผยแพรใหเปนมรดกของชาวมอญสืบไป  

 

ขอบเขตของการศึกษาคนควา 

1. ศึกษาบริบทของปดกาน  ในศูนยวฒันธรรมมอญ  หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู    

อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 

2. ศึกษาบทเพลงและวิธกีารบรรเลงของปดกาน  ในวงปพาทยมอญหงสาวด ี

ของศูนยวฒันธรรมมอญ  หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู   อําเภอสงัขละบุรี  จงัหวัดกาญจนบุรี 
                                                                                                                                                                              

ขอตกลงเบื้องตน 
1. การเก็บขอมูลเกี่ยวกับบริบท  บทบาทหนาที่  เทคนิคการบรรเลงและบทเพลง   

ของปดกาน ของศูนยวัฒนธรรมมอญ  หมูบานวังกะ   เลขที่  120   หมู 2 ตําบลหนองลู   

อําเภอสังขละบุรี   จังหวัดกาญจนบุรี 

2.  ในกรณีอางองิถึงบทเพลงซึง่ตองแสดงใหเห็นดวยการบนัทกึโนตจะใชการบันทึกโนต 

อักษรไทย 

3.  คําศัพทที่ใช  ใชภาษาไทยในการบนัทกึโดยใหมีคําอานใกลเคียงกับสําเนยีงของภาษา 

มอญมากที่สุด 

 

นิยามศัพทเฉพาะ 
  

ปดกาน   หมายถงึ   เครื่องดนตรีมอญประเภทเครื่องตี (ฆองวง) 

เลื่อญตัก  หมายถงึ ไมตีปดกาน 

มอญ   หมายถงึ   เชื้อสายหรือชนชาตหินึง่ที่อาศัยอยูในประเทศไทย  

อพยพถิ่นฐานมาจากพม脔่ ง
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ปพาทยมอญหงสาวดี  หมายถงึ   ชื่อวงดนตรีมอญของศูนยวฒันธรรมมอญ หมูบาน  

                                                                           วังกะ  ตําบลหนองล ู  อําเภอสังขละบุรี   

                                                              จังหวัดกาญจนบุรี 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



7 

กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
               
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

การศึกษา  “ปดกาน”  ในวงปพาทยมอญหงสาวด ี 

ศูนยวฒันธรรมมอญ  หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู   

อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 

บริบทของปดกาน 

บทบาทและหนาที่ประวัติความเปนมา 

- การจับไม

- การนัง่ 
- การตี 
- การแบงมือ 

บทเพลงและวธิีการบรรเลง

ของปดกาน

บทเพลง

- ปาละหยายมวั 

- ทามละโหย บอบโทว 

- ซโมยบอบโทว 

- เยนสะมาย  ซาววะนะเพิง่ 

- จาวบานวั 

- ไจะเกิ่น 

- ซะโมญจักกะโว 

- รอมปะไซงโมน 

องคความรูของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวด ี

บทเพลง วิธีการบรรเลง 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
การศึกษาเรื่อง  ปดกาน  ของศูนยวัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ  เลขที่  120  หมู 2  ตําบล

หนองลู   อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรีนั้น  เนื่องจากปจจุบันมีผูสนใจศึกษาคนควาและเขียน

บทความเผยแพรเอกสารในวารสารและหนังสือตาง ๆ ไวพอสมควร  โดยเนนการรวบรวมขอมูล

ทางดานวัฒนธรรม  การศึกษาประวัติศาสตรชุมชน  พิธีกรรม  ความเชื่อ  รวมทั้งทางดานดนตรี  ใน

ปจจุบันมีผูใหความสนใจศึกษาคนควาและวิจัยมากขึ้น  ขอมูลตาง ๆ ที่นํามาใชประกอบการวิจัยครั้งนี้

นับวามีความสําคัญตอการศึกษาคนควาวิจัยเปนอยางยิ่ง 

ในการวิจัยในครั้งนี้ผูวิจัยไดรวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ  นําเสนอตามหัวขอ

ดังตอไปนี้ 

1. เอกสารที่เกี่ยวของ 
1.1 เอกสารที่เกี่ยวของกับวิชาการ 
1.2 เอกสารที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม 

1.3 เอกสารที่เกี่ยวของกับกลุมชาติพันธุ 
1.4 เอกสารที่เกี่ยวของกับดนตรีชาติพันธุมอญ 

2.  งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 

1 .เอกสารที่เกี่ยวของ 
1.1  เอกสารที่เกี่ยวของกบัวิชาการ 
เบญจรงค  กุลสุ (2525: 182) กลาวถึงเรื่องดนตรีมอญเมืองปทุมธานีที่อพยพมาเมื่อสมัยพระ

นารายณมหาราชครั้นถึงสมัยรัตนโกสินทรพมาตกเปนเมืองขึ้นของอังกฤษทําใหมีการอพยพเขามา

พรอมกับนําเอาเครื่องดนตรีติดตัวมาดวยและมีการถายทอดการดนตรีจนเปนที่รักใครนับถือของชาว

ปทุมเปนอยางดี 

สงัด  ภูเขาทอง  (2532: 250)  วงปพาทยมอญหรือ  “วงปาต”  ของมอญนั้น  มีวิธีการประสม

วงออกจะคลายกับปพาทยไทยอยูมาก  ชวนใหคิดวานาจะมีการลอกลียนแบบระหวางกันอยูบาง  

เครื่องดนตรีที่มีลักษณะตรงกันในวงปพาทยมอญและวงปพาทยไทย  ไดแก  ป  ระนาด ฆองวง  

ตะโพน  และกลอง   เปนตน  เพียงแตมีรูปรางลักษณะตางกันบาง  เชน  ป  ของไทยมีแตตัวป  แตของ

มอญเขามีลําโพงเสียงภายนอกแยกออกจากตัวป  ฆองวงของไทยตั้งอยูในลักษณะแบนราบ แตของ

มอญอยูในแนวดิ่ง  หรือกลองก็เชนกัน  เรามีกลองทัด  แตของเขามีกลองชุดคือเปงมางคอก  แตมี
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แนวโนมบางอยางที่ชวนใหคิดวาไทยเอาแบบอยางมาจากมอญเชน  ฆองวงไทย  กลาวกันวาเราได

ปรับปรุงมาจากฆองวงมอญ  เดิมคงใชฆองวงแบบมอญมาบรรเลงในวงมโหรีหญิง  ผูเลนเปนผูหญิงที่

หมผสไบเฉียง  การยกมือข้ึนตีสูง ๆ คงคิดวาไมเหมาะหรือไมสุภาพ  ก็เปลี่ยนจากแนวตั้งมาเปนแนว

แบนราบดังในปจจุบัน  แลวเรียกฆองวงที่ต้ังแบนราบวา  “ฆองนางหงส”  คําวา  “นางหงส”  นาจะเปน

การตั้งชื่อเพื่อใหเปนสัญลักษณตามแบบมอญมากกกวาที่จะตั้งชื่อไปตามชื่อของเพลง  คือ  เพลง

นางหงส  เพราะสัญลักษณของชาวมอญคือ  รูปหงส 

มนัส  ขาวปลื้ม  (2541: 61)  กลาวถึงดนตรีมอญในสังคมไทยไววา  ประวัติศาสตรในดาน

ความสัมพันธระหวางไทยกับมอญ  ก็มีทั้งทางดานเชื้อชาติ  ภาษา  และศิลปวัฒนธรรมอยางแนบแนน  

ตัวอักษรที่เราใชอยูในปจจุบันที่พอขุนรามคําแหงไดทรงคิดขึ้นก็ไดแบบอยางมาจากตุวอักษรมอญอยู

ไมนอย  เปนเหตุใหชาวตางชาติ  เชน  ศาสตราจารย  G.H. Luce  เคยเขียนใหความเห็นวาประเทศ

ไทยในปจจุบันนั้นแตเดิมเปนประเทศมอญ เขาอาจสังเกตจากพฤติกรรมของชาวมออญซึ่งเปนชาติที่

เครงครัดในศาสนา  เขาไปอยูที่ใดก็มักสรางโบสถวิหาร  และจารึกการกัลปนาที่ทางใหพระสงฆ  แลว

คงความหมายวานั้นคือเปนดินแดนของมอญก็เปนได 

อันที่จริงประวัติของชาวมอญในประเทศไทยเห็นเปนเรื่องของการหนีรอนมาพึ่งเย็นเพราะ

บานเมืองของเขาถูกรุกรานบีบค้ันอยูไปก็ไมมีสุข  จึงหนีมาตั้งบานเรือนอยูตามแถบรุมแมน้ําเจาพระยา

เปนการเขามาพึ่งพนะบรมโพธิสมภารพระมหากษัตริยไทย  นี่เปนเรื่องที่เราทราบกันดีอยูแลว  แตเรา

ตองไมลืมวามอญไปตั้งบานเรือนอยูที่ใดเขามักจะสรางโบสถ  วิหาร  เจดีย  ไวบูชา  เปนการสืบทอด

พระศาสนายิ่งกวาคนไทยเสียอีก  มอญไดรับศาสนาคือพุทธศาสนามาเปนเวลานานแลว  คือกอนจะ

เสียกรุงสะเทิมเมื่อ  พ.ศ. 1600 เสียอีก  ในขณะที่ไทยเพิ่งไดรับพุทธศาสนาตามแบบลังกาเมื่อ

ประมาณ  พ.ศ. 1860  นี่เอง 

อิทธิพลของศิลปวัฒนธรรมที่มีตอสังคมไทย 

มอญเปนชาติที่มีความเจริญทางศิลปวัฒนธรรมและอารยธรรมมาแตอดีต เปนธรรมดาของ

มนุษยเมื่อเขาไปอยู  ณ  ที่ใดยอมเอาวัฒนธรรมของเขาติดตัวไปดวยแลวไปเผยแพรที่นั่น  คนไทยก็

เปนชาติหนึ่งที่ไดรับเอาศิลปวัฒนธรรมของมอญอยูไมนอยโดยจําแนกออกไดดังนี้ 

ทางดานนาฏศิลป  

มีทารําแบบมอญอยูไมนอยที่คนไทยไดนําทารําแบบมอญทั้งที่ยังมีแบบอยางในปจจุบันและ

ทารําจากความคิดคํานึง  ทารําที่เปนปจจุบันนั้น  คือเปนทารําที่ชาวมอญเขายังใชอยู  เชน  ทารําของ

รําทะแยมอญ  เปนตน  ที่จริงการรําทะแยมอญก็เปนการละเลนพื้นเมืองอยางหนึ่งของชาวมอญ  ที่มี

การขับรองเปนภาษามอญพรอมกับการรายรําไปดวย  สวนทารํามอญที่ไดจากความคิดคํานึงไดแก  

ระบําชุดโบราณคดีชุดทวารวดี  เปนตน  แมชุดนี้ผูคิดสรางทารําก็ดี  หรือคนดนตรีก็ดี  จะไดเคาเงื่อน
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มาจากหลักฐานที่เปนตํานานบาง  ประวัติศาสตรบาง  หรือภาพแกะสลักฝาผนัง  แตส่ิงเหลานี้เปน

เพียงสวนประกอบเทานั้น 

ทางดานดนตรี 

เรารับเอามาทั้งที่เปนเครื่องดนตรี  ทํานองเพลง  สําเนียงและจังหวะหนาทับ  แมวาสิ่งใดได

กลาวมาแลวจะถูกดัดแปลงใหถูกกับรสนิยมของไทยมามากแลวก็ตาม  แตก็คงความเปนศิลปะของ

มอญอยูไมนอย  ในที่นี้จะจําแนกออกเปนกลุมยอยดังนี้ 

กลุมเครื่องดนตรี  มีเครื่องดนตรีมอญหลายอยางที่เราเรียกอยางภาษามอญ  แตอาจจะ 

เปลี่ยนแปลงไปบางเพื่อใหเขากับภาษาไทย  เชน  ตะโพน  มอญเรียกวา  “กะโปน”  กลองเถา   มอญ

เรียกวา   “ปงมาง”  คํา “พาทยะ”  หรือ  “พาทย”  ของไทย  มอญเรียก  “ปาต”  และเรียกปพาทยทั้งวง

วา  “วงปาต”  เปนตน 

กลุมวงดนตรี  วงดนตรีของชาวมอญที่สําคัญที่ปรากฏในสังคมไทย  คงไดแกวงที่เรียกวา                          

“วงปพาทยมอญ”  ประกอบเครื่องดนตรีที่สําคัญที่ถือวาเปนเอกลักษณของดนตรีมอญ  ไดแก  กลอง

เถา  หรือเปงมางคอก  ตะโพนมอญ  ปมอญ  และฆองมอญ  เดิมทีเดียวเชื่อวาคงเปนวงดนตรีของชาว

มอญแท ๆ  เขานําไปใชไดทั้งงานมงคลและอวมงคล  แตเมื่อไทยนํามาใชมักจะคิดวาเหมาะที่จะใชใน

งานอวมงคล  เฉพาะอยางยิ่งในงานที่เกี่ยวกับความตายหรืองานศพ   

ทางดานบทเพลงและจังหวะหนาทับ 

การบรรเลงเพลงในวงดนตรีไทยทํานองเพลงกับจังหวะหนาทับมักเคียงคูกันเสมอ  

ความสําคัญของจังหวะหนาทับจึงมีสูงมากแทบจะขาดเสียมิได จังหวะหนาทับของไทยจึงมีลักษณะ

แปลก ๆ  รวมไปถึงจังหวะหนาทับที่ใชกับเพลงภาษา  เชน  ภาษามอญ  เปนตน 

 
1.2  เอกสารที่เกี่ยวของกบัวัฒนธรรม 
สุพัตรา สุภาพ (2535: 139) ไดกลาวถึง วัฒนธรรมวา “ปกติแลวคําวาวัฒนธรรมมักจะใชพูด

กันเปนประจํา เพราะคนที่มีวัฒนธรรมกับคนที่ไมมีนั้นตางกัน โดยบุคคลจะตองประพฤติตนไห

เหมาะสมตามสภาพของสังคมและวัฒนธรรม วัฒนธรรมก็เปนสิ่งสรางขึ้นโดยมนุษย มนุษยจะเปน

ผูสราง ทะนุบํารุง ถายทอด และเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรม มนุษยเปนสัตวประเภทเดียวที่มีวัฒนธรรม คือ

มีวิธีการเรียนรู รับชวงสืบตอกันมาไดและสรางสรรคเพิ่มเติม การที่มนุษยสามารถวัฒนธรรมไดดีก็

เพราะมนุษยมีลักษณะทางกายและจิตใจเปนพิเศษเหนือกวาสัตวทั้งปวง และสิ่งนี้เองทําไหมนุษย

แตกตางกับสัตว เพราะวัฒนธรรมทําใหมนุษยเปนมนุษยอยางแทจริง  

ฐิรวุฒิ เสนาคํา (2547: 209) ไดกลาววา คนพลัดถิ่นวา หมายถึงกลุมคนหรือชุมชนขาม

พรมแดนรัฐ-ชาติ ที่มีลักษณะสําคัญเกาประการคือ 
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1. กระจายอยูนอกมาตุภูมิต้ังแตสองแหง หรือสองประเทศขึ้นไป 

2. เหตุของการกระจายนี้อาจมาจาการบังคับ การแสวงหางานทํา การคาหรือนโยบายของเจา

อาณานิคม 

3. มีความทรงจํารวมเกี่ยวกบัถิ่นกาํเนิด 

4. มีอุดมคติและพันธะรวมในการรักษา ฟนฟ ูสรางความปลอดภัย ความมัง่คั่งแกมาตุภูมิ 

5. มีสํานึกรวมและกระบวนการเคลื่อนไหวเพื่อกลับมาตุภูมิ 

6. มีสํานึกความเปนกลุมชาติพันธุที่เขมขน และสาํนกึดังกลาวไดรับการธํารงไวขามกาลเวลา 

7. มีความสัมพันธไมราบร่ืนกับสังคมประเทศที่ตนอาศัยอยูในปจจุบัน 

8. มีความเห็นอกเห็นใจและมีความเปนปกแผนหรือความสมานฉันทกับคนพลัดถิ่นชาติพันธุ

เดียวกันในอีกประเทศ 

9. อาจจะมีชีวิตที่เฉพาะสรางสรรค และมั่นคั่งในประเทศพักพิง ที่มีขันติธรรมตอความ

แตกตางทางเชื้อชาติและวัฒนธรรม 

 สุภรณ   โอเจริญ (2527: 14) ไดกลาวเกี่ยวกับชาวมอญไววา “ชาวมอญ” เปนชนเผา

มองโกลอยด(Mongoloid)  ซึ่งมีถิ่นฐานเดิมอยูทางตะวันตกของประเทศจีนนักปราชญทาง

ภาษาศาสตรและทางมานุษยวิทยาไดจัดพวกมอญไวในภาษาตระกูลมอญ-เขมร(Mon-Khmer)หรือ

บางทีเรียกวา ตระกูลออสโตรเอเชียติค(Austro-Asiatic)หมายถึงภาษาเอเชียตะวันตก พวกมอญเรียก

ตนเองวา “รมัน”( Reman)แลวเพี้ยนมาเปน “มอญ” และเรียกชื่อประเทศตนเองวา “รามัญประเทศ” 

สวนพมามักเรียกมอญวา “ตะเลง” หลังจากที่อพยพออกจากประเทศจีนลงมาทางตอนใตไดมาตั้ง

อาณาจักรขึ้นทางฝงตะวันออกของแมน้ําอิระวดีในบริเวณพมาตอนลาง อาณาจักรมอญตองลมลุก

คลุกคลานอยูตลอดระยะเวลากวา700ปที่ต้ังอยูในประเทศพมาตอนลางเพราะศึกภายในภายนอกซึ่งมี

พมาเปนศัตรูสําคัญในระหวางนั้นชาวมอญไดพากันอพยพเขามาตั้งหลักแหลงอยูในประเทศไทย

เนื่องๆชาวมอญเหลานั้นไดมาเปนกําลังสําคัญสวนหนึ่งของไทย และไดสืบลูกหลานมาจนกระทั่ง

ปจจุบัน 

บริเวณที่จัดใหเปนที่อยูของมอญนั้นสวนใหญอยูริมแมน้ํา โดยเฉพาะอยางยิ่งแมน้ําทางตอน

เหนือของกรุงเทพ และตามลําน้ําแมกลองมอญที่อพยพเขามาในสมัยกรุงศรีอยุธยานั้นสวนหนึ่งตั้งถิ่น

ฐานอยูตามแมน้ําแมกลอง อําเภอ บานโปง อําเภอโพธารามในจังหวัดราชบุรี และอีกสวนหนึ่งอยูแถบ

ชานพระนคร และบริเวณที่ติดตอกับจังหวัดนนทบุรี 
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วัฒนธรรมที่ชาวมอญไดสืบทอดมาจนถึงปจจุบันแมจะไมมีชาติมอญมีอยูมากมาย ดังคํา

กลาวของ สุเอ็ด คชเสนี  (2527: 50) ไดกลาวไววา มอญเปนชนชาติที่มีวัฒนธรรมเปนแบบฉบับของ

ตนเองมาเปนเวลาชานาน วัฒนธรรมของมอญบางอยางไดเปนแมบทใหแกชนชาติที่อาศัยอยูใกลเคียง 

ไดแก ภาษาหนังสือ ศิลปกรรม ดนตรี กฎหมาย ศาสนา และอื่นๆอีกมาก 
 

1.3  เอกสารที่เกี่ยวของกลุมชาติพันธุ 
 เฉลิมศักดิ์ บุญมานํา (2528: 28) ไดกลาวถึงเรื่องราวของชาวมอญไดอพยพเขามาในประเทศ

ไทยตั้งแตรัชสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช ซึ่งในครั้งนั้นมอญเริ่มเขาเปนระยะๆโดยจัดใหอยูบริเวณ

พื้นที่จังหวัดประทุมธานีบาง ปากเกร็ดบาง เมื่อสมัยกรุงธนบุรีมอญไดอพยพเขามาทางดานเจดียสาม

องค พระเจากรุงธนบุรีจึงไดจัดใหทางปากลัด พระประแดง ฝงธนบุรีซึ่งในแตละครั้งที่ เขามา

พระมหากษัตริยของไทยจะรับเอาผูอพยพของชาวมอญไวทุกครั้งโดยแบงใหอยูตามสถานที่ตางๆ

ตามที่มีชาวมอญอาศัยอยูในปจจุบัน ในเร่ืองการอพยพชาวมอญเขามาในเมืองไทยนั้นในหนังสือ

อนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพพระครูปทุมธรรมโชติ  (2540: 41) ยังไดกลาวถึงการอพยพของชาว

มอญที่มาอยูในเมืองไทยวา “ชาวมอญไดมีการสูรบกับพมาอยูตลอดเวลา ซึ่งในแตละครั้งจะมีการ

อพยพหลบหนีไมเวนแตละครั้ง โดยมากจะหนีมาพึ่งพระบรมโพธิสมภารพระมาหากษัตริยไทย โดยได

มีการอพยพครั้งใหญได 9 คร้ัง เร่ิมต้ังแต พ.ศ. 2108 สมัยสมเด็จพระธรรมราชาและครั้งสุดทายสมัย

สมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวซึ่งในครั้งนี้ชาวมอญไดอพยพมาตั้งถิ่นฐานอยูที่ตําบลหลุมชาง แขวงเมือง

กาญจนบุรี สมเด็จพระนั่งเกลาฯ จึงไดโปรดเกลาใหเจาพระยาธรรมราชารามัญไปต้ังบานเรือนอยูริม

แมน้ําเจาพระยานอกกําแพงพระนครหนาวัดชนะสงคราม สวนครอบครัวมอญใหไปต้ังบานเรือนอยูที่

นครเขื่อนขันธ หรือพระประแดงในปจจุบันในการเขามาแตละครั้งชาวมอญจะนําเอาวัฒนธรรม

ประเพณีตางๆ เขามาดวยเชนกัน เชน ประเพณีการเลนสะบา มอญซอนผา การรําผีฯลฯ ในการดนตรี

นาฏศิลปก็เชนเดียวกัน ไดถูกถายทอดใหคนไทยไดรูจักและสืบทอดจากชาวมอญไวมากมาย 

ในสารานุกรมพมา (2509: 68)  ไดกลาวถึงชาวมอญในที่ตางๆ ซึ่งเปนที่มาเกี่ยวกับอักษรดังนี้  

 

            จารึกมอญในประเทศไทย 

 ในบริเวณภาคตะวันตกของเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนแหลงที่เคยไดรับอารยธรรมจาก

ประเทศอินเดียมาแตโบราณกาล แมวาจะมีหลักฐานทางเอกสารรับรองอยูในระหวางพุทธศตวรรษที่ 

11 เปนตนมาก็ตาม ถาพิจารณาตามสภาพทางภูมิศาสตรสามารถสันนิษฐานไดวาอารยธรรมอินเดีย

นาจะไดเขามาสูพื้นที่แถบนี้ไดรวดเร็วและลึกซึ้งยิ่งกวาบริเวณสวนอื่นๆของเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

ทั้งนี้เพราะเปนดินแดนที่อยูใกลกวา และมีพื้นที่ติดตอกับชายฝงทะเล ซึ่งสามารถเดินทางผานเขามาได

ถึงสองทาง คือ ทางทะเล และทางบก แตเนื่องจากหลักฐานทางโบราณคดีและจารึกมีจํานวนนอยและ
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ไมแพรหลายดังนั้นเรื่องราวของอาณาจักรโบราณในภูมิภาคดังกลาวจึงมีการศึกษาคนควาในวงจํากัด

จากหลักฐานที่มีอยูทราบแตเพียงคราวๆ วา ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 11 ชนชาติปยู (Pyu)  

ต้ังอาณาจักรอยู ณ ลุมแมน้ําอิระวดี ซึ่งเปนที่ต้ังของเมืองแปรในปจจุบัน มีชนชาติพมาตั้งอาณาจักร

อยูทางตอนเหนือ และ ชนชาติมอญ ต้ังอาณาจักรอยูทางตอนใต ชาวปยู นับถือพระพุทธศาสนานิกาย

เถรวาท จากหลักฐานจารึกแผนทองคําที่พบ ณ เมืองมวงคุณ (Maungun) จารึกดวยรูปอักษรปลลวะ

ภาษาบาลี จารึกดังกลาวเกี่ยวของกับพระพุทธศาสนาเปนสวนใหญ เชน จารึก เย ธมมา ฯ จารึกอิติป

โส ฯ เปนตน นอกจากนั้นยังไดพบจารึกที่ใชภาษาสันสกฤตอีกดวย 

 

 จารึกวัดโพธิ์ราง จังหวัดนครปฐม 

 อาณาจักรของชนชาติปยู ที่กลาวถึงขางตน ก็คืออาณาจักรศรีเกษตร ซึ่งในจดหมายของภิกษุ

จีนชื่ออ้ีจิง บันทกึไววา อาณาจักรศรีเกษตรนี้ อยูทางทิศตะวันตกของอาณาจักรทวารวดี จากหลักฐาน

ทางโบราณคดีไดพบวา โบราณสถาน ณ บริเวณโมซาใกลกับเมืองแปรนั้นปจจุบันมีแนวกําแพงอิฐกอ

เปนรูปวงกลมลอมรอบ พระพุทธรูปที่ไดพบ ณ ที่นั้นมีพุทธลักษณะแบบเดียวกับศิลปะอินเดีย สมัย

หลังคุปตะอาณาจักรปยูเจริญรุงเรืองอยูถึงตนพุทธศตวรรษที่ 14 ก็เร่ิมเสื่อมอํานาจลงพรอม ๆ กับ

ความเจริญของอาณาจักรนานเจา ซึ่งไดแผอาณาเขตเขามาสูบริเวณตอนเหนือของลุมแมน้ําอิระวดี 

และเปนชวงเวลาที่อาณาจักรปยูมีโอาสติดตอโดยตรงกับประเทศจีน 

 

             จารึกฐานพระพุทธรูปวัดปาขอย จังหวัดลพบุรี 

  ในตอนปลายพุทธศตวรรษที่ 14 นั้นเองชนชาติปยูไดอพยพยายถิ่นพํานักไปอยูในสถานที่

ตางๆแตไมมีหลักฐานบงบอกถึงสาเหตุแหงการเคลื่อนยายนั้น คงทราบเพียงวาอาณาจักรนานเจาได

อพยพชาวปยูจํานวน 3,000 คน ไปที่เมืองจาตุง (Chatung) ไดแกเมืองยูนานฟู หรือคุนมิงในปจจุบัน

และชาวปยูบางพวกไดเคลื่อนยายไปอยูในพุกามบริเวณรัฐฉานปจจุบัน และในระหวางพุทธศตวรรษที่ 

14 นั้นเอง พมาไดเร่ิมตนมีความสัมพันธกับมอญพรอมทั้งรับเอาอารยธรรมความเจริญตางๆของมอญ

ไวดวย รวมถึงการยอมรับนับถือพุทธศาสนาและการใชตัวอักษรบันทึกเรื่องราวตางๆ ซึ่งมอญไดรับ

ถายทอดมาจากอินเดียอีกตอหนึ่งขณะที่อาณาจักรปยูเสื่อมอํานาจลง และเคลื่อนยายถิ่นไปอาณาจักร

มอญซึ่งอยูทางตอนใตก็ไดขยายอาณาเขตออกไปทางทิศตะวันตก มีศูนยกลางของอาณาจักรอยูที่

เมืองพะโค หรือหงสาวดี อาณาจักรของมอญ ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 14 นี้ จึงนาจะครอบคลุมไปถึง

บริเวณตลอดจนชายฝงทะเลของอาวเมาะตะมะ และทะเลอันดามัน คือ บริเวณภาคตะวันตกและ

ภาคใตของประเทศไทยปจจุบันศูนยกลางแหงความเจริญรุงเรืองของอารยธรรมมอญ ในระหวางพุทธ

ศตวรรษที่ 11 ถึงกอนการสรางเมืองพะโคพุทธศตวรรษที่ 14 นั้น ไมไดอยูในบริเวณตอนใตของ
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อาณาจักรปยูและพมา หลักฐานที่ไดในการขุดคนทางโบราณคดีบริเวณภาคกลางของประเทศไทย

ปจจุบันแถบจังหวัดราชบุรี นครปฐม สุพรรณบุรี ลพบุรี และนครสวรรค เปนตน ทําใหทราบไดอยางแน

ชัดวา บริเวณดังกลาวเคยเปนที่ ต้ังของอาณาจักรทวารวดี มีศูนยกลางอยูที่เมืองอูทองจังหวัด

สุพรรณบุรี ในทางศิลปะกําหนดระยะเวลาของศิลปะสมัยทวารวดีใหอยูในระหวางพุทธศตวรรษที่ 11–

16 ศิลปะทวารวดีนั้น แผขยายอิทธิพลออกไปอยางกวางขวางเกือบทุกภูมิภาคของเอเชียตะวันออก

เฉียงใต หลักฐานดังกลาวมีกระจัดกระจายอยูในบริเวณลุมแมน้ําบางปะกง แมน้ํามูลแมน้ําปาสัก แม

น้ําทาจีน แมน้ําเจาพระยา รวมทั้งแมน้ําปง วัง ยม และนาน ซึ่เปนตนกําเนิดของแมน้ําเจาพระยา 

แมน้ําแมกลองและเรื่อยไปทางทิศใตตลอดแหลมมลายู 

 

            จารึกวัดมหาธาต ุจงัหวัดนครศรีธรรมราช 

 เนื่องจากไดพบจารึกภาษามอญโบราณในภูมิภาคตางๆของอาณาจักรทวารวดีดังนั้นจึงเชื่อได

วาในอาณาจักรทวารวดีนั้นมีกลุมชนที่ต้ังหลักแหลงอยูในบริเวณตอนใตของอาณาจักรปยู ในระหวาง

พุทธศตวรรษที่ 11–14 นั้น นาจะมีความสัมพันธในฐานะเปนกลุมชนที่มีเชื้อชาติเดียวกันเทานั้น และ

แยกการปกครองตนเองเปนกลุมเมืองใหญนอยแตมีความสัมพันธตอกันภายใตอารยธรรมความเชื่อ  

ขนบธรรมเนียม ประเพณี และวัฒนธรรมรวมเปนอันหนึ่งอันเดียวกันและที่สําคัฉที่สุดคืออารยธรรมที่

ไดรับอิทธิพลจากประเทศอินเดียโดยเฉพาะอารยธรรมทางดานตัวอักษร ปรากฏหลักฐานในจารึกที่ใช

รูปอักษร ซึ่งไดรับอิทธิพลมาจากรูปอักษรที่ใชในสมัยราชวงศปลลวะ ประเทศอินเดียระหวางพุทะ

ศตวรรษที่ 10–11 จารึกดังกลาวบันทึกไวดวยรูปอักษรปลลวะ ภาษามอญโบราณ พุทธศตวรรษที่ 12 

ไดแก จารึกวัดพระมหาธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราช จารึกวัดโพธิ์ราง จังหวัดนครปฐม จารึกฐาน

พระพุทธรูปยืนวัดขอย จังหวัดลพบุรี จารึกถ้ําพระนารายณ จังหวัดสระบุรี จารึกเมืองบึงคอกชาง 

จังหวัดอุทัยธานีและในระหวางพุทธศตวรรษที่ 14–15 ก็ไดพบจารึกใชรูปอักษรหลังปลลวะ ภาษามอญ

โบราณ ไดแก จารึกเสาแปดเหลี่ยม จังหวัดลพบุรี จารึกใบเสมาวัดโนนศิลา จังหวัดขอนแกน จารึกพระ

พิมพดินเผานาดูน จังหวัดมหาสารคาม จารึกพระพิมพดินเผาเมืองฟาแดด จารึกวัดโพธิ์ชัยเสมาราม 

จังหวัดกาฬสินธุ จารึกสถูปดินเผาเมืองทัพ  ชุมพล จังหวัดนครสวรรค 

ในบริเวณที่พบจารึกภาษามอญโบราณ ดังกลาวขางตนนั้นยังไดพบจารึกภาษาเขมรบาลี และ

สันสกฤต ปะปนกันไป หลักฐานดังกลาวนี้แสดงใหเห็นวา ในพุทธศตวรรษที่ 12–14 นั้นชนชาติมอญ 

เปนกลุมชนใหญที่นับถือพระพุทธศาสนา มีการดํารงชีวิต และขนบธรรมเนียมประเพณีเปนเอกลักษณ

ของตนเอง แมจะอยูรวมกันกับชนชาติอ่ืน มีชนชาติที่ใชภาษาเขมรเปนตน  ซึ่งนับถือศาสนาและลัทธิ

ความเชื่อถือที่แตกตางกันออกไปก็ตาม ความเปนอยูของอดีตชนในยุคนั้น จึงนาจะอยูกันเปนกลุม

สังคมยอยกระจัดกระจายอยูทั่วไปในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ทั้งนี้จะเห็นไดจากการใชรูปอักษรปล
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ลวะจารึกเรื่องราวตางๆ  ไวเปนภาษามอญ  ทั้งที่ในระยะเวลานั้น  เปนระยะเวลาเริ่มแรกที่อิทธิพลของ

รูปอักษรปลลวะเพิ่งจะไดเขามาสูภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

 

 จารึกหลงัพระพิมพดินเผานาดูน  จังหวัดมหาสารคาม 

 นับต้ังแตปลายพุทธศตวรรษที่  14  เปนตนมา  จนถึงปลายพุทธศตวรรษที่  15  ติดตอถึงตน

พุทธศตวรรษที่  17  กลุมมอญแถบลุมแมน้ําสะโตง  ทางตอนเหนือของเอเชียตะวันออกเฉียงใต  หรือ

มอญที่อยูตอนใตของอาณาจักรปยูนั้น  ไดเคลื่อนยายไปทางทิศตะวันตก  และสรางเมืองใหมข้ึนที่

เมืองพะโค  หรือ  หงสาวดี เปนศูนยกลางของอาณาจักร  ชวงระยะเวลาที่กลาวถึงนี้อาณาจักรมอญ  

แหงนี้ไดมีความสัมพันธกับอาณาจักรพมามากขึ้น 

สวนชนชาติมอญ  ซึ่งอยูทางตอนกลางเอเชียตะวันออกเฉียงใตแถบลุมแมน้ําเจาพระยาใน

ระหวางพุทธศตวรรษที่ 13 ไดมีการเคลื่อนยายถิ่นพํานักที่อาศัยขึ้นสูตอนเหนือของลุมแมน้ําเจาพระยา

ข้ึนไปถึงลุมแมน้ําปง  และไดสรางเมืองหริภุญไชยขึ้น  สถาปนาพระนางจามเทวี  ราชธิดาแหงเมืองล

วปุระเดินทางขึ้นไปเปนผูปกครอง  อาณาจักรหริภุญไชยพระองคแรก  และยังไดมีกษัตริยปกครอง  

อาณาจักรหริภุญไชย  สืบตอกันมาโดยลําดับจนถึงพุทธศตวรรษที่19 พระยายีบาอาณาจักรองค

สุดทายของ อาณาจักรหริภุญไชย ไดเสียอํานาจการปกครองใหแกพระยามังรายแหงอาณาจักรลานนา 

ในป พ.ศ.1839  อาณาจักรหริภุญไชย  จึงสิ้นสุดลงนับแตนั้นเปนตนมา   

เมื่อส้ินสุดศตวรรษที่ 14  และเริ่มตนพุทธศตวรรษที่ 15  มอญในภาคกลาง  ของเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต  หรือบริเวณภาคกลางของประเทศไทยปจจุบันจะคอยๆ  หมดไป  กลุมชนที่ใชภาษา

เขมรโบราณไดเขามาครอบครองและเจริญรุงเรืองขึ้นแทนที่  จะเห็นไดวาความเจริญของกลุมชนที่ใช

ภาษาเขมรโบราณนั้น  เร่ิมมาจากบริเวณภาคอีสาน,ภาคตะวันออกของประเทศไทยปจจุบันดังนั้นทั่ว

บริเวณดังกลาวจึงมีอิทธิพลของขอมซึ่งเปนเจาของภาษาเขมรครอบคลุมอยูทั่วไป ไดพบหลักฐานใน

จารึกพระเจาสุริยวรมันที่ 1 ณ จังหวัดลพบุรี  จารึกดวย  อักษรขอมโบราณ  ภาษาเขมรพุทธศตวรรษที่ 

16 เปนตน   

 ในตนพุทธศตวรรษที่  17  ณ  อาณาจักรหริภุญไชย  ปจจุบันคือ  จังหวัดลําพูน  ไดพบจารึก

ดวย  อักษรมอญโบราณ  ภาษามอญ  7  หลัก  ไดแก  จารึกวัดดอนแกว  1  จารึกวัดดอนแกว  2  จาก

วัดมหาวัน  จารึกวัดบานหลวย  จารึกวัดแสนขาวหอ  จารึกวัดกูกุด 1 และจารึกวัดกูกุด  2  

นอกจากนั้น  ยังไดพบจารึกมอญที่จังหวัดเชียงใหมอีก  2  ชิ้น  คือ  จารึกวัดกานโถม  1  ชิ้น  เปนเศษ

จารึกลักษณะรูปอักษรเหมือนกลุมจารึก  7  หลัก  ที่จังหวัดลําพูน  และจารึกแมหินบดเวียงมะโน

จังหวัดเชียงใหม  ขอความในจารึกเหลานี้  เปนหลักฐานที่บอกใหทราบวา  มอญ  ใน  อาณาจักรหริ

ภุญไชย  ไดเจริญรุงเรือง  และยังคงนับถือพระพุทธศาสนาอยางเถรวาทอยูเชนเดิม 
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 จารึกวหิารโพธิ์ลังกา  จังหวดันครศรีธรรมราช 

 สวนบริเวณภาคใตของประเทศไทยในปจจุบัน  ตลอดจนถึงแหลมมลายูนั้น  หลังจากพุทธ

ศตวรรษที่  14  เปนตนมา  จนกระทั่งถึงพุทธศตวรรษที่  15  บานเมืองถูกตกอยูภายใตการปกครอง

ของราชวงศโศเลนทรแหงอาณาจักรศรีวิชัยและพระพุทธศาสนาก็ไดเจริญขึ้นเปนลําดับมาสังเกตไดวา

จุดยืนในสังคมในบริเวณนี้ไดเปลี่ยนจากศาสนาพราหมณเปนศาสนาพุทธ  แตในขณะเดียวกันก็ไดมี

การคนพบเทวรูปและศาสนสถานในศาสนาพราหมณซึ่งปะปนอยูรวมกลุมกับหลักฐานทาง

พระพุทธศาสนา  ความเจริญ  และความเสื่อมของศาสนาที่เปนไปตามสภาพของบานเมืองและ

ผูปกครอง 

ในศตวรรษตอมา คือ  ประมาณพุทธศตวรรษที่  16 ติดตอจนถึงตนพุทธศตวรรษที่  17  

อาณาจักรพุกาม  หรือที่เรียกในปจจุบันวา  ประเทศพมา  มีสัมพันธภาพกับ  อาณาจักรหริภุญชัย

ประเทศศรีลังกา  พรอมทั้งไดรับ  อารยธรรม  วัฒนธรรม  รวมทั้งลัทธิศาสนาเขาที่สูอาณาจักรดวย

กษัตริยแหงอาณาจักรพุกามนับต้ังแตพระเจาอนุรุทธมหาราช  เปนตนมา  จนถึงพระเจากยันซิตถาและ

พระเจาอลองคสิถุทรงเลื่อมใสและสนพระทัยพระพุทธศาสนาฝายลังกาวงศอยางยิ่งจนถึงกับสงคณะ

สงฆไปศึกษาที่ลังกา  และเมื่อพระเถระพมาซึ่งเดินทางไปลังกากลับมาบานเมืองแลว  ยังไดแตง

หนังสือภาษาบาลีไวหลายเรื่อง  ในรัชกาลของพระเจาอลองคสิถุนี้เอง  อาณาจักรพุกามไดแผขยาย

ออกสูชายฝงทะเล  พระเจาอลองคสิถุไดเสด็จไปถึงดินแดนในแหลมมลายูดวย  ดังนั้นในระหวางพุทธ

ศตวรรษที่ 17 พระพุทธศาสนาฝายลังกาวงศ  ก็นาจะไดเขามาสูบริเวณภาคใตของประเทศไทยปจจุบัน

ดวยเชนกัน 

ในพุทธศตวรรษที่ 18 พมากับลังกาเกิดสูรบกัน  พระเจาปรากรมพาหุกษัตริยแหงลังกาสง

กองทัพเรือมาคอยปลนสดมภพมา  และเมื่อการสูรบส้ินสุดลง  พุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศในพมากลับ

ยิ่งมั่นคงขึ้น  และไดถายทอดใหแกดินแดนแถบแหลมมลายูดวย 

หลักฐานทางพงศาวดารพมาที่กลาวขางตนนี้  สนับสนุนใหเห็นวา อารยธรรมมอญใน

อาณาจักรหริภุญไชยนั้น  ไดเขาไปสูอาณาจักรพมาเมื่อพุทธศตวรรษที่ 16  -  17 และรุงเรืองขึ้นใน

รัชกาลพระเจากยันซิตถานั่นเอง  หลังจากนั้นจึงใหอิทธิพลตออาณาจักรในบริเวณภาคใตของประเทศ

ไทยปจจุบัน 

ทางดานอาณาจักรหริภุญไชยนั้น  ไมมีหลักฐานการเสื่อมกําลังอํานาจเพราะเหตุอ่ืน  นอกจาก

ทุพภิกขภัย  และโรคระบาด  ตลอดจนพุทธศตวรรษที่  18  จนกระทั่งมีกลุมชนกลุมหนึ่ง  ใชภาษาไทย  

มีผูนําชื่อ  พระยามังราย  หรือ  พอขุนมังราย  ไดกอต้ัง  อาณาจักรลานนา  ข้ึนในบริเวณลุมแมน้ําสาย  

จังหวัดเชียงราย  และไดแผขยายอาณาเขตตลอดถึงชายฝงแมน้ําโขง  แมน้ํากก  แถบอําเภอเชียงแสน  

เชียงของ จังหวัดเชียงราย รวมถึงแมน้ําปง  จังหวัดลําพูนและแมน้ําวัง  จังหวัดลําปางดวย  พระเจามัง
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รายทรงดําเนินพระราโชบายเขายึดครอง  หริภุญไชย  จากพระยายีบา  กษัตริยองคสุดทายของกลุมชน

ที่ใช  อักษรมอญ  ภาษามอญ  แหงนครหริภุญไชย  เมื่อพุทธศตวรรษที่  19  ในศิลาจารึกวัดเชียงมั่น

บันทึกไวตรงกับ  พ.ศ.  1839   

สวนอาณาจักรพุกามนั้น  ภายในอาณาจักรเกิดจลาจลดวยเรื่องเกี่ยวกับการแยงชิงอํานาจราช

บัลลังกของกษัตริยผูปกครองอาณาจักรครั้งแลวครั้งเลาอยูตลอดเวลาจนถึงปลายพุทธศตวรรษที่  18  

จึงไดตกอยูภายใตการปกครองของพวกมองโกลในที่สุด  ขณะที่พมาที่ออนกําลังอํานาจลงในตนพุทธ

ศตวรรษที่  19  ชาวมอญแถบลุมแมน้ําสะโตงก็ไดต้ังตัวเปนอาณาจักรไดอีกครั้งหนึ่ง  โดยไดกําลังเสริม

จากมอญที่หนีภัยมาจากลุมแมน้ําปง  อาณาจักรมอญ  นี้ไดเปนอิสระอยูจนถึง  พ.ศ. 2082  จึงเสีย

เมืองใหแกพระเจาตะเบ็งชะเวตี้กษัตริยพมาแหงเมืองตองอู  และนับแตนั้นมามอญมีฐานะเปนเพียงชน

กลุมนอยที่ต้ังถิ่นฐานบานเรือนอยูในภูมิภาคตางๆ  ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ไดแกบริเวณรัฐฉาน  

ประเทศสหภาพพมาในปจจุบัน  และในบริเวณบางสวนในประเทศไทย 

 

            จารึกตะจุมหาเถร  (วัดแสนขาวหอ)  จังหวัดลาํพูน 

 มอญยังคงรักษาอารยธรรม ขนบธรรมเนยีม ประเพณ ี  ตลอดจนการใชอักษรและภาษาไว

ตลอดมาและหลังจากพุทธศตวรรษที่  19  เปนตนมา  หลกัฐานทางจารึกของ  มอญ ในประเทศไทยมี

อยูนอยมาก  ไดพบจารึกลานทองแดง  1  แผน  สรางขึน้ใน  พ.ศ.  2048  แตไมปรากฏหลกัฐานวาพบ  

ณ  ที่ใด  ในปจจุบันอยูในความดูแลของกองหอสมุดแหงชาติ  และไดพบจารึกอีกชิ้นหนึง่สรางขึน้ใน  

พ.ศ.  2018  เปนจารึกฐานพระพทุธรูปวดัชัยพระเกยีรติ์ 

นับจากอดีตมอญเปนชนชาติโบราณที่มีความเปนมายิ่งใหญและมีอารยธรรมของตัวเอง  ซึ่ง

รวมไปถึงการรูจักใชภาษา  และอักษรที่เปนของมอญโดยเฉพาะดวย  แตเนื่องจากความเปนประเทศ

ของมอญไดสูญเสียสิ้นไปนานนับรอยๆปลวงมาแลว  จึงสงผลทําใหชนชาติมอญ  ในปจจุบันเปนเพียง

ชนกลุมนอยที่อาศัยอยูในประเทศพมาและประเทศไทยพรอมกันก็ยอมรับวัฒนธรรม  อารยธรรมที่

มอญต้ังหลักแหลงอยู  ส่ิงเหลานี้เปนสาเหตุที่ทําใหความเปนมอญของชนชาติมอญไดนอยลง  

โดยเฉพาะดานภาษาและอักษรซึ่งในปจจุบันนี้มีผูที่รูภาษานอยมาก  คนมอญรุนใหมอานและเขียน

ภาษามอญไมไดแลว  ถาเปนเชนนี้อยูอีกสืบไปไมนานภาษามอญ  จะปรากฏหลักฐานอยูแตในหนังสือ

เทานั้น 

บางเชื่อวาชาวมอญอพยพมาจากมองโกเลียมีถิ่นกําเนิดจากที่ราบทางดานตะวันออกเฉียงใต

ของประเทศจีน  และกอนที่มอญจะมาอาศัยอยูที่เมืองสะเทิมในประเทศพมานั้นก็เคยตั้วอาณาจักร

ทวารวดี  ในพื้นที่ตอนลางของประเทศไทย  ดังปรากฏเปนหลักฐานเปนจารึกมอญที่นครปฐมหรือ

จังหวัดลพบุรี  จารึกนั้นเกาแกกวาจารึกมอญที่สะเทิมและพุกามถึงราว  5,000  ป  ตอมา  ใน
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คริสตศตวรรษที่  10  อาณาจักรทวารวดีของมอญก็ถูกพวกเขมรหรือขมาโจมตีจนตองยายขึ้นเหนือไป

ต้ังเมืองหริภุญไชย  ซึ่งปจจุบันคือลําพูน  จากนั้นในราวคริสตศตวรรษที่  12  -  13  ชาวไทยก็อพยพ

จากตอนบนลงมาตีอีก  ทวารวดีจึงถึงกาลลมสลาย   

สวนนามรามัญพบเกาสุดในมหาวังสะของสิงหลในสมัยพระเจาจันสิตตาแหงพุกาม  พบคํานี้

ในศิลาจารึกมอญ  เขียนออกเสียงวา  รมีง  ซึ่งในจารึกนั้น  ก็พบคําเรียกพมาอานวา  มิรมา  อีกดวย  

สวนในสมัยหงสาวดี  พบจารึกแผนทอง  เขียนอานวา  รมัน  คลายกับที่ไทยเรียก  รามัญ  สวนในเขต

รามัญเทสะ  จะเรียกวา  มัน  หรือ  มูน  ซึ่งใกลกับคําวา  มอญ  ในภาษาไทย   

อันที่จริง  พมาเคยนิยมเรียก  มอญ  วา  ตะลาย  หรือ  ตะเลง  คําเรียกนี้  พบในศิลาจารึก

พุกาม  และบางจารึกที่นาจะจารึกในตนสมัยอังวะอีกทั้งในพงศาวดารมอญ  กลาวถึงเจาชาย  จาก

เมืองกาลิงคะ  ติลิงคนะแหงมัชฌิมเทสะเสด็จมายังสะเทิม-สุวรรณภมิเพื่อปกครองชาวมอญ  โดยมี

ทาวสักกะอุปถัมภ  เปนไปไดวาชาวติลิงคนะคงจะเดินทางมาสูรามัญเทสะอยูเร่ือย ๆ  จึงเรียกเหมา

ชาวมอญวาเปนติลิงคนะไปดวย  จนที่สุดก็เพี้ยนมาเปนตะลายในภายหลัง  แตเนื่องจาก  คําวา  ตะ

ลายนั้นชาวมอญเห็นวาเปนคําดูหมิ่น  มีความหมายไปในทาง  “พันธุทางไรพอ”  ชาวมอญจึงไมอยาก

ใหใชชื่อนี้มาเรียกชาวมอญอีกตอไป  ซึ่งรัฐบาลพมาก็ไดเคยประกาศหามใชชื่อ  ตะลาย  เรียกชาว

มอญและกําหนดใหเรียกวา  มูน  หรือ  มอญ  เทานั้น   

ในประเทศไทย  เมื่อคริสตศตวรรษที่  5  -  6  ปรากฏศิลาจารึกมอญที่นครปฐม  ตอมา  ใน

คริสตศตวรรษที่  7  -  8  มีจารึกมอญที่ลพบุรี  และในชวงคริสตศตวรรษที่  11  -  13  มีจารึกมอญที่

ลําพูน  สวนในประเทศพมานั้น  พบศิลาจึกมอญในชวงคริสตศตวรรษที่  11  ณ  ถ้ําเกาะกูมใกลเมือง

บาอังในรัฐกะเหรี่ยง  และพบที่เจดียชเวซายังในเมืองสะเทิม  สวนศิลาจารึกมอญที่เมืองพุกาม  ซึ่งพบ

มากที่สุดนั้นจารึกขึ้น  ในคริสตศตวรรษที่  11  นอกจากนี้ยังพบศิลาจารึกมอญ ประปราย ตามเมือง

ตางๆ อาทิ  เจากแซ  แปร  พะโค  ชเวนั่งตาตะวันออก  และสะเทิม  สวนในยุคหงสาวดีนั้น  พบศิลา

จารึกมอญและจารึกบนองคระฆังที่พะสิม  ยางกุง พะโค  พุกาม  สะเทิม  ดอยเกลาสะ  เมาะตะมะ  

ไจกมะยอ  และทวาย 

จารึกมอญบนภาษาใบลานนั้นพบมากมายตามหมูบานมอญในประเทศไทยสวนที่ประเทศ

พมาพบมากตามหมูบานมอญในเมืองสะเทิมและเมืองไจกขมี  ซึ่งมีการคัดลอกและรวบรวมนํามาเก็บ

ไว  ที่หอสมุดแหงชาติเมืองยางกุง  และที่หอสมุดมอญเมืองเมาะลําเลิงซึ่งนอกจากนี้กองโบราณคดี

และกองวัฒนธรรม  ยังไดจัดพิมพวรรณกรรม  ชาดก  ตํารามอญและเคยมีการริเ ร่ิมจัดพิมพ

พจนานุกรมมอญ-พมาอีกดวย  
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ในดานประวัติศาสตรการสรางอาณาจักรของชนชาติมอญนั้น  อาจจําแนกตามวงศกษัตริยได  

3  ยุค  ยุคแรกคือยุคราชวงศสะเทิม-สุธรรมวดี  มีกษัตริยปกครอง  57  พระองค เร่ิมจากสมัยพระเจา สี

หราชา  มาจนถึงสมัยพระเจามนูหา  เชื่อกันวายุคนี้ครอบครองพื้นที่ได  ทั้งอาณาจักรทวารวดี  และ

อาณาจักรสะเทิม  ยุคแรกไดส้ินสุดลงดวยพระเจาอโนรธาแหงพุกามยกทัพมาตีเมืองสะเทิมในสมัย

พระเจามนูหา  ซึ่งนักประวัติศาสตรไทยบางทานเชื่อวาพระเจาอโนรธานาจะยกมาตีถึงนครปฐม   

ยุคที่สองเปนยุคราชวงศพะโค-หงสาวดี  มีกษัตริยปกครอง  17  พระองค  องคแรกๆคือ  พระ

เจาสมละและพระเจาวิมละ  และสิ้นสุดในสมัยพระเจาติสสะ  สวนยุคที่  3  คือยุคราชวงศเมาะตะมะ  

พะโค  เร่ิมจากสมัยพระเจาวารีรู  หรือพระเจาฟาร่ัว  พระองคมีมเหสีเปนราชธิดาของกษัตริยไทย  

ตอมาในสมัยพญาอู  ไดยายราชธานีมาอยู  ณ  เมืองพะโคหรือหงสาวดี  ราชบุตรของพระองคคือพระ

ยานอย  ซึ่งตอมาก็คือพระเจาราชาธิราช  ผูทําสงครามยาวนานกับกษัตริยพมาในสมัยพระเจาซวาสอ

แกกับพระเจามีงคอง  ขุนพลสําคัญของพระเจาราชาธิราช  ก็คือ  สมิงพระราม  ละกูนเอง  และแอมูน-

ทยา  กษัตริยองคสุดทายของมอญคือ  พระเจาพยะมองธิราช  ซึ่งพระเจาอลองพยาปราบมอญจนพาย

ในป  ค.ศ.  1757 

สุจริตลักษณ  ดีผดุง,ประภาศรี  ดําสะอาด  (2545: 15)  กลุมชนอีกกลุมหนึ่งที่ต้ังถิ่นฐานใน

จังหวัดกาญจนบุรีเปนจํานวนมาก  คือชาวมอญ  แตไมสามารถระบุจํานวนประชากรที่แนนอนได  ทั้งนี้

เพราะยังไมมีการสํารวจอยางเปนทางการ  คงมีขอมูลที่ไดกลับคืนมาจาการตอบแบบสอบถามของ  

โครงการวิจัยแผนที่ภาษาของชนกลุมชาติพันธุตางๆในประเทศไทยของสถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท  มหาวิทยาลัยมหิดลไดรวบรวมไวเปนเบื้องตนที่พอจะกลาวไดวาชาว

มอญในจังหวัดกาญจนบุรีมีประมาณ  8,000  คนและตั้งรกรากอยูใน  4  อําเภอ  คือ  อําเภอสังขละบุรี  

อําเภอทองผาภูมิ  อําเภอทามะกา  และอําเภอไทรโยค 

 ชาวมอญที่อยูในจังหวัดกาญจนบุรีทั้งหมด  เปนพวกที่อพยพมาจากประเทศพมา  ชนกัน  โดย

ที่อพยพเขามาจากในราว  พ.ศ.  2491  ทั้งนี้เพราะถูกรุกรานและกอกวนจากกองทหารพมา ในอดีตนั้น

ชาวมอญสวนหนึ่งไดเขามาอยูในประเทศไทย  ต้ังแตที่กรุงหงสาวดีแตกสลายลงใน  พ.ศ.  2300  และ

ไดมาตั้งรกรากในจังหวัดปทุมธานี  นนทบุรี  ราชบุรี  ฯลฯ  จนรุนลูกรุนหลานไดกลายเปนคนไทยไป

แลว  ชาวมอญที่อพยพมา  อยูที่สังขละบุรี  ใน  พ.ศ.  2490 จัดเปนชาวมอญอีกสวนหนึ่งที่อพยพ 

หลบหนีดวยความหวาดกลัวการปราบปรามของทหารพมาเขามาภายหลัง 
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1.4 เอกสารที่เกี่ยวของกบัดนตรีชาติพันธุมอญ 
 พรทิพย  พรอมมูล  ( 2552:  4 )  ไดศึกษาวงดนตรีเครื่องสายมอญ  ตําบลเจ็ดร้ิว  อําเภอบาน

แพว  จังหวัดสมุทรสาคร 

 ผลการวิจัยพบวา  วงดนตรีเครื่องสายมอญ  ตําบลเจ็ดร้ิว  จังหวัดสมุทรสาคร  แรกเริ่มคือ  วง

มิตรโชว  เปนวงเครื่องสายที่สมบูรณ  ทั้งเครื่องดนตรีและบทเพลง  ตอมา  เมื่อนักดนตรีทานอื่นๆในวง

เร่ิมทยอยเสียชีวิตตามอายุขัย  และไมไดมีการสืบทอดใหกับลูกหลาน  วงดนตรีวงนี้จึงหายไปจาก

ชุมชนมอญตําบลเจ็ดร้ิว  คุณปูจําเริญ  แสงไข  เปนนักดนตรีคนหนึ่งในวงมิตรโชว  ในขณะที่ยังเลนอยู

ในวงไดถายทอดความรูทางดนตรีใหกับเด็กๆที่สนใจในสมัยนั้นอยูบาง  จนถึงในชวงประมาณ  พ.ศ.  

2545  พระอาจารยตวน  แสงไข  ประจําพรรษาที่วัดเจ็ดร้ิวลูกชายของคุณปูจําเริญไดฟนฟูวง

เครื่องสายมอญ  ใหกลับมาอีกครั้งหนึ่งโดยรวบรวมลูกศิษยของคุณปูจําเริญ  ที่เคยตอเพลงใหตอนเปน

เด็กมาเลนเปนวงดวยกัน  ซึ่งสามารถรวบรวมไดประมาณ  11  คน  โดยใชชื่อวงดนตรีวา วงเครื่องสาย

มอญ  ตําบลเจ็ดร้ิว  อําเภอบานแพว จังหวัดสมุทรสาคร   

ในสวนบทเพลงของวงเครื่องสายมอญ  ตําบลเจ็ดร้ิว  อําเภอบานแพว  จังหวัดสมุทรสาคร  บท

เพลงที่ใชบรรเลงของวงดนตรีเครื่องสายมอญ ตําบลเจ็ดร้ิว  ในขณะนี้มี  16  บทเพลงที่บรรเลง

ประกอบในประเพณีและพิธีกรรมของชาวมอญ  ตําบลเจ็ดร้ิว  ไมมีการแยกแยะประเภทของบทเพลง  

ลักษณะของบทเพลง  เปนเพลงอัตราจังหวัด  2  ชั้น  มีทํานองสนุกสนาน  คร้ืนเครง  เปนเพลงที่ฟงได

ทั่วไป  เพราะเปนทํานองที่คุนหู  จดจํางาย 

 สุภรณ  โอเจริญ  (2519:  46)  ไดศึกษาเรื่องราวของชาวมอญในประเทศไทยในดานตางๆ  

ต้ังแตสมัยอยุธยาตอนกลาง  เมื่อเร่ิมมีหลักฐานวามีชาวมอญมาอพยพเขาอยูในประเทศไทยเปนครั้ง

แรก  จนกระทั่งถึงสมัยรัชกาลที่  5  แหงกรุงรัตนโกสินทร  งานวิจัยนี้แสดงใหเห็นฐานะและสภาพความ

เปนอยูของชาวมอญในประเทศไทย  ตลอดจนบทบาทและความสําคัญของชาวมอญในสังคมไทย  

รวมทั้งการปรับตัวเขาเปนสวนหนึ่งของสังคมไทย 

 แววมยุรา  วิเศษสิงห  (2549: 3) ไดศึกษาดนตรีประกอบการรํามอญ  หมูบานมอญอําเภอไทร

โยค  จังหวัดกาญจนบุรี  พบวาเปนกลุมชาวมอญที่อพยพมาจากประเทศพมาจึงมีวัฒนธรรมที่เปน

เอกลักษณแตกตางจากชาวมอญทั่วไปที่อยูในประเทศไทย  ดนตรีประกอบการรํามอญ  หมูบานมอญ  

เปนวัฒนธรรมที่สืบทอดโดยตรงจากชาวมอญในประเทศพมา  จึงมีความแตกตางจากดนตรีของกลุม

ชาติพันธุมอญทั่วไปในประเทศไทย 

 ทั้งนี้การสืบทอดดนตรีประกอบการรํามอญในชวงแรกจะมีอัตราสองชั้นและในชวงที่สอง  จะ

เปลี่ยนเปนอัตราชั้นเดียวและลงจบโดยไมทอดจังหวะในทุกเพลง  การดําเนินทํานองมีการใชตัวโนตใน

หนึ่งหองเพลงมากกวาหรือนอยกวาปกติ  คือ  4  ตัวโนต  หรือ  4  เสียง  โดยผูบรรเลงตองกระจายตัว
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โนตใหมีจังหวะเทากันทุกตัวในหนึ่งหองเพลง  ในแตละเพลงจะมีการใชเสียง  ที่ตางระดับกันขั้นคูแปด  

ซึ่งเพลงมอญในลักษณะนี้  เปนรูปแบบของเพลงมอญดั้งเดิมและ  ไดสืบทอดกันมาจนปจจุบันเพลงที่มี

ขับรองผูแสดงจะตองขับรองดวยตนเอง 

การที่ปพาทยมอญไดเขามาสูประเทศไทยวาเมื่อคร้ังอพยพเขามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารบน

แผนดินไทย ชาวมอญไดแบกหามเครื่องดนตรีของตนเขามาดวย ซึ่งคําบอกเลาที่สืบตอกันมานั้นไม

สามารถระบุปพุทธศักราชที่แนนอนได โดยจําแนกออกไดเปน 3 กระแส ดังนี้    

 กระแสแรก เลากันวา ครูสุม ดนตรีเจริญ เปนผูแบกฆองมอญเฉพาะสวน”หนาพระ”และ”หาง

แมงปอง”อพยพเขามาสูประเทศไทย และไดสรางสวนกลางของหองมอญขนในประเทศไทย และครูสุม 

เปนผูที่สนทิสนมกับครูหลวงประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปบรรเลง)จึงไดมีการแลกเปลี่ยนเพลงมอญและ

เพลงไทยซึง่กนัและกนั 

 กระแสที่สองเลาวา ครูเจิ่น ดนตรีเจริญ เปนผูแบกฆองมอญเฉพาะสวน”หนาพระ”และ”หาง

แมงปอง”อพยพจากเมืองมอญเขามายงัประเทศไทยและไดสรางสวนกลางของฆองมอญขึ้นในประเทศ

ไทยเชนกนั ปจจุบันหองวงดังกลาวยงัอยูที่บานนายชอุม ดนตรีเสนาะ ใกลวัดหงสปทุมมาวาสอาํเภอ

เมือง จงัหวัดปทุมธาน ี   

 กระแสสุดทายตนตระกูลดนตรีเจริญ 3 คนพีน่องไดชวยกนัแบกฆองมอญมาจากเมืองมอญ 

เมื่อคร้ังอพยพเขามาพึ่งแผนดินไทย วิธีการนําฆองมอญเขามานั้น ทัง้สามไดแยกฆองมอญออกเปน 3 

สวน และชวยกันแบกหามหลังจากนัน้นาํมาประกอบเขาดวยกันที่เมืองไทย ปจจุบันฆองวงนี้อยูที่บาน

ปาสมผล ดนตรีเจริญ ในยานสาธุประดิษฐ 

หลักฐานทางดานดนตรีปพาทยมอญที่เขาสูประเทศไทยในสมัยธนบุรี พิสัณฑ ปลัดสิงห                

(2543: 142-143)  กลาววา ในรัชสมัยของสมเด็จพระเจากรุงธนบุรีนั้นก็ยังปรากฏไดนํา ดนตรีมอญมา

บรรเลงในงานฉลองพระแกวมรกต ปพาทยมอญไดเคยแสดงครั้งแรกในงานของหลวง คืองานพระศพ

ของพระเทพศิรินทราบรมราชินี ในรัชกาลที่ 4 ดวยเหตุผลที่สมเด็จพระเทพศิรินทราบรมราชินีทรงมีเชื้อ

สายมอญ และคงจะเปนเพราะเหตุฉะนี้ในงานพระศพพระเจาลูกยาเธอในรัชกาลที่ 5  จึงโปรดเกลาฯ

ใหมีปพาทยมอญเพิ่มข้ึน ในเวลาตอมาคนภายนอกจึงไดนําเอาแบบอยางงานพระศพหลวงไปแสดง 

เมื่อเกิดมีงานศพขึ้น จากการที่ไมรูเร่ืองของสาเหตุเดิมแลวทําตามกันตอมาจนพลอยเขาใจกันวาเมื่อมี

งานศพตองมีปพาทยมอญ จึงจะเปนงานศพของผูดีมีเงิน อันที่จริงนั้นปพาทยมอญจะใชทํางานมงคล

และงานศพไดเหมือนปพาทยไทยนั่นเอง 
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  พิศาล บุญผกู (2553: 24) ไดกลาวถงึเพลงที่ใชบรรเลงในวงปพาทยมอญวา เพลงปพาทย

มอญที่มีมาแตโบราณนํามาใชบรรเลงอยูในปจจุบันนี้ มดัีงนี ้

     1. เพลงทีใ่ชบรรเลงเปนการประโคม เพลงประเภทนี้เปนเพลงกลุมใหญและเปนเพลงทีก่ํา

หมดไวในแบบแผนการที่ใชบรรเลงโดยเฉพาะในพธิีกรรรมตางๆ ทั้งพธิีกรรมทางศาสนา พธิีรําเจา พิธี

รําผี พธิีรําสามถาด ตลอดถึงเพลงในงานศพ เชน เพลงประจําวัด เพลงประจาํบาน เพลงเชิญ เปนตน 

นอกจากนัน้เพลงปพาทยมอญที่ใชสําหรับประโคมนี้ยงัมีการกาํหนดใหบรรเลงประโคมตามชวงเวลา

อีกดวย เชน เพลงย่าํรุง เพลงย่ําค่าํ เพลงย่ําเทีย่ง เพลงรํามอญ เพลงพระฉนัมอญ และเพลงเร็วมอญ

เปนตน 

      2. เพลงที่ใชบรรเลงทั่วไปเพื่อความบันเทิงดานการฟง และประกอบการรํา เพลงกลุมนี้เปน 

เพลงมอญที่ไมใชบรรเลงประโคมซึ่งมีทั้งเพลงในอัตราสองชั้น และเพลงเร็วในอัตราชั้นเดียว เพลงกลุม

นี้มีทั้งเพลงโบราณและเพลงที่ครูดนตรีไทย และมอญไดปรับปรุงขึ้นใหมเชน เพลงกระตายเตน เพลง

สองกุมาร เพลงมลิวัลย เปนตน 

 เบญจรงค กุลสุ (2525 : 18) ไดเขียนบทความเรื่องดนตรีมอญเมืองปทุมลงในหนังสือสมโภชน

กรุงรัตนโกสินทร 200 ปโดยกลาวถึงประวัติเปนมาของชาวมอญขนบธรรมเนียมประเพณี และดนตรี

มอญ ซึ่งกลาวถึงประวัติการอพยพของชาวมอญที่เขามาประเทศไทยเมื่อ พ.ศ.2203 ซึ่งตรงกับสมัย

สมเด็จพระนารายณมหาราช หลังจากนั้นกอก็มิไดกลาวถึงการอพยพของชาวมอญอีกเลย จนถึงสมัย

สมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย ก็ไดกลาวถึงรายละเอียดของชาวมอญเพิ่มข้ึนแตมิไดกลาวถึงดนตรี

มอญ ตอมาตนรัชกาลที่ 6 จึงไดกลาวถึงดนตรีมอญ มีชาวมอญ3คนพี่นอง ไดเดินทางเขามาเมืองไทย

ทางจังหวัดตาก ไดแบกฆองมอญมาคนละทอน ลักษณะฆองมอญเดิมนั้นตัดแบงออกได 3 ทอน ตอน

ใตมีหวงสําหรับสอดไมคานหามหัวทาย และทอนลางติดกันฐานขาฆองหรือฐานวางฆอง ตอมาชายทั้ง 

3 ไดอพยพจากเมืองตากมาตั้งรากฐานที่ปทุม(จังหวัดปทุมธานี)และไดถายทอดความรูทางดนตรีมอญ

ใหแกบุตรหลานไทยจนเปนที่รักใครนับถือของชาวปทุม ทางคณาจารยดนตรีไทยไดยกยองครูผูใหญ 2 

ทานคือ ครูเจิ้น ดนตรีเสนาะ และครูสุมดนตรีเจริญ เปนครูดนตรีมอญในสมัยนั้น ตอมาครูสุม ดนตรี

เจริญ ยายจากบานในจังหวัดปทุมธานีเขาไปอาศัยที่บานผานฟาในเมืองหลวง สวนครูเจิ้น ดนตรี

เสนาะ คงอยูที่จังหวัดปทุมธานีและไดถายทอดวิชาเพลงมอญใหกับบุตรหลานจนปจจุบันก็คือ ปพาทย

มอญ 

  วิชา เชาวศิลป (2537:  80)ไดศึกษาลักษณะสําคัญของทาํนองในเพลงที่ใชประกอบพิธีทรง

เจาของชาวมอญ:ศึกษาเฉพาะกรณีเกาะเกร็ด โดยศึกษาเพลงเชิญเจา เพลงรําดาบ เพลงรําใบไม เพลง

ยกถาด เพลงหาบกลวย และเพลงชนไก เพลงเหลานี้เปนเพลงบรรเลงไมมีการขับรอง ในการศึกษานี้ได

บันทกึทาํนองเพลงเปนทั้งโนตสากลและโนตไทยควบคูกนัไป ทํานองเพลงที่บันทึกเปนทาํนองกลางๆ 
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มิไดเปนทางเฉพาะเครื่องมอืใดเครื่องมือหนึง่ การศึกษาเปนการวิเคราะหโครงสรางของทํานอง การ

สรางทาํนอง โมด และการยายโมด ผลการศึกษาพบวา โครงสรางของทาํนอง การสรางทาํนอง โมด 

และการยายโมด มีความคลายคลึงกับลักษณะเฉพาะบางอยางของดนตรีไทยเดมิและดนตรีตะวันตก 

กลาวคือ โครงสรางของทํานอง อันประกอบดวย 

- การแบงทอนเพลง พบวามีรูปแบบ 2 ชนดิคือ แบบไมแบงเปนทอนและแบงเปนทอนแบบ

รุดหนา 

- ลูกนําในดนตรีมอญมี 2 ชนิดคือ แบบทาํนองพิเศษทีแ่ยกออกมาจากเพลงใหญ และลูก

เทา(เทาเสยีง) 

- ประโยคเพลง อาจจะมีความยาวไมเทากนั เพราะเสียงจบทายประโยคมีการเปลี่ยนแปลง

การเคลื่อนที่ของทาํนองที่คลายคลึงกับระบบโมดของดนตรีตะวันตก 

- วลีทาํนอง แตละวลีระบุไดดวยการลงทายวลีดวยโนตเสยีงยาวหรือเปนการปรุงแตงใน

ลักษณะอื่นๆก็ได 

- วลียอย มวีลียอยที่ทาํหนาที่ทีเ่ปนสะพานเชื่อมวลีทาํนองและประโยคเพลงเขาดวยกนั

เพื่อใหเกิดความกลมกลืนทัง้ระดับเสียงละลูกเทา ซึ่งอาจเปนทัง้ลักษณะของลูกเทาเสยีง

หรือการปรุงแตงลูกเทาใหแปลกออกไป 

- ลูกจบ พบวาจบดวยการลดอัตราจังหวะใหคอยๆชาลงเรียกวาโรยเสียง 

การสรางทํานองซึ่งมีทั้งจังหวะทํานองกลุมยอย การแปรจังหวะทํานองกลุมยอยและการ

เคลื่อนที่ของทํานองนั้น พบวาในจังหวะทํานองกลุมยอยมีรูปแบบอยู 3 ชนิด คือ ใชจังหวะทํานองกลุม

ยอยเดิมเพื่อซ้ําทํานองเดิม แปรจังหวะทํานองของกลุมยอยขึ้นใหมโดยยังคงทํานองเดิม และแปร

จังหวะทํานองยอยขึ้นใหมเพื่อสรางทํานองใหม ในขณะที่การเคลื่อนที่ของทํานองจะเปนการผสมผสาน

การเคลื่อนที่แบบซ้ําเสียง เรียงเสียง และกระโดดเสียง ซึ่งคลายคลึงกับวิธีการสรางทํานองของดนตรี

ตะวันตก 

ในการวิเคราะหเร่ืองโมดและการยายโมดนั้น พบวามคีวามคลายคลึงกับระบบโมดของดนตรี

ตะวันตก 4 ชนิด คือ ไอโอเนียน ดอเรียน มิคโซลิเดียน และเอโอ-เลียน 

เอกสารที่เกี่ยวกับดนตรีมอญนี้สวนใหญกลาวถึงประวัติความเปนมาของชาวมอญ สวนการ

วิจัยของ วิขา เชาวศิลป ไดกลาวถึงโครงสรางของดนตรีมอญแตไดอางอิงทฤษฏีของดนตรีตะวันตก

มากกวาทฤษฏีของไทย 
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2. งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 สุรินทร ทับรอด (2541: 142)ไดศึกษาเรื่อง พิธีรําผีเนื่องในงานศพของชาวมอญพระประแดง 

พบวา ชาวมอญอพยพเขาสูประเทศไทย ที่อําเภอพระประแดง มากวา 200 ป มีเอกลักษณทาง

วัฒนธรรมประเพณีที่สัมพันธกับพิธีรําผีปรากฏใหเห็นเดนชัด พิธีรําผีเปนพิธีกรรมที่ชาวมอญพระ

ประแดงจัดขึ้นเพื่อประกอบงานศพ แตมีขอจํากัดวาตองเปนศพแหง(ศพที่เก็บไวนานๆ) เทานั้น โดยมี

องคประกอบที่สําคัญคือ ผูรําและดนตรี ในอดีตพิธีรําผีของชาวมอญพระประแดงมีการถือปฏิบัติอยาง

เครงครัด แตปจจุบันไดคลายความเชื่อถือลงมาก  โดยปจจัยทางสังคมที่มีผลตอการเปลี่ยนแปลงทาง

วัฒนธรรมของพิธีรําผี คือ โลกทัศน โดยจะมองเปนวิทยาศาสตรมากขึ้น มีความเชื่อในเรื่องผีนอยลง 

โดยในอดีตจะมีการจัดพิธีอยางยิ่งใหญแตปจจุบันจัดเพื่อใหครบพิธีเทานั้น โดยยอพิธี ใหเล็กลงและรับ

วัฒนธรรมสมัยใหมเขามา อีกดานคือการเปลี่ยนแปลงดานดนตรีพิธีกรรม คือ สมัยกอน เครื่องดนตรีที่

ใชประกอบพิธีรําผีใชเครื่องดนตรีของมอญทั้งหมด เชน ฆองมอญวงใหญ ปมอญ ตะโพนมอญ 

เปงมาง และหะลับ (เครื่องประกอบจังหวะทําดวยไมผาซีก ยาวประมาณ 1 เมตร เสียงที่ออกมาจะ

คลายกับการตีกรับในวงกลองยาวแตจะดังกวา สาเหตุที่ใชหะลับตีประกอบจังหวะในพิธีรําผีเพราะ หะ

ลับทําจากไมไผซึ่งชาวมอญเชื่อวามีผีสิงสถิตอยู ซึ่งทําใหเกิดความขลัง ความศักดิ์สิทธิ์ข้ึน) ปจจุบันวง

ปพาทยมอญที่ใชประกอบพิธีกรรมรําผีไดนําเครื่องดนตรีไทยเขาไปประสม เชน ระนาดเอก ระนาดทุม 

ฆองมอญวงเล็ก (ซึ่งลูกฆองใชของไทย แตใสในรางฆองมอญที่ประดิษฐข้ึนในเมืองไทย) และฉิ่ง ที่

นําไปตีแทนหะลับ เปนตน ลักษณะการตั้งของวง ในอดีตการตั้งวงปพาทยมอญ มักไมมีรูปแบบที่

แนนอน คือ เครื่องดนตรีชนิดใด จะอยูหนาหรือหลังกอได ตามแตจะสะดวก แตปจจุบันมีการตั้งวงที่ที

รูปแบบที่แนนอน เชน วงปพาทยมอญเครื่องหา เครื่องคู เครื่องใหญ ตามหลักการผสมวงปพาทยมอญ

ทุกประการ เนื่องจากไดแบบฉบับมาจากกรมศิลปากร 
  

ชูชาติ พิณพาทย(2546: 170) ไดศึกษาเรื่อง  การศึกษาทางวัฒนธรรมปพาทยมอญ อําเภอ

เมือง ปทุมธานี พบวา ประวัติตระกูลปพาทยมอญในพื้นที่อําเภอเมืองปทุมธานีด้ังเดิมมี  7  ตระกูล คือ 

ตระกูลดนตรีเจริญ พิณพาทย ฆองเสนาะ วงดนตรี ปเสนาะ และดนตรีเสนาะตระกูลที่หัวหนา 

วงปพาทยมอญมาต้ังแตด้ังเดิม คือ ตระกูลดนตรีเจริญ พิณพาทย วงดนตรี และดนตรีเสนาะ มีบาง

ตระกูลที่ตอมาเลิกอาชีพดานดนตรีไป และบางตระกูลไดยายถิ่นฐานไปมีภูมิลําเนาในจังหวัดอื่น

ตระกูลที่เลิกอาชีพทางดานดนตรีและยายภูมิลําเนาไปอยูจังหวัดอื่น คือ ตระกูลฆองเสนาะ ระนาด

เสนาะ วงดนตรี และปเสนาะ 

 ในดานวัฒนธรรมที่ปรากฏในวงปพาทยมอญพบวาประเพณีและวัฒนธรรมที่ยังนําวงปพาทย

มอญเขาไปมีสวนรวมดวย คือ ประเพณีงานศพ ประเพณีรําผี รํามอญ ดานการแสดงนิยมนําไป

ประกอบการแสดงลิเก รํามอญคณะแรกที่เร่ิมทําเปนอาชีพรับจางคือ รํามอญคณะนายเชาว พิณพาทย 
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เพลงรํามอญมี 13 เพลง 13 ทารํา ใชเพลงเดียวกับเพลงชุดย่ําเที่ยง นักดนตรีมีโอกาสเลือกอาชีพได

มากกวาอดีตนักดนตรีสวนใหญจึงหาอาชีพเสริม ทําใหการพัฒนาดนตรีนอยลง ไมมีเวลาซอม ไมใฝ

ศึกษาทางดานดนตรีและไมมีการสรางสรรคเพลงใหม 

 วิมาลา ศิริพงษ (2538:180) ไดศึกษาเรื่อง  การสืบทอดวัฒนธรรมดนตรีไทยในสังคมปจจุบัน 

ศึกษากรณีสกุลพาทยโกศลและสกุลศิลปะบรรเลง   พบวาสองสกุลมีความแตกตางกันอยางชัดเจน 

สกุลบานพาทยโกศล เปนองคกรในลักษณะบานพิณพาทย คือประกอบพิธีกรรมเปนหลักเพื่อเปน

อาชีพ การถายทอดวิธีเปนการบอกแบบปากตอปาก สกุลพาทยโกศลจึงนิยมรักษาการสืบทอด

แบบเดิมไวใหคงอยูสวนสกุลศิลปบรรเลง อยูในรูปแบบหลวงประดิษฐไพเราะ(ศร ศิลปบรรเลง) ซึ่ง

ประกอบกิจการดานการอนุรักษ และเผยแผดนตรีไทยใหแกคนทั่วไป และพัฒนาการบันทึกโนตเพลง

ไทย ใหกาวหนาขึ้นไปเรื่อยๆดวยเหตุนี้สกุลศิลปบรรเลงจึงเปนสกุลที่พยายามเปลี่ยนแปลงตัวเอง เพื่อ

ตอบรับความเปลี่ยนแปลงของบริษัทของทางสังคมไดอยางชัดเจน 

 สุภลักษณ สุขเกษม (2548: 107) ไดศึกษาเรื่อง   การสืบทอดปพาทยในจังหวัดสมทุรสงคราม

พบวา ปจจุบันจังหวัดสมทุรสาครมีวงปพาทยทัง้หมดจาํนวน 20 วง ปจจุบันมีการสืบทอดปพาทยสู 

เยาวชนมาก สภาพการสืบทอดของนกัตรีสวนใหญบรรพบุรุษ บทบาทของวงปพาทยเปลีย่นแปลงไป

จากเดิมที่ปพาทยมีความสาํคัญในฐานะดนตรีประกอบพีกรรม ปจจุบันพบวาการบรรเลงปพาทยเพื่อ

ประกอบพิธกีรรม สวนใหญเปนพธิีกรรมในงานศพการบรรเลงเพื่อประกอบการแสดงลดนอยลงมาก 

 กระบวนการสืบทอดปพาทย พบวา ความเชื่อในการรับศิษยเขาเรียนปพาทยยังเหมือนในอดีต

คือ ผูปกครองนําเด็กมาฝาก พิธีกรรมในการจับมือกอนเริ่มการเรียนปพาทยเร่ิมเรียนเพลงสาธุการ

สถานที่เรียนยังใชบานครูเปนสถานที่ศึกษา มีเครื่องดนตรีเปนสื่อ และอุปกรณการเรียนการสอนเริ่ม

เปลี่ยนแปลงไป โดยการนําเพลงมอญมาใชสอนแทนชุดโหมโรงเชา โหมโรงเย็น เพลงเร่ือง เพลง

พิธีกรรม วิธีสอนใชวิธีการสาธิต 

 อภิชาต ทัพวิเศษ. (2552: 132)  ไดศึกษาวงกวนกวานมอญ: ดนตรีชุมชนมอญ บานวังกะ หมู 

2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี พบวา ปจจุบันมีบทบาทในชุมชนมอญมาก และ

เร่ิมเปนที่รูจักแพรหลายในวงกวางมากขึ้น จากพื้นฐานของชุมชนชาวมอญบานวังกะหมูที่ 2 ที่มีความ

รักสามัคคีในชุมชนทําใหเกิดการฟนฟูดนตรีมอญนั้นไดรับความรวมมืออยางดีจากทุกคนในชุมชน เยา

วนมองเห็นคุณคาและเสียสละเวลามาหาความรูดานดนตรีและรํามอญเพิ่มเติมในเวลาวางผูปกครอง

ใหการสนับสนุนทําใหวงกวนกวาดมอญ เร่ิมมีความเขมแข็งมากขึ้นอีกทั้งยังมีการติดตอสัมพันธกับนัก

ดนตรีชาวมอญ จากประเทศพมาอยูเปนประจํา โดยจะมีครูดนตรีชาวมอญจากประเทศพมา มาสอน

ดนตรีใหกับเด็กๆในวงทุกป และที่สําคัญคือผูรับดูแลคณะวงกวนกวาดนั้นเปนผูที่มีความสามารถใน
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การติดตอประสานงานอยาดีและบริหารจัดการใหคณะดนตรีมีกิจกรรมการแสดงอยางตอเนื่อง เปน

พื้นฐานการปลูกฝงความรักในวัฒนธรรมประเพณีของชุมชนไดเปนอยางดี 

 อยางไรก็ดี วัฒนธรรมดนตรีของชาวมอญวังกะ โดยเฉพาะวงกวนกวานนี้ ก็มีความพรอมอยู

เสมอในการปรับตัวใหสอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงของสังคมภายนอก และความกาวหนาของ

เทคโนโลยีตลอด ซึ่งเปนผลใหส่ิงที่ชวยใหการสืบทอดวงกวนกววดนั้นสะดวกมากขึ้นไดแกการตอเพลง

แบบการศึกษาโนตเพลงที่ครูเปนคนเขียนให การถอดเสียงครูทองโนตเปนเพลงตางๆจากเครื่อง

บันทึกเสียง การบันทึกขอมูลดนตรีดวยระบบคอมพิวเตอร ส่ิงเหลานี้แสดงใหเห็นวา ชุมชนมอญบานวัง

กะ สามารถปรับตัวและนําเทคโนโลยีมาใชจัดการ บริหาร และสืบทอดดนตรีไดอยางดี ซึ่งจะนํามาสู

การพัฒนาทางดนตรีในอนาคต 

 วีระ พันธุเสือ(2551:117) ไดศึกษาการบริหารจัดการวงปพาทยมอญบนพื้นฐานของความ

เขมแข็งทางวัฒนธรรมและการประกอบอาชีพอยางยั่งยืน:กรณีศึกษาวงปพาทยมอญของคณะเจริญ

ศิลป อําเภอเมือง จังหวัดสุพรรณบุรี พบวา วงปพาทยมอญคณะเจริญศิลป เปนวงปพาทยที่เปนที่รูจัก

กวางขวางในจังหวัดสุพรรณบุรีและจังหวัดใกลเคียง เพราะมีการปรับปรุงคุณภาพและยกระดับการ

ใหบริการ โดยมีวงตนแบบ คือ วงปพาทยมอญคณะบัวทองในสมัยนายสนิท บัวทอง เปนผูควบคุมวงป

พาทยมอญคณะเจริญศิลป ไดคํานึงถึงความเรียบรอย ความสงางาม ของสวนประกอบ3สวน คือ  

   1. นักดนตรี ตองเขมงวดเรื่องการแตงกายที่ตองสวมใสเหมือนกันหมด มีนักดนตรีประจําวง

ทั้งสิ้น22คน ทุกคนมีรายไดแนนอน และมีระดับการศึกษาสายสามัญอยูระหวางระดับประถมศึกษาปที่

4 ถึงระดับอุดมศึกษา 

   2. เครื่องดนตรี วงปพาทยมอญคณะเจริญศิลปจะใหความสําคัญมากกับความเรียบรอยสวบ

งามของเครื่องดนตรีและการประดับประดาเครื่องดนตรี 

   3. บทเพลง ยังคงรักษาระเบียบวิธีการปฏิบัติการบรรเลงเพลงที่เกี่ยวของกับพิธีกรรมอยาง

เครงครัด และนําเพลงไทยประเภทเพลงตับ เพลงเถามาบรรเลงเพิ่มเติม และที่สําคัญ คือ มีการนํา

เพลงที่ฟงงายและคุนคูแกผูฟงทั่วไปมาบรรเลงดวย เชนเพลงลุกทุง เพลงละครทีวี และเพลงไทยเนื้อ

เต็ม เปนตน    

 ศรัญญา  บุญลาโภ  (2548:  5)ไดศึกษาเพลงรํามอญ อําเภอพระประแดง จังหวัด

สมุทรปราการ  พบวา  พระประแดง  เปนเมืองเกาแกมากมีอายุนับพันๆปลวงมาแลว สันนิษฐานวา

ขอมเปนผูสรางเนื่องจากขณะนั้นขอมเปนใหญในแควนสุวรรณภูมิพระประแดงเปนเมืองหนาดานทาง

ทะเลที่สําคัญมากในแควนสุวรรณภูมิที่ขอมสรางไวรักษาปากน้ําเรียกวา”ปากน้ําพระประแดง”ชาว

มอญพระประแดงจะนับถือศาสนาพุทธอยางเครงครัดเมื่อถึงเทศกาลสําคัญๆ  จะพาไปทําบุญที่วัด

อยางพรอมเพรียงรวมไปถึงการฟงเทศนการสวดมนตปฏิบัติธรรม  สวนการบริจาคเงินเพื่อ
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สาธารณประโยชน  ชอบที่จะบริจาคใหแกวัดมากกวาอยางอื่น  เพราะมีความเชื่อมั่นวาการทําบุญเพื่อ

ศาสนานั้นจะเปนผลอานิสงสสงวิญญาณใหไปสูสวรรค  ซึ่งถือวาเปนประเพณีสําคัญ  และมี

ความหมายตอบุคคลรวมไปถึงบรรดาเครือญาติโดยมีความหมายในชั้นตนคือเปนการรับรอง

สถานภาพใหมของบุคคลในสังคม  และปฏิบัติตนตอกันไดอยางถูกตองตามบรรทัดฐานโดยทั่วไปใน

สังคมมักจะใชความเชื่อเปนเครื่องรับรอง ซึ่งในระบบความเชื่อของชาวมอญก็คือการอางอิง

พระพุทธศาสนาและผีบรรพบุรุษในรูปแบบที่เปนเอกลักษณของตนและมีสวนแตกตางกันไปในแตละ

ประเพณี  เชนประเพณีเกี่ยวกับชีวิต  คือประเพณีการเกิด  ประเพณีการบวช  ประเพณีการแตงงาน  

ประเพณีการตาย  ซึ่งถือวาเปนประเพณีที่มีความศักดิ์สิทธิ์ประเพณีชุมชนที่สําคัญของชาวมอญ  พระ

ประแดง  อีกประเพณีหนึ่ง  คือ  ประเพณีมอญรําลักษณะของวงดนตรีพระประแดงแบงออกเปน  2  

ประเภทคือ 

1.  วงเครื่องสายมอญ  หรือเรียกอีกอยางหนึ่งวา  ”โกรจฺยาม ”  เปนวงดนตรีที่ใชบรรเลง 

ประกอบไปกับการรองรําทําเพลงของมอญ  ที่เรียกวา  ทะแยมอญ  ซึ่งเปนการเลนของชาวมอญอยาง

หนึ่ง  สืบทอดมาแตโบราณนิยมเลนอยูในหมูของคนมอญเทานั้น  การเลนทะแยมอญใชเลนกันตาม

หมูบานที่มีชาวมอญอยูหนาแนนเทานั้น  เชน  ปากเกร็ด  สมุทรสาคร  บางกระดี่พระประแดง  ซึ่งมี

เครื่องดนตรีมอญ  ดังนี้ 

1. จะเข(จยาม)  รูปรางลักษณะเหมือนจระเขจริง 

2. จะเข(จยาม)รูปรางลักษณะคลายกับหงส 

3. ซอมอญ (โกร) 2คัน 

4. ฉ่ิง  (หะเดหรือคะเต) 

5. เปงมาง(ปุงตงั) 
6. ขลุย(อะโลด)  

วงเครื่องสายมอญอาจเพิ่มซอดวงของวงดนตรีไทยเขาไปดวยก็ได เพื่อใหมีเสียงประสานกับ                

ซอมอญ 

2.  วงปพาทยมอญ  วงปพาทยมอญ ประกอบดวยเครื่องดนตรีตอไปนี้  

1. ฆองมอญวงใหญ  (ปาดโมน) 

2. ฆองมอญวงเล็ก  (ปาดโตด) 

3. ปมอญ  (เนหรอืเปโมน) 

4. ระนาดเอก 

5. ระนาดทุม 

6. ระนาดเอกเหล็ก 
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7. ระนาดทุมเหล็ก 

8. เปงมางคอก  (เปงมาง) 

9. ตะโพนมอญ  (ฮะเปนโมน) 

10. ฆองโหมง  (โหมง) 
11. ฉ่ิง(หะเดหรือคะเด) 

12. ฉาบเหลก็  (ชานโนด) 

13. ฉาบใหญ  (ชานโนด) 

14. กรับ 

ดวงรัตน  ทรัพยประดิษฐ  (2544:  34) ไดศึกษาเรื่องพิธีรําเจาพอของชาวมอญ กรณีศึกษา

ดนตรีและพิธีรําเจาพอของชาวมอญ  พบวาเพลงมอญกับดนตรีมอญ  เปนดนตรีที่บรรเลงอยูในพิธีรํา

เจาพอที่ใชเพลงมอญประกอบทารํา คนมอญเชื่อวาเปนพิธีศักดิ์สิทธิ์และเพื่อความเปนสิริมงคลกับ

ตระกูลของคนในชุมชนมอญ  พิธีกรรม  การรําเจาพอที่ใชเกี่ยวกับงานมงคลและเพลงที่ใชในงาน

อวมงคลผลการคนควาในครั้งนี้เปนสวนหนึ่งของการสงเสริมขอมูลและความมุงหมายของการศึกษา                       

พงษศิริ   ศิลปบรรเลง  (2540:  171)  ไดศึกษาเพลงรํามอญของเกาะเกร็ด  จังหวัดนนทบุรี  

ไดพบวาการศึกษาประเพณีและเพลงรํามอญไดสรุปผลการศึกษาวิจัยไวคือ 

1. เพลงรํามอญ ใชประกอบการรํามอญ  เปนการแสดงที่ถายทอดมาจากบรรพบุรุษชาวรามัญ 

2. เพลงรํามอญเปนเพลงเดียวที่ยังหลงเหลืออยูของอําเภอปากเกร็ด และยังใชบรรเลงกันอยู

แพรหลายในหมูชาวมอญเกาะเกร็ดรวมทั้งบริเวณใกลเคียง เชน ปทุมธานี 

3.เครื่องดนตรีที่ใชบรรเลงรํามอญจะใชเครื่องปพาทยมอญเครื่องคูเปนสวนใหญ 

 ปลฉัตร  กลิ่นบางพูด (2556: บทคัดยอ) จากการศึกษา จฺยาม พบวา เปนเครื่องดนตรีประจํา

ชาติของชาวมอญ  สันนิษฐานวาเปนที่รูจักในประเทศไทยตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนตน  ซึ่งเกิดจาก

ตํานานความรักของเจาชายกับเจาหญิงสองเมืองที่มีแมน้ํากลั้นกลาง  และมีจระเขอาศัยอยูมากมาย  

เวลาที่เจาชายจะไปพบเจาหญิงจะมีจระเขตัวหนึ่งคอยพาขามแมน้ําไป  จนวันหนึ่งโดนจระเขตัวอื่นรุม

ทําราย  จนเสียชีวิตและทําใหเจาชายที่หลบอยูในปากเสียชีวิตไปดวย  จึงทําใหทุกคนเคารพยกยอง

เคารพบูชาจระเขที่มีความซื่อสัตยและเสียสละ  จึงเกิดเปนสัญลักษณเครื่องดนตรีของชาวมอญที่

เรียกวา  “จฺยาม”  เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องสายใชการดีดใหเกิดเสียง  เปนเครื่องดนตรีที่ใช

ประสมในวงดนตรีมอญ  มีหนาที่ดําเนินทํานองหลักของวง  ทําจากไมขนุน  แกะสลักเหมือนตัวจระเข

จริง ๆ มีลวดลายเปนเกร็ด มีปากอา มีหัว มีตา มีขา มีเทา และมีหางที่โคงงอน ขุดเจาะลําตัวทะลุเปน

โพรงเพื่อใหเกิดเสียง  มีสายจํานวน 3 สาย มีนมจํานวน 13 นม  
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 วิธีการบรรเลงจะใชไมดีดทรงกลมแหลม  ลักษณะเหมือนดินสอ  ทําดวยไม เขาสัตว หรือ

งาชาง มีลัษณะวิธีการดีดคลายกับการดีดจระเขของไทย  การเทียบเสียงจะเทียบสายที่ 1 คือเสียง ฟา 

(F) สายที่ 2 คือเสียง โด (C) สายที่ 3 คือเสียง ฟา(F) การบรรเลง จฺยาม สวนมากจะดําเนินทํานองบน

สายเอกหรือสายที่หนึ่งเปนสวนใหญ บางครั้งก็จะเลนควบคูกันไปกับสายที่ 2 หรือสายที่ 3 วิธีการดีด

จะดีดเขาเพียงอยางเดียว  นอกจากเวลารัวหรือกรอเสียงจะดีดเขาออกอยางสม่ําเสมอเหมือนไทย  

กอนที่จะประดิษฐ จฺยาม ในครั้งแรกจะมีพิธีบูชาครูหรือเซนไหวครูที่เรียกวา “อามาอาแจ”  ทั้งนี้

พิธีกรรมดังกลาวยังใชกระทํากอนการบรรเลงหรือการแสดงทุกครั้งอีกดวย  วงปพาทยมอญหงสาวดีได

กอต้ังขึ้นอนุรักษและสืบทอดศิลปะของชาวมอญ  เพื่อใชบรรเลงและประกอบการแสดงในโอกาสตาง ๆ 

เชน งานประเพณีของหมูบาน งานตอนรับแขก และงานมงคลทั่วไป บทเพลงที่นิยมใชบรรเลงไดแก  

เพลงสองพญาหงสทอง  เพลงหนึ่งในหนาที่หรือเพลงบูชาเจาพอหลักเมือง  เพลงสถานรื่นรมยของ

หงสทอง เพลงรํา 12 ทา  และเพลงวัฒนธรรมสุวรรณภูมิ  จะเห็นไดวา จฺยาม เปนเครื่องดนตรีที่เกาแก

ของชาวมอญ ควรคาแกการอนุรักษและเผยแพรอนุชนรุนหลังสืบไป 

 ณฤดล  เผือกอําไพ. (2556: บทคัดยอ)  จากการศึกษา  วงปพาทยมอญหงสาวดี  หมูบาน

มอญ  บานวังกะ  ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี  พบวา  วงปพาทยมอญหงสาวดี  

เปนวงดนตรี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  อําเภอสังขละบุรี  หรือ  Mon  National  Culture  Center  

(MNCC)  กอต้ังเพื่อสืบสานวัฒนธรรมมอญและแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันระหวางชาวมอญที่อยูใน

ประเทศไทยและชาวมอญที่อยูในรัฐมอญ  ประเทศพมา  เมื่อป  พ.ศ. 2545  ซึ่งมีวัตถุประสงคคือ

จัดการประชุม  อนุรักษหนังสือ  ภาษา  วัฒนธรรมมอญ  และเพื่อการแลกเปลี่นวัฒนธรรมมอญ  ดวย

ความเมตตาของหลวงพออุตตะมะ  จึงใหสรางศูนยวัฒนธรรมมอญในหมูบานวังกะ  และมีนายมนชัย  

ไมมีชื่อสกุลหรือชื่อภาษามอญ  นายกระเซาโมน  (Nai  Kasauh  Mon)  หัวหนาศูนยวัฒนธรรมมอญ  

ดําเนินการตามวัตถุประสงคและจัดกิจกรรมตาง ๆ  

 เครื่องดนตรีมอญวงปพาทยมอญหงสาวดี  ที่ศูนยวัฒนธรมมอญ  มี  12  ชนิด  โดยแบงตาม

ตัวกําเนิดเสียงมี  4  ประเภท  1.  เครื่องสาย  (CHORDOPHONE)  มี  จฺยาม  (จะเขมอญ),โกรโมน  

(ซอมอญ)  ถะนะ  (พิณมอญ  14  สาย)  2.  เครื่องลม  (AEROPHONE)  มี  ขะนัว  (ปมอญ),ตะหลด  

(ขลุยมอญ)  3.  เครื่องขึงหนัง  (MEMBRANOPHONE)  มี  ปดวาย  (เปงมางมอญ)  หะเปน  (กลอง)                       

4.  เครื่องตี  (IDIOPHONE)  มี  ปดตาหลาตุน  (ระนาดไม)  ปดกาน  (ฆองวง)  ขะดี ขะดาบ  (ฉ่ิง – 

เกราะ)  ฉาน  (ฉาบใหญ)  มอง  (โหมง) 
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 การเรียนการสอนแบบปจจุบันของวงปพาทยมอญหงสาวดีนั้น  ไดจัดการเรียนการสอนที่เปน

ระบบซึ่งทางผูอํานวยการศูนยวัฒนธรรมมอญ  ไดเชิญครูโทโปญและครูโมนเซิง  จากรัฐมอญ  

ประเทศพมา  เขามาสอนที่ศูนยวัฒนธรรมมอญ  เปนเวลา  2 – 3  เดือน  โดยแบงกลุมเปน  2  กลุม  

คือ  การเรียนขึ้นพื้นฐานและการเรียนขั้นสูง 
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บทที่  3 
วิธีการดําเนินงานวิจัย 

 
 การศึกษาดนตรี “ปดกาน” ของศูนยวัฒนธรรมมอญ  หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอ 

สังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี  เร่ือง “ปดกาน” ในคร้ังนี้  ผูวิจัยไดดําเนินการศึกษาคนควาจาก

แหลงขอมูลตาง ๆ อาทิ งานวิจัย เอกสาร ตําราตาง ๆ ที่เกี่ยวของอีกทั้งการรวบรวมขอมูลจากการออก

ปฏิบัติการภาคสนามเปนแนวทางในการศึกษา  จากนั้นจึงนําขอมูลทั้งหมดที่รวบรวมมาวิเคราะหเรียบ

เรียงเปนรายงานวิจัยในรูปแบบบรรยาย  ซึ่งผูวิจัยไดกําหนดแนวทางวิธีการดําเนินการศึกษาวิจัยดังนี้ 

 

1. การเก็บรวบรวมขอมูล 
1.1 ขอมูลเอกสาร 

1.1.1 ศึกษาเอกสารงานวิจยัที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมที่เกีย่วของกับวงดนตรมีอญ 

1.1.2 ศึกษาเอกสารเกี่ยวกับความเปนมาของเครื่องดนตรีและวงดนตรีมอญ  โดยม ี

แหลงขอมูลตอไปนี้ 

                - สํานักหอสมุดกลางมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

               - หอสมุดแหงชาติ 

               - หอสมุดวัดวังกวเิวการาม 

               - หอสมุดแหงชาติกาญจนบุรี 

1.2 ขอมูลภาคสนาม 
1.2.1 ติดตอขอสัมภาษณนกัดนตรปีดกาน 

1.2.2 เขารวมและสงัเกตวธิีการบรรเลงปดกาน 

1.2.3 จดบันทกึขอมูล 

1.2.4 บันทกึเสียง  ภาพนิ่ง  ภาพเคลื่อนไหว 

                อุปกรณและเครื่องมือที่ใชบันทกึขอมูล 

1.  สมุดบันทึกขอมูล 

2.  เครื่องบันทึกเสียง 
3.  กลองบนัทึกภาพนิ่ง 
4.  กลองบนัทึกภาพเคลื่อนไหว 
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2. การศึกษาขอมูล 
ผูวิจัยไดทําการศึกษาขอมูลเอกสาร  งานวิจัยที่เกี่ยวของ  และขอมูลภาคสนาม  ไดนําขอมูล 

ทั้งหมดที่ไดมาทําการเรียบเรียงและลําดับข้ันตอนดังนี้ 

2.1 นําขอมูลที่ไดจากการเก็บรวบรวมจากเอกสารทางวิชาการ  งานวิจัย  บทความ และ 

เอกสารสิ่งพิมพตาง ๆ มาแยกประเภทจัดหมวดหมู เรียงลําดับตามความสําคัญของเนื้อหา 

2.2 นําขอมูลจากการสัมภาษณบุคคลตาง ๆ และขอมูลที่ไดรับจากประสบการณตรง  มาเรียบ 

เรียงใหมีความสัมพันธ  และมีความตอเนื่องกับเนื้อหา  เพื่อนําเสนอขอมูล  การศึกษาดนตรี  “ปดกาน” 

ในบริบทตาง ๆ เทคนิคการบรรเลง  บทเพลง  และโอกาสตาง ๆ ที่ใชในการบรรเลง  บันทึกโนตเปน

เอกสารตามหลักการบันทึกเพลงไทย 

 
 

3. การวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดวิเคราะหขอมูลตามวัตถุประสงคของการวิจัยที่ไดต้ังไว  โดยแตละวัตถุประสงคนั้น

ผูวิจัยไดจําแนกออกเปนหัวขอยอยเพื่อใหไดขอมูลที่ครบถวน  ตรงตามวัตถุประสงคดังนี้ 
             3.1  ศึกษาบริบทของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ   

หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี                                                                               

3.1.1  ศึกษาประวัติศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ อําเภอหนองลู  จังหวัดกาญจนบุรี 

3.1.2  ศึกษาประวัติความเปนมาของ  “ปดกาน” 

                               3.1.2.1  สวนประกอบ  “ปดกาน” 

                  3.1.2.2  วิธีการบรรเลง  “ปดกาน” 

         -  การจับไม 

         -  การนั่ง 

         -  การตี 

         -  การแบงมือ 

                              3.1.2.3  ระบบเสียง  “ปดกาน” 

                              3.1.2.4  การประสมวง 

                              3.1.2.5  พิธีไหวครู   

                              3.1.2.6  ประเพณีที่เกี่ยวของกับ   “ปดกาน”   
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3.2 ศึกษาวธิีการบรรเลงและบทเพลงของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี                    
ศูนยวฒันธรรมมอญ หมูบานวงักะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  จงัหวัดกาญจนบุรี       

3.2.1 ศึกษาบทเพลงที่ใชในโอกาสตาง ๆ เพลงที่ผูวิจยันาํมายกตัวอยางจะเปนเพลงที ่

นิยมใชบรรเลงในปจจุบันมากที่สุด   

3.2.1.1 เพลงปาละหยายมวั 

3.2.1.2 เพลงทามละโหย บอบโทว 

3.2.1.3 เพลงซโมยบอบโทว 

3.2.1.4 เพลงเยนสะมาย  ซาววะนะเพิ่ง 

3.2.1.5 เพลง จาวบานัว  

3.2.1.6 เพลง ไจะเกิน่ 

3.2.1.7 เพลง ซะโมญจักกะโว 

3.2.1.8 เพลง รอมปะไซงโมน 
 

4. การสรุปขอมูล 
 ในการศึกษาครั้งนี้ผูวิจยันาํเสนอผลการวิจยัดวยวิธีพรรณนาดวยขั้นตอนดังตอไปนี ้

1.  รวบรวมขอมลูที่ไดจากการศึกษาคนควา 
2.  นาํเสนอผลงานในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห 
3.  เรียบเรียงบทสรุปที่ไดจากการศึกษาคนควา 
4.  อภิปรายผลและเสนอแนะ 

    
 
 
 



34 

บทที่ 4 
การวิเคราะหขอมูล 

 
 ผูวิจัยไดเรียบเรียงรายละเอียดที่เกี่ยวของกับ “ปดกาน”  จากการเก็บขอมูลภาคสนามเปน

ขอมูลหลัก  โดยการสังเกตแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวม  ทั้งการสัมภาษณจากบุคลากรทองถิ่น

ศิลปนประจําหมูบานผูมีความรูดานดนตรีมอญ  อีกทั้งเขารวมสังเกตในพิธีตาง ๆ และในโอกาสพิเศษ  

ที่มีการบรรเลง“ปดกาน”  ในวงปพาทยมอญหงสาวดี  โดยมีรายละเอียดของการรวบรวมวิเคราะหตาม

จุดมุงหมายเปนตอนดังนี้ 

 ตอนที่   1  ศึกษาบริบทของ  “ปดกาน”  ในศูนยวัฒนธรรมมอญ 

1.1 ศึกษาประวัติศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ อําเภอหนองลู  จังหวัดกาญจนบุรี 

1.2  ศึกษาประวัติความเปนมาของ  “ปดกาน” 

1.2.1 สวนประกอบ  “ปดกาน” 

1.2.2     วิธกีารบรรเลง  “ปดกาน” 

    -  การจับไม 

    -  การนั่ง 

    -  การตี 

    -  การแบงมือ 

1.2.3 ระบบเสียง  “ปดกาน” 

1.2.4 การประสมวง 

1.2.5 พิธีไหวครู   

1.2.6 ประเพณีที่เกี่ยวของกับ   “ปดกาน”    

    

 ตอนที่ 2  ศึกษาบทเพลงของ  “ปดกาน”  ในศูนยวัฒนธรรมมอญ 

  2.1 ศึกษาบทเพลงที่ใชในโอกาสตาง ๆ  

   2.1.1  เพลงปาละหยายมวั 

2.1.2  เพลงทามละโหย บอบโทว 

2.1.3 เพลงซโมยบอบโทว 

2.1.4  เพลงเยนสะมาย  ซาววะนะเพิ่ง 

2.1.5  เพลงจาวบานวั 

2.1.6 เพลงไจะเกิ่น 
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2.1.7 เพลงซะโมญจกักะโว 

2.1.8 เพลงรอมปะไซงโมน 

 
ตอนที่  1  ศึกษาบริบทของ  “ปดกาน”  ในศูนยวัฒนธรรมมอญ 

หมูบานวังกะ   ตําบลหนองลู   อําเภอสังขละบุรี   
จังหวัดกาญจนบุร ี
1.1  ศึกษาประวัติศูนยวัฒนธรรมมอญ บานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  

จังหวัดกาญจนบุรี 
     ประวัติความเปนมาของศูนยวัฒนธรรมมอญ 
  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  เลขที่  120  หมู 2 หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี                      

จังหวัดกาญจนบุรี  หลวงพออุตตะมะไดอนุญาตใหจัดตั้งศูนยวัฒนธรรมมอญเพื่อจะไดสืบสาน

วัฒนธรรมมอญและแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันระหวางชาวมอญที่อยูในประเทศไทยและชาวมอญที่อยู

ในรัฐมอญ สหภาพพมา  จึงกอต้ังขึ้นเมื่อป  พ.ศ.  2545  ซึ่งมีวัตถุประสงคในการกอต้ัง  คือ  จัดการ

ประชุม  อนุรักษหนังสือ  ภาษา  วัฒนธรรมมอญ  และเพื่อการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมมอญ  ดวยความ

เมตตาของหลวงพออุตตะมะ  จึงใหสรางศูนยวัฒนธรรมมอญในหมูบานวังกะ  โดยมีนายกระเซาโมน 

(NaiKasauh Mon)  เปนหัวหนาศูนยวัฒนธรรมมอญ   

       จากการสัมภาษณ นายกระเซาโมน (NaiKasauh Mon) กลาววา  การจัดตั้งศูนยวัฒนธรรม

มอญ หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี  เพื่อเปนการอนุรักษและ

สงเสริมวัฒนธรรมประเพณีมอญทองถิ่น  มีสวนรวมในการเผยแพรศิลปะดนตรี  ทองถิ่นและ

ประเทศชาติ  ศูนยวัฒนธรรมมอญไดจัดใหมีการฝกอบรมหลักสูตรบรรเลงดนตรี  ขับรองและฟอนรํา

วัฒนธรรมมอญ  ปละ 1 คร้ัง  มีการจัดฝกอบรมในป พ.ศ. 2554 เปนครั้งแรก  โดยมีคณะครูเดินทางมา

จากรัฐมอญเปนผูฝกสอนทําใหสมาชิกของศูนยวัฒนธรรมมอญสามารถบรรเลงดนตรีวัฒนธรรมไดเปน

อยางดีและไดรวมแสดงในงานเทศกาลของชนชาติ  งานทางศาสนา  งานทางมหาวิทยาลัยตาง ๆ   

นอกจากนั้น  ทางศูนยวัฒนธรรมมอญไดถายทอดวิชาความรูใหกับคนรุนใหม  รวมมือกับสภามรดก

วัฒนธรรมแหงรัฐมอญแลวไดเขาไปรวมแสดงวัฒนธรรมในงานวันชาติมอญที่รัฐมอญดวย   

              จากการสัมภาษณนายอัวโมน (Aue Mon) กลาววาการเรียนการสอนของศูนยวัฒนธรรม

มอญ   หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี  เร่ิมจากการสังเกตผูใหญใน

หมูบานและเรียนรูสืบทอดตอกันมา  ซึ่งแบงไดเปน  2  ลักษณะ  คือ  การเรียนการสอนแบบโบราณ

และการเรียนการสอนแบบปจจุบัน 
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การเรียนการสอนแบบโบราณ 
 สําหรับการเรียนเรียนการสอนแบบโบราณนั้น  ใชวิธีทองจําซึ่งถือเปนเอกลักษณของการเรียน

การสอนดนตรีมอญ  โดยขั้นแรก  ผูเรียนจะตองทองโนตจําทํานองของเพลงใหไดกอน  จึงจะเริ่มเรียน

เครื่องดนตรี  โดยครูเปนผูตีใหฟง  และผูเรียนก็จําเสียงทํานอง  ซึ่งบางครั้งผูเรียนก็จะติดตามครูไปตาม

งานตาง ๆ และจดจําบทเพลงที่ครูหรือนักดนตรีบรรเลง  จากนั้นผูเรียนจึงเริ่มเรียนเครื่องดนตรีชิ้นแรก  

คือ  ปดกาน  ซึ่งครูจะใหเร่ิมหัดตีข้ันตนคือการจับไม  และการฝกใหเขาใจเสียงในเครื่องดนตรี  โดยมี

ครูเปนผูชี้แนะในการบรรเลง  และสิ่งสําคัญของการเรียนแบบโบราณ  คือความตั้งใจในการเลาเรียน

และอดทนในการฝกฝนเพื่อใหเกิดทักษะในการบรรเลง  เมื่อเกิดทักษะในการบรรเลงแลวนั้น  ครูก็จะ

อนุญาติใหผูเรียนเลือกที่จะบรรเลงในเครื่องดนตรีที่ตนเองชื่นชอบและก็ตองฝกฝนเครื่องดนตรีนั้นให

เกิดทักษะในการบรรเลงที่ดีและการบรรเลงตามเอกลักษณของเครื่องดนตรีนั้น ๆ อาทิเชน  กอนที่จะ

เร่ิมเรียน  จฺยาม  (จะเข)  นักดนตรีจะตองเริ่มเรียน  ปดกาน  กอน  และครูก็จะเปนผูอนุญาตใหเขามา

บรรเลงรวมในวงเมื่อนักดนตรีเกิดทักษะการบรรเลงดี 

 จากการเรียนการสอนแบบโบราณจะมีความคลายคลึงกับการเรียนการสอนของดนตรีไทย  ที่

เรียกกันวา  การเรียนแบบ  “มุขปาฐะ” 
 การเรียนการสอนแบบปจจุบัน 
 การเรียนการสอนแบบปจจุบัน  ไดจัดการเรียนการสอนที่เปนระบบ  ซึ่งทางศูนยวัฒนธรรมได

เชิญครูโทโปญและครูโมนเซิง  จากรัฐมอญ  สหภาพพมา  เขามาสอนที่ศูนยวัฒนธรรมมอญ  เปนเวลา  

2 – 3  เดือน  โดยแบงกลุมเปน  2  กลุม  คือ  การเรียนขั้นพื้นฐานและการเรียนขั้นสูง 
 การเรยีนขัน้พื้นฐาน 
 การเรียนขัน้พืน้ฐาน  จะใหผูเรียนเขาใจในพืน้ฐานขององคประกอบดนตรี  คือ  จงัหวะ  เสยีง

ของดนตรี  ตัวโนต  และการอานโนต  ซึ่งเปนโนตตัวเลข  โดยครูเปนผูอานโนตใหฟง  และผูเรียนทอง

โนตตามระดับข้ันที่ไดกําหนดไวมี  2  ระดบั 

 ระดับที่  1  เปนการอานโนตตามระดับเสียง  คือ 
 ตัวโนต 
 โนตเสียง  1  แทนดวย โด 

 โนตเสียง  2  แทนดวย เร 

โนตเสียง  3  แทนดวย มี 

 โนตเสียง  4  แทนดวย ฟา 

 โนตเสียง  5  แทนดวย ซอล 

 โนตเสียง  6  แทนดวย ลา 

 โนตเสียง  7  แทนดวย ท ี
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 ระดับที่ 2 เปนการฝกปดกานตัวโนตและฝกบรรเลงกับปดกาน โดยแบงบทเพลงสั้น ๆ มี

ทั้งหมด  18  บทเพลง  ที่สามารถฝกในการบรรเลงใหเกิดทักษะไดตามลําดับ   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 1 แบบฝกการบรรเลงปดกาน  เพลงที ่1  ถึงเพลงที่  3 

 

                ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยธุยา 

 

    และเมื่อฝกฝนทบทวนแบบฝกทั้ง  2 ระดับใหเกิดทักษะในการบรรเลงแลวนั้น จะมีการ

ทดสอบโดยครูผูสอนและนักดนตรี ซึ่งเปนขั้นที่สําคัญ  ผูเรียนจะเลือกเรียนเครื่องดนตรีชนิดใดตอไป  

โดยจะมีครูกและนักดนตรีที่เปนผูทดสอบจะชี้แนะแนวทางให  วาผูเรียนผูนั้นเหมาะสมกับเครื่องดนตรี

ชนิดใดโดยพิจารณาหลายประการ  อาทิเชน  วัย  ความสนใจ  ทักษะในการบรรเลง  การตัดสินใจ  

เพศ  ฯลฯ 
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 การเรียนขั้นสูง 
 การเรียนขั้นสูง  ผูเรียนจะไดรับเลือกใหเรียนเครื่องดนตรีที่สนใจ  บางคนสามารถบรรเลงได

มากกวา  สองเครื่องดนตรี  เนื่องจากนักดนตรีทุกคนมีพื้นฐานในการบรรเลง  จาก  ปดกาน  แลว  ทํา

ใหเกิดทักษะในการบรรเลงเครื่องดนตรีอ่ืน  ซึ่งใชโนตในรูปแบบเดียวกันทั้งวง ตางกันที่  ลีลาและ

เอกลักษณในการบรรเลงของแตละเครื่องดนตรีข้ึนอยูกับประสบการณและการฝกฝนของนักดนตรี  ครู

จะสอนการบรรเลงเครื่องดนตรีแบบตัวตอตัว  ใหเห็นถึงเอกลักษณของเครื่องดนตรีและผูเรียนก็จดจํา

เทคนิคที่ครูไดสอน  ซึ่งในขั้นตอนนี้จะไมมีการเรียนในระบบตัวโนต แตผูเรียนจะจดจําเทคนิคและ

บันทึกเทคนิคตามความเขาใจของตนเอง 
นักแสดงและนักดนตรีวงปพาทยมอญหงสาวด ี
การแสดงของวงปพาทยมอญหงสาวดีในแตละครั้งนั้นผูที่มีบทบาทสําคัญ ไดแก นักแสดง 

และนักดนตรีซึ่งที่จะชวยใหเปนนักแสดงและนักดนตรีที่ดีมีความสามารถไดคงไมพนเรื่องของพรสวรรค 

และประการสําคัญของบันไดแหงความสําเร็จของการเปนนักแสดงและนักดนตรีที่ดี คือ ความมานะ

พยายามและประสบการณนอกจากประสบการณแลวสิ่งที่ชวยใหนักดนตรี มีความสามารถ อีก

ประการคือที่สําคัญ คือ ความเปนคนชางสังเกต จดจํา และนํามาฝกฝนปฏิบัติ โดยศึกษาแบบอยาง

ของคนที่มีฝมือเกง และทําใหพัฒนาฝมือไดเปนอยางดี  ผูวิจัยไดศึกษาประวัติของผูแสดงและนักดนตรี

ของวงปพาทยมอญหงสาวดีทั้งหมด เพื่อประกอบการศึกษาพัฒนาการ และการถายทอดการเรียน

ดนตรีของวงปพาทยมอญหงสาวดี ศูนวัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี 

จังหวัดกาญจนบุรี ดังนี้ 

นักดนตร ี

ครูโทโปญ  (Thaw Poing) ไมมีชื่อสกุล    อายุ64 ป 

ครูโมนเซิง   (Mon Sein)ไมมีชื่อสกุล     อายุ 54 ป 

นายมนชยั ไมมีชื่อสกุลหรือภาษามอญเรยีกวา นายกระเซาโมน(NaiKasauh Mon) อายุ 43 ป 

นางโกนถอ   (KonHtaw) อุดมกิตติขจร    อายุ 39 ป 

นายโกนซาจ  (KhonSeik) ไมมีชื่อสกุล     อายุ 24 ป 

นายอวัโมน  (Aue Mon) ไมมีชื่อสกุล     อายุ 32 ป 

นางหงสา ไมมีชื่อสุกล  หรือภาษามอญเรียกวา นางพยู(Phyu)  อายุ 34 ป 

นางสาวอนิสา หลอเหล่ียม หรือหรือภาษามอญเรียกวา นางสาวโพย (Phio)  อายุ 21 ป 

นายไปะเญ  ( Ba Yac) ไมมีชื่อสกุล    อายุ 32 ป 

นายอองรอด  (Ong Rot) ไมมีชื่อสกุล    อายุ 28 ป 

นายโทโปรง  (HtawPy) ไมมีชื่อสกุล    อายุ 36 ป 
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นายตะละไละวี  (TaiaIawi) ไมมีชื่อสกุล     อายุ 35 ป 

นางกะไละยามอญ  (Kalayar Mon) ไมมีชื่อสกลุ    อายุ 42 ป 

ครูโทโปญ  (Thaw Poing) ไมมีชื่อสกุล นักดนตรีและครูสอนดนตรี อายุ 64 ป ภูมิลําเนาเดิม

หมูบานจานจาด (Jun Jaik) เมืองปอง (Ponk) รัฐมอญ (Monland) สหภาพพมา อดีตทํางานเปน

หัวหนาฝายบริจาคสิ่งของ ที่เทศบาล Tamawaryama  เปนเวลา 30 ป เปลี่ยนที่ทํางานหลายที่ ซึ่งที่

สุดทายคือเทศบาลเมืองเมาะละแหมง  Mowlamine 

ผลงานของครูโปโทญ เคยบรรเลงและสอนดนตรี ประกอบพิธีกรรมทั้งในสหภาพพมา และ

ตางประเทศ อาทิเชน ประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศเกาหลี  และประเทศไทย นั่นคือ ที่ศูนยวัฒนธรรม

มอญ หมูบานวังกะตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี และยังรวมบรรเลงกับวงปพาทย

มอญหงสาวดีในการบรรเลงงานตางๆ ทั้งงานรําลึกชนชาติมอญ งานหลอพระ งานเทศกาลที่เกี่ยวของ

ชนชาติมอญในประเทศไทย โดยเปนที่รูจักกันทั่วในหมูคนมอญในประเทศไทย 

ครูโมนเซิง (Mon Sein)ไมมีชื่อสกุล อายุ 54 ปภูมิลําเนาเดิม หมูบานเกาะปน(KokBein)  

รัฐมอญ(Monland) สหภาพพมา ไดเร่ิมเรียนหะเปน  (กลอง)  เปนดนตรีชิ้นแรกเมื่อตอนอายุ 13 กับ

นายชเวยิน (Shwe Yin) และเรียนดนตรีชนิดอื่นๆกับนาย เซิง ตวยเล (SeinTwe Lay) และนาย เซิง 

แลดโญ(LatNyoe) นอกจากเรียนดนตรีมอญแลวทานยังสนใจดนตรีสากลอีกดวย โดยเรียนกับ นาย

ออง (Nong) ที่หมูบานเวกลอง (WaeKlong) ประมาณ 1 ป 

ครูโมนเซิง (Mon Sein) เมื่ออายุ 24 ป ทานดําเนินงาน ประกอบอาชีพ เปนศิลปน บรรเลง

ดนตรีและเปนครูสอนดนตรีมอญอีกดวย ทั้งสอนในสหภาพพมา และตางประเทศ อาทิเชน ประเทศ

เกาหลี ประเทศไทย โดยทานเขามาสอนที่ศูนยวัฒนธรรมมอญ บานวังกะ พรอมกับ ครูโทโปญ เมื่อป 

พ.ศ. 2553 

นายกระเซาโมน(Kasauh Mon) อายุ 43 ป  อาชีพหัวหนาศูนยวัฒนธรรมมอญ หมูบานวังกะ     

ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ภูมิลําเนาเดิมรัฐมอญ ประเทศพมา ปจจุบันอาศัย

อยูที่หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี สมรสกับนางโกนถอ มีบุตรสาว 3 

คน ชื่อ นางสาวจําปา อุดมกิตติขจร เด็กหญิงอาริสา อุดมกิตติขจร และเด็กหญิงอินทนิล อุดมกิตติขจร 

เครื่องดนตรีที่ถนัด คือ จฺยาม(จะเขมอญ) เร่ิมเรียนดนตรีคร้ังแรกกับครูโปโทญ และครูโมนเซิง ซึ่งครูทั้ง

สองทานไดเขามาสอนนักดนตรีที่ศูนยวัฒนธรรมมอญ  

นางโกนถอ (KonHtaw) อุดมกิตติขจร อายุ 39 ป อาชีพแมบานเครื่องดนตรีที่ถนัด คือปดกาน  

(ฆองมอญ)  เร่ิมเรียนดนตรีคร้ังแรกกับครูโปโทญ และครูโมนเซิง 
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นายโกนซาจ(KhonSeik) ไมมีชื่อสกุล อายุ 24 ปอาชีพเจาหนาที่หนังสือพิมพมอญ ชื่อวา 

“Guiding Star” ภูมิลําเนาเดิม เมืองเยเบะยู(YEBYU) สหภาพพมา ปจจุบันอาศัยอยูที่หมูบานวังกะ 

ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรีจังหวัดกาญจนบุรีดนตรีที่ถนัด คือ ตะหลด(ขลุยมอญ) และ ขะนัว(ป

มอญ)เร่ิมเรียนดนตรีคร้ังแรกเมื่อป พ.ศ. 2553 กับครูโปโทญ และครูโมนเซิง 

นายอัวโมน(Aue Mon) ไมมีชื่อสกุลอายุ 32 ปอาชีพนักวิจัยอิสระ ผูประสานงานทางดาน

ศิลปวัฒนธรรมมอญ สมรสกับนางพยู   มีบุตร 1 คน คือ เด็กหญิงอาราดา บุญสุข ภูมิลําเนาเดิม                

เมืองเยเบะยู  (YEBYU)  สหภาพพมา  ปจจุบันอาศัยอยูที่หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี

จังหวัดกาญจนบุรี ดนตรีที่ถนัด คือจฺยาม(จะเขมอญ) เร่ิมเรียนดนตรีคร้ังแรกเมื่อป พ.ศ. 2553                  

กับครูโปโทญ และครูโมนเซิง 

นางพยู  (Phyu)อายุ 34 ปอาชีพการเงิน ศูนยวัฒนธรรม สมรสกับนายอัวโมนมีบุตร 1 คน คือ 

เด็กหญิงอาราดา บุญสุข ภูมิลําเนาเดิม รัฐมอญ สหภาพพมา ปจจุบันอาศัยอยูที่หมูบานวังกะ                      

ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรีจังหวัดกาญจนบุรี ดนตรีที่ถนัด คือปดกาลา(ระนาดไม) เร่ิมเรียนดนตรี

คร้ังแรกเมื่อป พ.ศ. 2553 กับครูโปโทญ และครูโมนเซิง 

นางสาวโพย (Phio) อายุ 21 ปอาชีพ นักศึกษาที่การศึกษานอกโรงเรียน อําเภอสังขละบุรี และ 

เปนลูกจาง ขายยาคลินิกปนเมือง ภูมิลําเนาอาศัยอยูที่ หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี 

จังหวัดกาญจนบุรี เครื่องดนตรีที่ถนัด คือ ปดตาหลา  ปะซัว(ระนาดเหล็ก) เร่ิมเรียนดนตรีคร้ังแรก เมื่อ

ป พ.ศ. 2553 กับครูโทโปญและครูโมนเซิง 

นายปะเญ (Ba Yae) อายุ 32 ป อาชีพ เจาหนาที่แปลภาษา มอญ พมา และอังกฤษ ของ

หนังสือพิมพมอญ ชื่อวา “Guiding Star”  แปลวา ดาวนําทาง ภูมิลําเนาเดิม เมืองเมาะละเหมง 

สหภาพพมาปจจุบัน อาศัยที่ หมูที่ 2 บานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี เร่ิม

เรียนดนตรีมอญ กับครูโทไปญ และ ครู โมนเซิง เครื่องดนตรีที่ถนัดคือ  ปดวาย(เปงมอญ) 

นายอองรอด  (Ong  Rot) อายุ 28 ป  อาชีพ ครูสอนคอมพิวเตอร เบื้องตน ภูมิลําเนาเดิม รัฐ 

มอญ สหภาพพมา ปจจุบัน นายอองรอด ไดกลับไปอยูที่ภูมิลําเนาเดิม กลับไปสมรสและประกอบ

อาชีพที่สหภาพพมา ซึ่งเคยเปนนักดนตรีประจําวงปพาทยมอญหงสาวดี ในตําแหนง โกรมอญ(ซอม

มอญ) เร่ิมเรียนดนตรีมอญ กับ ครูโทไปญ และ ครู โมนเซิง 

นายโทไปง  (HtawPy) อายุ 36 ป อาชีพ ครูสอนภาษามอญ ณ ศูนยวัฒนธรรมมอญภูมิลําเนา

เดิม เมืองมูเดิ่ง(Mudon) สหภาพพมา ปจจุบัน อาศัยที่ หมูบานานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละ

บุรี จังหวัดกาญจนบุรี เร่ิมเรียนดนตรีคร้ังแรก เมื่อป พ.ศ. 2553 กับ ครูโทไปญ และ ครู โมนเซิง โดย

ประจําเครื่องดนตรี คือ ขะดี-ขะดาบ(ฉ่ิง-เกราะ) 
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นายตะละไละวี (TaiaIawi)  อายุ 35 ปอาชีพเจาหนาที่หนังสือพิมพมอญ ชื่อวา “Guiding 

Star” แปลวา ดาวนําทาง ภูมิลําเนาเดิม เมืองเมาะละแหมง สหภาพพมา ปจจุบันอาศัยอยูที่ หมู 2 

บานวังกะ ตําบลหนองลูอําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี มาเปนเวลา 18 ป เร่ิมเรียนดนตรีมอญ 

กับ  ครูโทไปญ และ ครู โมนเซิง เครื่องดนตรีที่ถนัดคือ หะเปน(กลอง) 

นางกะไละยามอญ (Kalayar Mon)  อายุ 42 ป อาชีพผูประกาศขาวภาษามอญ ของศูนย

วัฒนธรรมมอญ ภูมิลําเนาเดิม เมืองตามจูเซีย   สหภาพพมา  ปจจุบัน อาศัยที่ หมูบานานวังกะ ตําบล

หนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี เร่ิมเรียนรองเพลงตั้งแต อายุ 17 ป เมืองยางกุง สหภาพ

พมา ทําหนาที่ตะเยีย(ขับรอง)ในวงปพาทยมอญหงสาวดี 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 2 ศูนยวัฒนธรรมมอญ 

 

              ที่มา:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 
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ภาพประกอบ 3 การเรียนการสอนของศูนยวัฒนธรรมมอญ 
 

                ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยธุยา 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  4 การเรียนการสอนของศูนยวัฒนธรรมมอญ 

 

                  ทีม่า:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 
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ภาพประกอบ  5 การเรียนการสอนของศูนยวัฒนธรรมมอญ 

 

                 ทีม่า:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

             ภาพประกอบ 6 ครูโทโปญ  (Thaw Poing) ไมมีชื่อสกุล  มาจากสหภาพพมา 

 

                 ทีม่า:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 
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1.2 ศึกษาประวัติความเปนมาของ  “ปดกาน” 
                 ปดกาน  (ฆองมอญ) 

          จากการสัมภาษณครูโทโปญ  (Thaw Poing) กลาววา  ในประวัติศาสตรมอญอยูในบท

กลอน  ซึ่งมอญมีประวัติศาสตรยาวนาน  ใชปดกานนี้มานาน และในเมืองหงสาวดีก็มีการใช               

ปดกานเชนกัน  มีวงดนตรีมอญมาบรรเลงประโคมที่ใดก็ตองมีปดกานเปนเครื่องดนตรีหลักของวง   

พวกชาวมอญเชื่อวาการเรียนดนตรีตองเรียนปดกานกอนที่จะเรียนเครื่องดนตรีชนิดอื่น เพื่อฝก

ทักษะความชํานาญ  และตองใชดนตรีมอญหลายชนิดในการ  ไหวบรรพบุรุษมอญ ในแตละครั้ง

นั้นตองมี  ปดกาน  บรรเลงอยูดวยเสมอเครื่องดนตรีชนิดอื่นๆก็ตามแตจะสะดวกหรือตามความ

ถนัดของนักดนตรีวาจะเลนเครื่องดนตรีชนิดใดในงาน  กษัตริยมอญพัฒนาเครื่องดนตรีหลาย

อยางและนําเครื่องดนตรีมาเมืองไทยดวย  ปดกาน  เขาเมืองไทย  เมื่อมอญเสียกรุงกับพมาหลาย

คร้ัง  ชาวมอญกลุมหนึ่งก็ไดหลบหนีมาเมืองไทยเพราะกลัวถูกพมาฆา  บานเมืองเริ่มถดถอยและ

ไมมีที่อยูอาศัยในเมืองหงสาวดี  ชาวมอญที่เขามาอยูในเมืองไทยไดนําเอาเครื่องดนตรี  ปดกาน

และเครื่องดนตรีหลายชนิดเขามาดวยและยังมีการนําหนังสือ  ศาสนา  ใบลานตางๆ เขามาใน

เมืองไทย   

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

ภาพประกอบ 7 สัมภาษณครูโทโปญ(Thaw Poing) และนายกระเซาโมน  (Kasauh Mon) 

 

              ที่มา:  อัวโมน(Aue Mon) 
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        ปดกาน  (Patkan)  เครื่องดนตรีชิ้นนี้ลักษณะเปนรูปทรงคลายกับพระจันทรเสี้ยว ชื่อ la  

gianhsain  นั้นก็มีความหมายวาเครื่องดนตรีทรงพระจันทรเสี้ยวเชนเดียวกัน  เครื่องดนตรีชิ้นนี้เปน

สัญลักษณของเครื่องดนตรีของชาวมอญในสหภาพพมา  เครื่องดนตรีชิ้นนี้สามารถพบไดในพื้นที่ของ

ชาวมอญ และรัฐมอญ 

        ปดกานเปนเครื่องดนตรีประเภทตีทําจากทองเหลือง  รานฆองทั้งโคงคลายกับพระจันทรเสี้ยว

ประดิษฐตกแตงแกะสลักลวดลายลงรักปดทอง  แกะสลักเปนรูปกินนร  ซึ่งเปนนกในนวนิยาย  มีลําตัว

เปนมนุษย มีปก  แตในประเทศไทยเรียกสัตวชนิดนี้วา  กินนรี  สวนปลายอีกดานหนึ่งของวงฆองนั้น

แกะสลักเปนลวดลายหางของกินนร  วงฆองนั้นมีฐานรองรับอยูตรงกลางของวง  ฐานนั้นใชวางกับพื้น  

เครื่องดนตรีนี้มีลักษณะคลายคลึงกับฆองมอญของประเทศไทยเปนอยางมากในดานขนาดและจาํนวน

ของลูกฆองที่ใช  14  ลูก  เครื่องดนตรีชนิดนี้จะใชพันธุไมเฉพาะ  “jamanei”  (Gmelina Arborea)   

ในการขึ้นรูปวงฆอง  นอกจากนี้  ไมขนุนก็สามารถนํามาใชขึ้นรูปวงฆองไดเชนกัน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

รูปภาพประกอบ  8 ปดกาน 

 

             ทีม่า:  ผไทพันธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 
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                         1.2.1  สวนประกอบ  “ปดกาน” 

สวนประกอบของปดกาน  (ฆองมอญ) 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 9 ปดกาน  

 

                 ทีม่า:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 

 

  1.  รานปดกาน  (ฆองวง)  ทําจากไม  ซึ่งใชพันธุไมเฉพาะ  เรียกวา  “jamanei”  

(Gmelina Arborea)  ในการขึ้นรูปวงฆอง  นอกจากนี้  ไมขนุนก็สามารถนํามาใชข้ึนรูปของวงฆอง

แกะสลักลวดลาย  ปดทอง  ตามศิลปะมอญ  ซึ่งขนาดของราง  ดังนี้ 

   1.  กวางประมาณ 145 เซนติเมตร 

   2.  ความสูงประมาณ 107 เซนติเมตร 

   3.  ความกวางของฐาน 45 X 29 X 15 เซนติเมตร 

  2.  ลูกปดกาน  (ฆองวง)  ทําจากโลหะ  (ทองเหลือง)  คลายกับลูกฆองของดนตรีไทย  

แตขนาดที่ส้ันกวา  จํานวน  14  ลูก  เรียงจากลูกทวนไปหาลูกยอด  ดังนี้ 

   1.  ลูกที่  1 หรือลูกทวนเสนผาศูนยกลางประมาณ 18 เซนติเมตร 

2.  ลูกที่  2 เสนผาศูนยกลางประมาณ  17 เซนติเมตร 

3.  ลูกที่  3 เสนผาศูนยกลางประมาณ  16 เซนติเมตร 

4.  ลูกที่  4 เสนผาศูนยกลางประมาณ  15.5 เซนติเมตร 
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5.  ลูกที่  5 เสนผาศูนยกลางประมาณ  15 เซนติเมตร 

6.  ลูกที่  6 เสนผาศูนยกลางประมาณ  14.5 เซนติเมตร 

7.  ลูกที่  7 เสนผาศูนยกลางประมาณ  14 เซนติเมตร 

8.  ลูกที่  8 เสนผาศูนยกลางประมาณ  13.5 เซนติเมตร 

9.  ลูกที่  9 เสนผาศูนยกลางประมาณ  13 เซนติเมตร 

10.  ลูกที่  10 เสนผาศูนยกลางประมาณ  12 เซนติเมตร 

11.  ลูกที่  11 เสนผาศูนยกลางประมาณ  11.5 เซนติเมตร 

12.  ลูกที่  12 เสนผาศูนยกลางประมาณ  11 เซนติเมตร 

13.  ลูกที่  13 เสนผาศูนยกลางประมาณ  10.5 เซนติเมตร 

14.  ลูกที่  14 เสนผาศูนยกลางประมาณ  9.5 เซนติเมตร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 10 ลูกปดกาน 

 

ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยุธยา 
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ภาพประกอบ 11 ลูกปดกาน 
 

ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยุธยา 
 

2. เลื่อญตัก  (ไมตี)  เปนไมกลึงจนกลมจนเปนแทงยาว  20  เซนติเมตร  ปลายหุม

ดวยผาพัน แลวใชดายพันอยางเรียบรอย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                 ภาพประกอบ 12 เลื่อญตัก  (ไมตี)   
 

                                                              ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยธุยา 
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           1.2.2  วิธีการบรรเลง  “ปดกาน” 

          วิธีการบรรเลงของปดกาน  (ฆองมอญ) 

          ปดกาน  (ฆองมอญ)  เปนเครื่องดนตรีประเภทตี  ต้ังโคงขึ้นไปทั้ง 2 ขาง ไมวางลงราบ 

ไปกับพื้นเหมือนฆองไทย  ปดกาน  (ฆองวง) วงหนึ่งมีจํานวน  14  ลูก  ไลเสียงจากมือซายลงมา  9  

เสียงและไลเสียงจากมือขวาลงมา 9 เสียง  ผูบรรเลงจะตองรวบนิ้วกลางนิ้วนางและนิ้วกอย  กําไมตี

ฆอง (เลื่อญตัก)  ไวกับฝามือ  ใชนิ้วหัวแมมือและนิ้วชี้เปนตัวประคอง   
 
             1.2.3  ระดับเสียงของ  “ปดกาน” 

  ระบบการไลเรียงระดับเสียงของฆองมอญในสหภาพพมาในปจจุบันมีใชกันอยู   

2  ระบบ   

            1. ระบบเกา เปนระบบโบราณของมอญ  ประกอบดวยเสียง   

G A – C D E – G A B C D E F G  A    (ซอล ลา – โด เร มี – ซอล ลา ที โด เร มี ฟา ซอล ลา)  ซึ่งชาว

รามัญกลาววาระบบดังกลาวนี้มีความสัมพันธกันกับระบบการนับชวงเวลาทางจันทรคติ  และเปน

ระบบเสียงที่นิยมใชกันในการบรรเลงประกอบพิธีกรรมลงทรงฟอนผี  ของชาวมอญในเขตอําเภอสิ่น

ไจก  ของอําเภอปอง  ในรัฐมอญ 

           2. ระบบใหม  เกิดขึ้นในชวงป  พ.ศ.  2503  ในเขตหมูบานสิ่นไจก  ของอําเภอ

ปอง  โดยอาจารยฉวยปญ  และอาจารยอูมยะ  ไดเพิ่มลูกฆองเสียง  F  (ฟา)  ในสวนลูกทั่ง (ลูกต่ําสุด) 

และสวนที่ขาด (เปนหลุม)  ข้ึนอีกหนึ่งลูก  รวมเปน 14  ลูกไดระบบเปน G - B  C -  E  F  G  A  B  C  

D   E   F  G  A (ซอล  -  ที  โด  -  มี  ฟา  ซอล  ลา  ที  โด  เร  มี  ฟา  ซอล  ลา)     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 13 ลําดับลูกปดกาน 

 
ที่มา:  วาที่รอยตรีณฤดล  เผือกอําไพ 
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  โกรนปดกาน  (ลูกฆองวง)  จํานวน  14 ลูก เ รียงจากลูกทวน   ไปหา  ลูกยอด  

ดังตอไปนี้ 

   1.  ลูกที่  1 หรือลูกทวน  เสียงซอล 

2.  ลูกที่  2    เสียงที 

3.  ลูกที่  3    เสียงโด 

4.  ลูกที่  4    เสียงมี 

5.  ลูกที่  5    เสียงฟา 

6.  ลูกที่  6    เสียงซอล 

7.  ลูกที่  7    เสียงลา 

8.  ลูกที่  8    เสียงที 

9.  ลูกที่  9    เสียงโด 

10.  ลูกที่  10    เสียงเร 

11.  ลูกที่  11    เสียงมี 

12.  ลูกที่  12    เสียงฟา 

13.  ลูกที่  13    เสียงซอล 

14.  ลูกที่  14   หรือลูกยอด  เสียงลา 

 

การบรรเลงของปดกาน ในวงปพาทยมอญหงสาวดี จะยึดทํานองหลักจากปดกาน และจะ

บรรเลงตามรูปแบบการบรรเลงของแตละเครื่องดนตรี  ผูวิจัยจึงยึดทํานองหลักของเพลงโดย  ถายทอด

โนตเพลงมอญที่เปนตัวเลข  เปนโนตเพลงไทย 

 

ตัวโนต 

  โนตเสียง C แทนดวย 1 โนตไทย  คือ ด 

โนตเสียง D แทนดวย 2 โนตไทย  คือ ร 

โนตเสียง E แทนดวย 3 โนตไทย  คือ ม 

โนตเสียง F แทนดวย 4 โนตไทย  คือ ฟ 

โนตเสียง G แทนดวย 5 โนตไทย  คือ ซ 

โนตเสียง A แทนดวย 6 โนตไทย  คือ ล 

โนตเสียง B แทนดวย 7 โนตไทย  คือ ท 

 



51 

   ตารางเปรียบเทียบความถี่ของปดกานกับระดับเสียงของดนตรีสากลในระบบเสียงแบงเทา 
(Frequencies for equal-tempered scale, A4=440 Hz) 

 

ปดกาน 
ลูกที/่โนต ความถี ่(Hz) โนต ความถี ่(Hz) 

1/G 413.4 G4 391.995 

2/B 502.6 B4 493.883 

3/C 533.1 C5 523.251 

4/E 680.2 E5 659.255 

5/F 709.6 F5 698.456 

6/G 783.4 G5 783.991 

7/A 891.3 A5 880 

8/B 993.6 B5 987.767 

9/C 1059.3 C6 1046.502 

10/D 1200 D6 1174.659 

11/E 1308.5 E6 1318.51 

12/F 1404.1 F6 1396.913 

13/G 1597.6 G6 1567.982 

14/A 1759.5 A6 1760 
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ลูกตก 

 การบันทึกโนตเพลงมอญ  คลายกับการบันทึกโนตเพลงแบบสากล โดยลูกตกจะขึ้นอยูในเพลง

แตละบทเพลง  บางบทเพลงลูกตกจะตกอยูในตําแหนงที่ 1 ของหองเพลงและบางบทเพลงลูกตกจะตก

อยูในตําแหนงที่ 3 ของหองเพลง สวนใหญลูกตกจะตกในตําแหนงที่ 1 ของหองเพลง  

ลักษณะการเขียนโนตจะเขียนเปนคู ตัวเลข 1 ตัว เทากับคร่ึงจังหวะ (Eight note) 1 คู เทากับ 

1 จังหวะ (Quarter note) ใน 1 หองจะมี 4  คู  หรือ 4 จังหวะ   เลขตัวหนาคือจังหวะตก (Down beat)                 

เลขตัวหลังคือจังหวะยก (Up beat) ถาเปนเลขศูนย หมายถึง ตัวหยุด (Rest)  เลขศูนย  1 ตัว เทากับ

คร่ึงจังหวะ เลขศูนย  1 คู เทากับ 1 จังหวะ และถาตัวเลขสามตัวติดกัน เปนการเลนโนตสะบัด  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 14 ตัวอยางโนตเพลงมอญ 

 

                  ทีม่า:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 

 

 

 

 

 

 

 



53 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 15 การบันทึกโนตเพลงมอญ 

              

              ที่มา:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 

 

    1.2.4 การประสมวง 

    การประสมวงดนตรีของวงปพาทยมอญหงสาวดี ใชเครื่องดนตรีประเภทดําเนินทํานอง  

(เครื่องตี) เปนหลักในการประสมวง  นอกจากนี้ยังมีเครื่องกํากับจังหวะหนาทับและเครื่องปะกอบ

จังหวะเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบดวย 

 ลักษณะการประสมวงดนตรีของวงปพาทยมอญหงสาวดี  หมูบานวังกะ  ชาวมอญโบราณได

กําหนดรูปแบบการประสมไวอยางมีระเบียบแบบแผน  หลักการตั้งเครื่องดนตรี  ตําแหนงการตั้งเครื่อง

ดนตรีตามแบบแผนที่คนมอญโบราณไดวางรูปแบบและปฏิบัติสืบทอดกันมา  ผูจัยมีขอสังเกตการวาง

ตําแหนงของการวางเครื่องดนตรีในการประสมวงนั้น  เนนในความสวยงามและความสําคัญเปนหลัก  

คือ  เครื่องดนตรีใดที่เปนหลักหรือผูนําของวงก็มักจะจัดวางอยูดานหนาของการประสมวง  สวนเครื่อง

ดนตรีที่มีความสําคัญรองลงมาและเครื่องประกอบจังหวะก็จะจัดวางไวดานหลังของวง  ก็คงจัดวาง



54 

ตามที่เห็นวาเหมาะสม  ทั้งนี้คงคํานึงถึงความเปนระเบียบเรียบรอยความสวยงาม ตลอดจนเอื้อ

ประโยชนตอระบบการบรรเลงในวงดนตรีดวย 

การนํา  “ปดกาน”  มาประสมวงในวงปพาทยมอญหงสาวดี 

 การประสมวง  หมายถึง  การนําเครื่องดนตรีประเภทตาง ๆ  ทั้งที่เปนเครื่องดนตรีประเภท

ดําเนินทํานองและประเภทจังหวะหนาทับมาบรรเลงรวมกันอยางมีหลักเกณฑโดยคํานึงถึงความ

เหมาะสม  เพื่อใหเครื่องดนตรีทุกชนิดไดทําหนาที่ของตนอยางสมบูรณ  ตลอดจนคํานึงถึงผลอันจะเกิด

จากการบรรเลงรวมกันดวย  ซึ่งไดแกความเปนระเบียบเรียบรอยในการดําเนินรวมกันไปอยางสนิท

สนมกลมกลืนเปนสําคัญ 

 การประสมวงดนตรี  ใชเครื่องดนตรีประเภทดําเนินทํานอง  (เครื่องตี)  เปนหลักในการประสม

วง  นอกจากนี้ยังมีเครื่องกํากับจังหวะหนาทับและเครื่องประกอบจังหวะเปนเครื่องดนตรีบรรเลง

ประกอบดวย 

 ลักษณะการประสมวงดนตรี  ชาวมอญโบราณไดกําหนดรูปแบบการประสมวงไวอยางมี

ระเบียบแบบแผน   หลักการตั้งเครื่องดนตรี  ตําแหนงการตั้งเครื่องดนตรีตามแบบแผนที่คนมอญ

โบราณไดวางรูปแบบและปฏิบัติสืบทอดกันมา  ผูวิจัยมีขอสังเกตการวางตําแหนงของการวางเครื่อง

ดนตรีในการประสมวงนั้น  เนนความสวยงามและความสําคัญเปนหลัก  คือ  เครื่องดนตรีใดที่เปนเครื่

องดนตรีหลักหรือผูนําของวงก็มักจะจัดวางอยูดานหนาของการประสมวง  สวนเครื่องดนตรีที่มี

ความสําคัญรองลงมาและเครื่องประกอบจังหวะก็จัดวางไวดานหลังของวง  ก็คงจัดวางตามที่เห็นวา

เหมาะสม  ทั้งนี้คงคํานึงถึงความเปนระเบียบเรียบรอยความสวยงาม  ตลอดจนเอื้อประโยชนตอระบบ

การบรรเลงในวงดนตรีดวยดังภาพประกอบ 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 16 การนาํ  “ปดกาน”  มาประสมวงในวงปพาทยมอญหงสาวด ี

 

                  ทีม่า:  วาที่รอยตรีณฤดล เผือกอําไพ 
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 จากแผนผังการประสมวง  ผูวิจัยแทนตัวเลข  ต้ังแตเลขที่  1 – 10  กําหนดตามลําดับชื่อเครื่อง

ดนตรีมอญ  ดังนี้ 

  หมายเลข  1 แทน จฺยาม    

  หมายเลข  2 แทน ขะนัวและตะหลด   

  หมายเลข  3 แทน โกรอมอญ  

  หมายเลข  4 แทน ปดกาลา  ปะซัว  

  หมายเลข  5 แทน ปดกาลา  ตุน  

  หมายเลข  6 แทน ปดกาน  

  หมายเลข  7  แทน ปดวาย  

  หมายเลข  8 แทน มอง  

  หมายเลข  9 แทน หะเปนฮะโหนก  

  หมายเลข  10  แทน ขะดี – ขะดาบ  

 และอีกประการหนึ่งของการประสมวง  คือฉากที่ติดตั้งดานหนาวงซึ่งเครื่องดนตรีจะตั้งอยูบน

เวทีขนาดพอดีกับจํานวนเครื่องดนตรีและมีฉากกั้นดานหลังเพื่อปดบัง  และตกแตงใหสวยงาม  ซึ่ง

ภาษามอญเรียกวา  “ตะแนวาน” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

           

  ภาพประกอบ 17 “ปดกาน”  ประสมวงปพาทยมอญหงสาวด ี

 
ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยุธยา 
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จากการสัมภาษณนางหงสา  ไดกลาวถึง  ศูนยวัฒนธรรมมอญวา  “เนื่องจากศูนยวัฒนธรรม

มอญ  เปนสถานที่เผยศิลปวัฒนธรรมมอญ  และมีการเรียนการสอนที่เปนระบบ  ทั้งดานดนตรีมอญ

และนาฏศิลปมอญ  จึงมีเครื่องดนตรีมอญจํานวนมาก  สามารถตั้งวงปพาทยมอญหงสาวดีไดถึง  2  

วง  แตวา  นักดนตรีสามารถออกงานไดยังมีจํานวนนอย  รวมวงไดเพียง  1  วง  ซึ่งเครื่องดนตรีมอญที่

อยูในศูนยวัฒนธรรมมอญ มีดังนี้ 

1.  จฺยาม       จํานวน  3 ตัว 

2. ปดกาลา  ตุน      จํานวน  5 ตัว 

3. ปดกาลา  ปะซัว      จํานวน  2 ตัว 

4. ปดกาน       จํานวน  2 ตัว 

5. หะเปนฮะโหนก    จํานวน  2 ชุด 

6. ปดวาย       จํานวน  2  ชุด 

7. โกรอมอญ       จํานวน  2 ตัว 

8. ขะนัว       จํานวน  1 เลา 

9. ตะหลด       จํานวน  2 เลา 

10. ขะดี – ขะดาบ      จํานวน  2 ชุด 

11. ฉาน       จํานวน  2 ใบ 

12. มอง       จํานวน  1 ใบ 

13. ถะนะ       จํานวน  1 ตัว 

 

 จากการสัมภาษณ  ครูโทโปญ  ไดกลาวถึง  ปดกานวา  ปดกานเปนเครื่องดนตรีหลักของ                  

วงปพาทยมอญหงสาวดี เครื่องดนตรีทุก ๆ ชิ้นในวงจะยึดการบรรเลงปดกานเปนหลัก  ดังนั้นคนที่จะ

บรรเลงปดกานไดนั้นจะตองแมนยําเพลงและจะตองมีความชํานาญ 

 

 1.2.5 พิธีไหวครู 

พิธีกรรมไหวครู 

การบรรเลงดนตรีปพาทยมอญหงสาวดี ของชาวบานวังกะ อําเภอสังขละบุรีนั้น ในสวนของ

พิธีกรรมไหวครูจะประกอบการไหวครู ปละ 1 คร้ัง โดยมีของที่ใชในพิธีกรรมไหวครู ไดแก 

1. ธูป 9 ดอก 

2. เทยีน 1 เลม 

3. กลวยน้ําวา 3 หว ี
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4. มะพราว(ตองมีจุก) 1 ลูก 

5. หมากพล ู

6. น้าํหอม 1 ขวด 

7. บุหร่ี 1 ซอง 

8. เงนิ 5 บาท หรือ 50 บาทก็ได 

9. น้าํ 1 ถวย 

10.ดอกไม 1 กํา 

โดยผูที่สามารถที่จะเปนผูทําพิธีไหวครูไดนั้นจะตองมีคุณสมบัติดังนี ้

1. เปนผูที่เรียนจากบรมครูในศาสตรนี้โดยตรง 

2. เปนที่เรียนรูเกี่ยวกบัดนตรีและละคร 

3. เปนผูที่ชาวมอญใหความเคารพนับถือ 

และความเชื่อที่ชาวมอญถือปฏิบัติสําหรับการแสดง กอนการบรรเลงทุกครั้งจะตองทําพิธีบูชา

ครู โดยนักดนตรีผูอาวุโสที่สุดในวงเปนผูทําพิธี ทั้งนี้เพื่อบูชาครูอาจารยตลอดจนกราบไหวเจาที่ทาง

ของสถานที่ที่แสดง ขอใหการแสดงดนตรีประกอบการรํามอญประสบความสําเร็จราบร่ืนถูกอกถูกใจ 

และบังเกิดความสําเร็จในที่สุด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            ภาพประกอบ 18 ของที่ใชในพิธกีรรมไหวครู 

            
ที่มา:  ผไทพันธุ  พึ่งบุญ ณ อยุธยา 
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           ภาพประกอบ 19 นักแสดงและนักดนตรีไหวครูกอนทาํการแสดง 

 

              ที่มา:  ผไทพนัธุ  พึง่บุญ ณ อยุธยา 

 

 1.2.6 ประเพณีที่เกี่ยวของกับปดกาน 

ชาวมอญเปนชนชาตหินึง่ทีม่ีประเพณีตางๆที่ชาวมอญปฏิบัติ จึงปฏิบัติเพื่อระลึกสบืทอด 

กันมา 

งานบวช 

จากการสัมภาษณ ในพิธีกรรมงานบวช พบวาชาวมอญมีความเชื่อวาผูที่จะบวชพระ ตองเปน

ชายที่มีอายุครบ 20 ป บริบูรณ และยังไมแตงงาน เพราะมีความเชื่อวาถาแตงงานแลว พอแมจะไมได

บุญกุศลผลบุญ แตกุศลผลบุญนั้นจะไดแกภรรยาและลูก จึงนิยมบวชกอนแตงงาน ซึ่งกอนที่จะบวช

ตองไปศึกษาพระธรรมวินัยที่วัดเปนเวลาหนึ่งสัปดาห หรือ 10 วัน เมื่อครบกําหนดจึงกลับมาอยูที่บาน

แลวจัดงานเลี้ยงเชิญแขก ญาติมิตร อาวุโส มารวมงาน โดยในงานเลี้ยงและมีการบรรเลงดนตรีมอญ

จากวงปพาทยหงสาวดีหรือวงกวนกวาดมอญ ซึ่งมี ปดกาน  ประกอบอยูดวยในวง  ประกอบการแสดง

รํามอญเพื่อเฉลิมฉลองในงานดวย 
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ภาพประกอบ 20 ชาวบานรวมทาํบุญงานบวช 

 

                           ที่มา:  ผไทพนัธุ พึง่บุญ ณ อยุธยา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  21 เครื่องบวชของชาวมอญ 

               

                           ที่มา:  ผไทพนัธุ  พึ่งบญุ ณ อยุธยา 
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งานแตง 

งานมงคลสมรสก็มีงานบรรเลงดนตรีประกอบการแสดงรํามอญเชนกัน ซึ่งในพิธีสมรสนั้น ชาว

มอญจะจัดพิธีในตอนเชา โดยทางฝายเจาบาว จะมีการตีกลองรองเพลงแหไปยังบานเจาสาว เมื่อถึง

บานเจาสาว เจาบาวและเจาสาวทําการไหวผูใหญทั้งสองฝาย แลวผูใหญทั้งสองฝายก็จะใหพร จากนั้น

ผูใหญทั้งสองฝายจะสอนถึงการครองคู และมีการบรรเลงดนตรีประกอบการรํามอญเปนอันจบพิธี 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  22 งานแตงงานชาวมอญ 

 

             ทีม่า:  อัวโมน(Aue Mon) 

 
 ตอนที่  2  ศึกษาบทเพลงของ  “ปดกาน”  ในศนูยวฒันธรรมมอญ 

1.1 ศึกษาบทเพลงที่ใชในโอกาสตาง ๆ  
1.1.1  เพลง ปาละหยายมัว                                                                                  

      เพลง ปาละหยายมัว เปนเพลงที่สาวในวัยรุนรับหนาที่ฟอนรําใหชมกัน ไมวาจะเปนที่

พระราชวังของกษัตริย หรือที่หมูบาน ในงานรําผี พิธีกรรมทางศาสนา ในงานพิธีตางๆ จะมีสาวงามนาง

หนึ่งรําใหทุกคนชมกันอยูเสมอ ในทารํานี้เปนการอวยพรใหกับผูคนที่กําลังชมกันอยู จะไดสุขกายสุขใจกัน

ทุกคน ถาดูความเปนมาของมนุษยเราแลว ต้ังแตมนุษยเราเปนแคหนึ่งเผาพันธุนั้น เปนพี่นองกัน รักกัน

อยางแนนแควน และศักดิ์ศรีของมนุษยเรานั้นยิ่งใหญนักจากนั้นจึงกอต้ังบานเมืองกัน มีขนบธรรมเนียม

ประเพณีที่ดีงาม รวมทั้งรําลึกถึงบุญคุณของบรรพบุรุษอีกดวย ฉะนั้น จึงไดรองบรรยายไวในบทเพลงนี้ 
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เพลง ปาละหยายมวั 

 

-ลซํล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

ลซฟดํ ดํรํรํฟ -ฟซล ดํลซล ฟมํรํดํ รํมํดํรํ ---- ---ดํ 

ลซฟดํ ดํรํรํฟ -ฟซล ดํลซล ฟมํรํดํ รํมํดํรํ ---ดํ ลซลดํ 

-ดํรํมํ รํมํดํรํ ---ดํ ลซลดํ -ดํรํมํ รํมํดํรํ ---ดํ ลซลดํ 

---ดํ รํดํลซ ---ดํ ลซลดํ ---ดํ รํดํลซ -ซลดํ ลดํลซ 

ฟมรม รรดฟ -ซลดํ ลดํลซ ฟมรม รรดฟ ---ม ํ รํมํรํซ ํ

---ลํ ซํลํซํรํ ---ม ํ รํมํรํซ ---ลํ ซํลํซํรํ -มํมํรํ รํดํดํท 

ลซลท ลทดํรํ -มํมํรํ รํดํดํท ลซลท ลทดํรํ ---ลํ -ซํ-ซํ 

ฟมํรํดํ รํมํดํรํ ---ลํ -ซํ-ซํ ฟมํรํดํ รํมํดํรํ ---รํ -มํมํรํ 

-มํมํรํ -ลํลํลํ -ดํลํลํ ซํซํฟลํ ซํดํรํมํ รํมํฟลํ -ดํลํลํ ซํซํฟลํ 

ซํดํรํมํ รํมํซํรํ ---ล -รํ-ดํ ลซฟดํ ดํรํรํฟ -ฟซัลํ ดํลํซํลํ 

ฟมํรํดํ รํมํดํรํ ---ล -รํ-ดํ ลซฟดํ ดํรํรํฟ -ฟซํลํ ดํลํซํลํ 

ฟมํรํดํ รํมํดํรํ ---ม ํ รํมํรํซํ ---ลํ ซํดํรํมํ ---ม ํ รํมํรํซ ํ

---ลํ ซัดํรํมํ ---ม ํ รํมํซํลํ ทํลํซํม ํ ซํมํรํดํ ซลดํมํ รํมํซํลํ 

ทํลํซํม ํ ซํมํรํดํ ซลดํรํ -มํรํม ํ -มํดํรํ -ลรํดํ ซลดํรํ -มํรํม ํ

-มํดํรํ -ลรํดํ -ซํรํมํ -ซํรํมํ -ดํรํมํ -ดํรํมํ ลมํรํมํ ลมํรํม ํ

-ซํรํมํ -ซํรํมํ ---ดํ -ดํรํมํ มํดํรํ -ลรํดํ มํรํดํ- ซลดํ- 

-มํรํดํ รํดํทํล -ทลซ ลทลม ํ รํซลท ลทดํรํ ---ม ํ -มํ-ม ํ

-มํดํรํ -ลรํดํ มํรํดํซ -ล-ดํ -มํรํดํ รํดํทล -ทลซ ลทลม ํ

รํซลท ลทดํรํ ---ม ํ -มํ-ม ํ -มํดํรํ -ลรํดํ ---ล ซดํรํม ํ

---ม ํ ซํดํมํรํ ---ม ํ ซํมํรํรํ ดํทลํลํ ดํลํดํซ ---ล ซดํรํม ํ

---ม ํ ซํดํมํรํ ---ม ํ ซํมํรํรํ ดํทลล ดํลํดํซ ---ล ซลดํรํ 

---รํ ดํรํฟซํ ---ลํ ซํลํดํรํ ฟรํดํล ดํลซฟ มํรํดํฟ มํรํดํฟ 

มํรํดํท ดํรํดํ- รํดํซํฟ ดํรํดํฟ มํรํดํท ดํรํทดํ -รํดํท ทดํทด ํ

-รํดํท ทดํทด ํ มํมํมํฟ มํมํมํฟ ฟลํซํฟ ฟมํม-ํ -ลํซํฟ ซํฟมํซ ํ

มํรํดํรํ มํรํทํดํ ดํททซ ซททด ํ ดํททด ํ ดํมํมํด -รํดํท ทดํทด ํ

-รํดํท ทดํทด ํ มํมํมํฟ มํมํมํฟ ฟลํซํฟ ฟมํม-ํ -ลํซํฟ ซํฟมํซ ํ

มํรํดํรํ มํรํทดํ ดํททซ ซททด ํ ดํททด ํ ดํมํมํ- -ดํทมํ -ฟ-ซํ 
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-ฟมํรํ ดํลํซํ- รํดํทมํ มํฟฟซ ํ -ฟมํรํ ดํลํซํรํ ดํทํซํท ํ ซํฟมํซ ํ

มํรํดํรํ มํรํดํรํ ดํทซท ซฟมล ซรดร มรดม ํ -มํ-ฟ ซํฟมํฟ 

ซํฟมทํ ดํรํทฟ มํรํดํฟ มํรํดํฟ มํรํดํท ดํรํดํ- รํดํซฟ มํรํดํฟ 

มํรํดํท ดํรํทดํ ---ท -ท-ท ดํรํดํท -ซ-ฟ -ซทม มฟซฟ 

มํรํดํมํ ฟซํฟดํ ---ท -ท-ท ดํรํดํท -ซ-ฟ -ซทม ฟซฟม 

มํรํดํมํ ฟซํฟม ํ รํดํทมํ มํฟฟซ ทดํทซ ทซฟม -ฟมํฟ ซํฟมํฟ 

ซํฟมทํ ดํรํทดํ ---- ----     

ทอดลงจบ 

 

โครงสรางของเพลง 

 เพลงปาละหยายมวั   เปนเพลงทอนเดียว  มี  69 วรรค   

วิธีการบรรเลง 

 มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกันตั้งแตตนคือ

ต้ังแตบรรทัดที่ 1 ถึงบรรทัดที่  34 โดยบรรเลงไปจนจบไมตองซ้ําหรือกลับตนใหมและทอดลงจบอยาง

ชาๆ  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น   

 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

  เพลง ปาละหยายมัว เปนเพลงที่ใชบรรเลงในการฟอนรําในการแสดงทั่วไปไมวาจะเปนงาน

แลกเปลี่ยนวัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  งานวัดประจําป  และงานประเพณีตาง ๆ ใน

หมูบาน  เชน  เดือนมีนาคม  (ฮะตาว  พอระเกิน)  งานเดือน  4  จัดขึ้นในวันขึ้น  6  คํ่าเดือน  4  เปน

งานคลายวันเกิดของหลวงพออุตตะมะ เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  ชวงเขาพรรษาในวันอาสาฬหบูชา

คือ  ข้ึน  15  คํ่า  เดือน  8  และชวงเดือนกันยายน  (ฮะตาว  พอท)  เปนประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและ

เทศกาลลอยเรือสะเดาะเคราะหในวันพระขึ้น  15  คํ่า  เดือน  10 

1.1.2  เพลง ทามละโหย บ็อบโทว 

เพลง ทามละโหย บ็อบโทวนั้น สถาปนาเกียรติคุณและลักษณะขอบงชี้ของชาวมอญนั้นคือ

อะไร เร่ิมต้ังแตพระพุทธเจาพบพญาหงสทองสองตัวบินจนเมื่อยปกแลวก็พักอยูตรงเกาะเล็กๆที่โผล

ข้ึนมากลางทะเล ตอมาพื้นดินที่หงสทองเกาะพักอยูนั้น ก็กลายเปนบานเมืองขึ้นมาเรียกเมืองนั้นวา ”

เมืองหงสาวดี” และปรากฏ อยูในประวัติศาสตรอยูจนทุกวันนี้ 

 ทางตอนลางของประเทศพมาในปจจุบันนี้เคยเปนเมืองหงสาวดีราชธานีของมอญมากอน

ดินแดนแหงนี้มีทรัพยากรมากมาย มีไรนาปาเขาที่อุดมสมบูรณมาก ตามที่พระพุทธเจาไดทรงทํานาย
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ไว ชาวมอญเราเปนชนชาติที่ศรัทธาในพุทธศาสนา ดินแดนของมอญนั้นเปรียบเสมือนสวรรคชั้น

ดาวดึงสร่ืนเริงเพลิดเพลินยิ่งนัก บรรพบุรุษมอญเราไดสรางไว   ชาวมอญเรานั้นไมใชแคเลื่อมใสใน

พุทธศาสนาเทานั้น กษัตริยมอญทรงปกครองบานเมืองดวยความเปนธรรม และเลื่องลือยิ่งนัก ชาว

มอญไดต้ังเมืองสุวรรณภูมิเปนราชธานีอันดับแรกและปกครองมาจนถึงสมัยพระเจามนุโฮ 

 พุทธศาสนา วัฒนธรรม ประเพณี และขนบธรรมเนียม ไดแพรหลายไปทั่วเขตแดนชาวมอญเรา

จึงเรงเตรียมไวในสมัยที่มอญกอต้ังเมืองหงสาวดีนั้น กษัตริยไดสรางเจดียชเวดากองไว ปจจุบันเรียกวา 

กรุงยางกุง และเจดียโหมกตาว ปจจุบันอยูที่เมืองพะโคนั่นเอง ดินแดนของมอญนั้นรุงเรืองดวยพุทธ

ศาสนา จึงบอกเลาไวในบทเพลงนี้  

 

เพลง ทามละโหย บ็อบโทว 

ทอนนํา 

--มํรํ -มํ-ซํ ลํทํลํซ ํ ลํลํมํรํ -มํรํดํ ซํดํรํมํ ซํลํมํซํ รํมํรํรํ 

ทลซรํ รํมํมํซ ํ ลํทํลํซ ํ ลํซํมํรํ -มํรํดํ ซดํรํม ํ ซํลํมํซํ รํมํรํดํ 

---ดํ -ดํ-- -ดํ-ล -ซ-ดํ     

ทอน1 

-ลซฟ ซลซล ดํรํดํรํ ทลซ- ลดํซท มํซํดํ- รํทดํ- รํทดํดํ 

รํมํลํซํ ฟมํดํรํ -ดํทล ซมํรํดํ รํมํรํดํ รํดํลซ -มํรํมํ ซํลํซํ- 

-ดํซล ดํรํมํ- ซํมํม-ํ มํรํรํรํ ดํรํมํรํ ดํทล- ลทซล ดํรํดํ- 

-ดํรํมํ ซํมํรํดํ รํมํรํลํ -ท-ดํ -ฟซํลํ ซํซํฟฟ มํรํดํท ดํรํทดํ 

-ฟซํลํ ซํซํฟฟ มํรํดํท ดํรํทดํ     

 

 

ทอน 2 

---ฟ -ฟ-ซํ  -ซํ-ทํ -ทํ-มํ ทดํรํดํ ทลซด ํ ทลซฟ ซฟมด ํ

---ฟ -ฟ-ซํ -ซํ-ทํ --ทํ-มํ ทดํรํดํ ทลซด ํ ทลซฟ ซฟม- 

-ฟฟซ ํ ทํซํม-ํ ฟซํมํฟ มํฟซทํ ํ มํฟซํฟ มํรํดํรํ ดํซทดํ ทดํม-ํ 

-ดํรํดํ ทลซฟ ซลฟซ ---- ททดทํ ลซฟม ํ ฟซํมํฟ ---- 

-ซํลํท ํ -มํซํฟ ซํฟมํดํ ดํซํซํ- -มํฟซ ํ ทซํฟม ํ ซํฟมทํ -ท-ดํ 

-ฟซํลํ ซํซํฟฟ มํรํดํทํ ดํรํทมํ มํทดํซท ทฟซมซ ฟซดํท ---- 

มํมทดํซท ทฟซมซ ฟดฟม --ทดํ ทมํมํดํ รํดํซํซํมํ ฟมํททํ ํ ทํททํํดํ 
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ทํลํซํฟดํ ดํมํมํฟ ฟซํซํซ ํ ดํทลซ ---- -ดํมํทํ รํ-ดํซ ทมฟซ 

-ทฟฟ ดํรํมํฟ ---ฟ ดํรํมํฟ ดํรํฟดํรํฟ -ฟมํฟ ซํฟทมํ ซฟมทํ 

-ท-ดํ -ฟซํลํ ซํซํฟฟ มํรํดํท ดรทฟ    

 

ทอน 3 

-ซํ-รํ -ฟ-ซํ ลํซํฟซ ํ รํซํฟ- ฟฟซทํ ทดํทด ํ ดลซฟ ซฟมท 

ดทมมท ดทมม มมฟซ ทซฟม ซมรดํ ---ดํ -มํท- ทดํซ- 

ดํลซลท ดํลซลท ทํมํซฟํ มํรํดํฟ ซํฟมํฟ ---ซ ํ ฟซํทฟํ ---- 

ซํลํซํดํ มํฟซํฟ มํรํดํซ -ท-ดํ     

 

โครงสรางของเพลง 

เพลง ทามละโหย บ็อบโทว  เปนเพลงที่มีทอนนําและมี  3 ทอน  ทอนนํามี  5 วรรค     

ทอนหนึ่ง มี  9 วรรค ทอนสอง มี  20  วรรค  ทอนสาม  มี  7  วรรค   

วิธีการบรรเลง 

   มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน

บรรเลงทอนนํา 1 รอบและบรรเลงตอดวยทอนหนึ่ง  2  รอบ  จากนั้นบรรเลงทอนสอง  1  รอบ  

และบรรเลงทอนสามอีก  1  รอบ  และทอดลงจบโดยไมตองซ้ําหรือกลับตน  เปนเพลงอัตรา

จังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น 

 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง  ทามละโหย  บ็อบโทว   ใชบรรเลงในงานแสดงทั่วไป  ไมวาจะเปนงาน

แลกเปลี่ยนวัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  งานวัดประจําป  และงานประเพณีตาง ๆ 

ในหมูบาน  เชน  เดือนมีนาคม  (ฮะตาว  พอระเกิน)  งานเดือน  4  จัดขึ้นในวันขึ้น  6  คํ่าเดือน  

4  เปนงานคลายวันเกิดของหลวงพออุตตะมะ  เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  ชวงเขาพรรษาใน

วันอาสาฬหบูชาคือ  ข้ึน  15  คํ่า  เดือน  8  และชวงเดือนกันยายน  (ฮะตาว  พอท)  เปน

ประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและเทศกาลลอยเรือสะเดาะเคราะหในวันพระขึ้น  15  ค่ํา  เดือน  10 
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1.2.3   เพลง ซโมยบอบโท 

ประวัติและความหมายของเพลง ซโมยบอบโท เปนเพลงที่สําคัญเพลงหนึ่ง ซึ่งมีความสัมพันธ

เกี่ยวกับประวัติศาสตรและตํานานของเมืองหงสาวดีและกําเนิดชนชาติมอญ 

ตํานานเมืองหงสาวดีเลาวา เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูได 8 พรรษา ไดเสด็จมาดินแดนสุวรรณภูมิ

เพื่อเผยแพรพรพุทธศาสนาซึ่งสมัยนั้นน้ําทวมไมมีผืนแผนดินกวางใหญดังทุกวันนี้ มีแตเกาะเล็กๆเกาะ

หนึ่ง โผลจากผิวน้ํา บนเกาะนั้นมีหงสบินวนเวียนอยู เกาะที่โผลนั้นเล็กมากทําใหหงสลงเกาะไดตัว

เดียว หงสตัวผูลงเกาะกอนแลวใหตัวเมียเกาะบนหลังตัวผู พระพุทธเจาเห็นดังนั้นแลว จึงพยากรณกับ

พระอานนทวา “ในอนาคต ในมหาสมุทรแหงนี้ ผืนแผนดินอันกวางใหญ และอุดมสมบูรณจะเกิดขึ้น 

คนในดินแดนนี้ จะสรางเมืองใหญจะสรางเมืองเปนราชธานีแหงอาณาจักรอันยิ่งใหญ วัฒนธรรมและ

สืบทอดพุทธศาสนา จะรุงเรืองเปนเวลายาวนาน และชาวเมืองจะอยูกันอยางมีสันติสุขสืบไป ” 

 คนมอญซึ่งเปนผูกอต้ังเมืองหงสาวดี กอสรางเจดียชเวดากอง กอสรางเจดียโหมกตาวที่เมือง

พะโค และเจดียพุทธคยาในหมูบานวังกะ อําเภอสังขละบุรี เปนชนเผาที่ศรัทธาตอพุทธศาสนาอยางยิ่ง 

เพลงนี้แตงไวเหมือนดังหงสทองตัวผูกับตัวเมียบินมาในหมูเมฆดวยความอดทนและพยายามและ

ความออนลา และไดดินที่พักกลางทะเลซึ่งเปนเกาะของเมืองหงสาวดีนั่นเอง ชาวมอญก็เหมือนกับ

หงสทองที่ปกครองบานเมือง บํารุงศาสนาและวัฒนธรรมประเพณี เปนเวลารอยๆปมาแลว จึงนับถือ

หงสเปนสัตวศักดิ์สิทธิ์และเปนสัญลักษณแหงความรุงเรืองที่เคยมีของชนชาติมอญ แมกรุงหงสาวดี

แหงอาณาจักรรามัญจะสูญเสียไปแกพมานานแลว แตคนมอญรุนหลังทั้งในประเทศพมาและที่อพยพ

มาตั้งถิ่นฐานในเมืองไทย ยังรําลึกถึงความยิ่งใหญของกรุงหงสาวดีและเจาหงสทอง เพลงนี้เปนการเลา

เร่ืองและการแสดงความเคารพที่ชาวมอญมีตออดีตของเขา ปจจุบันนิยมบรรเลงประกอบการแสดงรํา

ในงานตางๆ 

 

เพลง ซโมยบอบโท 

ทอนนํา  1 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ ดํรํดํรํ ดํรํทดํ 

 

ทอน1 

---ซ ---ดํ ---รํ ---ม ํ -ฟมํรํ มํฟมํลํ ซํฟมํรํ มํฟมํซ ํ

---- ---ม ํ -รํ-ม ํ -ดํ-รํ -ซลท ดํรํ-- -มํ-รํ -ดํล 

-ซ-ม -ซ-ล ซมซล ซลดํรํ -ซลท ดํรํ-- -มํรํดํ -รํ-ม 

-ลทดํ รํมํ-- -มํรํดํ -รํ-ซํ ---ม ํ -รํ-- -ดํรํมํ ซํมํรํดํ 
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กลับตนตั้งแตทอนนําจนจบทอน 1 อีก 1 รอบ 

 

ทอนนํา  2 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ ดํรํดํรํ ดํรํทดํ 

 

ทอน 2 

-ม-ร -ม-ท ลมซล ซมํรํดํ -ม-ร -ม-ท ลมซล ซมํรํดํ 

-ฟมร มฟม- -มํรํดํ มํรํรํลํ ดํรํมํรํ ดํทซท ลมซล ซลดํ- 

-ฟมร มฟม- -มํรํดํ มํรํรํลํ ดํรํมํรํ ดํทซท ลมซล ซลดํ- 

-ทลม ซมซท ลมซล ซลดํดํ -ทลม ซมซท ลมซล ซลดํดํ 

ซํมํรํดํ ซดํรํ- มํมํฟซ ํ รํมํรํรํ รํมํรํซ ซลซล ทดํทล ทลซท 

กลับตน 

ทอนนํา 3 

รทรฟ มรซล ทรํทล ทลซล -ล-มํ ซํมํรํรํ ดํรํมํรํ ดํรํทล 

--มร -ม-ท ลมซล ซมรด --มร -ม-ท ลมซล ซมรด 

 

ทอน 3 

---ม ํ รํดํทํล ---- -มํ-รํ -ดํ-รํ -ดํ-ท -ล-ท -ดํ-ท 

-ล-ซ -ล-มํ รํมํดํมํ รํดํรํมํรํมํลซ ---- ---- ---- ---- 

มซซซ ดํซซซ -ลทล ทลซ- ทลซ ฟมํรํดํ รํมํรํทํ ลซดํ 

มํรํลซ ฟมํรํ- ดํมํมํ- ฟมํรํมํฟรํม ํ ลลทลซ ลทซล มํรํดํท ลลซล 

ซฟมฟ ซลซ- ทลซด ํ ดํรํมํรํ มํดํรํท ลซดํ ---- ---- 

-ลซดํ ดํรํรํมํ ซลมซ รมรด -ลซดํ ดํรํรํมํ ซลมซ รมรด 

ลล-- ลซฟม ลํลํ-- ลํซํฟม ํ -รํดํท ลมํมํ- ลล-- ลซฟม 

ลํลํ-- รํซํฟม ํ -รํดํท ลมํมํ- -ลํลํฟ ฟซํลํซ ั ลํซํฟซ ํ ฟมํรํ- 

-รํมํท ดํรํทดํ -รํมํด ดรํทดํ -ลํลํฟ ฟซํลํซ ํ ลํซํฟซ ํ ฟมํรํ- 

-รํมํท ดํรํทดํ -รํมํท ดรํทดํ ---- ---- ---- ---- 

ทอดจบลง 
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โครงสรางของเพลง 

 เพลง ซโมยบอบโท  เปนเพลงที่มี  สามทอน  โดยทอนนําหนึ่งมี  2 วรรค  ทอนหนึ่ง  8   

วรรค  ทอนนําสองมี  2  วรรค  ทอนสอง  มี  14  วรรค  และทอนนําสามมี   4  วรรค  ทอนสาม   

มี  20  วรรค   

 วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน  มีการบรรเลง

ซ้ําในวรรคบาง  ซ้ําประโยคบาง  จะบรรเลงทอนนําหนึ่ง 1 รอบ  และบรรเลงทอนหหนึ่ง  1  รอบ  และ

บรรเลงกลับตนตั้งแตทอนนําหนึ่งจนจบทอนหนึ่ง  1  รอบ   บรรเลงทอนนําสอง  1  รอบ    บรรเลงทอน

สอง  2  รอบ  บรรเลงทอนนําสาม  1  รอบ    บรรเลงทอนสาม  2  รอบ   ลงจบแบบทอดลงโดยไมตอง

บรรเลงซ้ําหรือกลับตนแลว  เพลงนี้จะมีจังหวะที่เลื่อนไหลไมตายตัว  หรือเรียกอีกอยางหนึ่งวาจังหวะ

พิเศษ   

 โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง ซโมยบอบโท  ใชบรรเลงในงานพธิีทีสํ่าคัญ ๆ ของชาวมอญ  คือ  งานตอนรับแขกผูมา 

เยือนหรืองานแลกเปลี่ยนวฒันธรรมกับชาวตางชาต ิ เพราะบทเพลงนี้เปนการอธิบายเนื้อหาดวยการ

ขับรองออกมาเปนเสียงเพลง  พรอมทั้งมีการบรรยายความงามดวยลลีาการฟอนรําที่เปนเอกลักษณ

โดยนางรําจะแตงตัวดวยชุดสีทองเหมือนหงสทอง  มพีญาหงสทอง  1  คู  และลกู ๆ  อีก  8  คูออกมา

รายรําประกอบกับดนตรีที่บงบอกถงึความเปนวฒันธรรมมอญ  เร่ืองราวและประวัติเกี่ยวกับชนชาติ

มอญไดเปนอยางด ี จงึนยิมทําการบรรเลงประกอบการแสดงเปนอยางมาก 

1.2.4 เพลง เยน็สะมาย ซาววะนะเพิ่ง 

เพลง เย็นสะมาย ซาววะนะเพิ่ง  ประมาณในปพุทธศักราช 1200 จนถึงป 1400 นั้น ในทาง 

ตอนใตของประเทศพมานั้น ชาวมอญเราเคยกอต้ังอาณาจักรของตนไว พุทธศาสนาก็เจริญรุงเรืองมา

ในอาณาจักรมอญนั้น ทุกอยางเจริญรุงเรืองมั่นคงเปนที่กลาวขานกันวา “เมืองทอง” ในเวลานั้น

วัฒนธรรมการฟอนรําของชาวมอญเราก็ปรากฏอยูแลว และที่เขียนเพลงนี้ไวเพื่อจะไดยกยองเกียรติ

ของวัฒนธรรมมอญในยุคนั้น 
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เพลง เยน็สะมาย ซาววะนะเพิ่ง 

ทอนนํา 

-ซลซ ฟซลซ -ฟซํฟ มํฟซํฟ -มํฟม ํ รํมํฟม ํ ซฟมทํ ดํรํทดํ 

 

ทอน 1 

---- -ฟ-มํ ---- -ฟฟม ํ ---- ----  -รํดํรํ มํฟม-ํ 

---ท ----  -ซํ-ฟ -มํ-ซํ มํรํดํรํ มํรํดํ- -รํดํรํ มํฟม-ํ 

-รํดํรํ มํฟม-ํ รํดํทมํ มํฟฟม ํ ---รํ ฟมํดํท ---ท ---- 

-ซํ-ฟ -มํ-ซํ มํรํฟรํ มํรํดํ- ---ดํ รํมํฟซ ํ ---- ---- 

---ซ ํ -ฟ-ซ ทดํทํซ ทํซํฟม ํ -ฟ-มํ -รํ-ม ํ ซํลํซํมํ ซํมํรํดํ 

 

ทอนนํา 

-ซลซ ฟซลซ -ฟซํฟ มํฟซํฟ -มํฟม ํ รํมํฟม ํ ซฟมทํ ดํรํทดํ 

 

ทอน 2 

-ดํ-ท -ลฟซ ทดํทซ ทซฟม -ร-ด -ท-ด ทมฟซ ทซฟม 

-ดทด มฟมฟ ซฟมด มฟม- ---ดํ ---รํ -ฟ-รํ -ดํ-ลํ 

 -ซํ-มํ -รํ-ม ํ -รํ-ม ํ -ซํ-ลํ -ซํ-ลํ -ซํ-ลํ -ซํ-ลํ -ทํ-ดํ 

---ดํ ---ดํ ---ดํ ---ลํ ซํซํซํซํ ฟฟฟฟ มํมํมํรํ ดํซํซํลํ 

ซํซํซํซํ ฟฟฟฟ มํมํมํรํ ดํซํซํลํ ซํซํซํซํ ฟฟฟฟ มํมํมํท ํ ดํรํทํดํ 

 

ทอนนํา 

-ซลซ ฟซลซ -ฟซํฟ มํฟซํฟ -มํฟม ํ รํมํฟม ํ ซฟมทํ ดํรํทดํ 

 

ทอน 3 

---ซ ํ ---ซ ํ ทํดํทํซ ํ ทํซํฟม ํ ---ฟ -ซํ-รํ ดํรํมํฟ มํรํท-ํ 

-ฟซฟ มํรํทร ดซดด ํ ทดํมํดํ ---ซ ํ ---ซ ํ ทํดํทํซ ํ ทํซํฟม ํ

---ฟ -ซํ-รํ ดํรํมํฟ มํรํท-ํ -ฟซฟ มํรํทร ดซทดํ ทดํมํดํ 

-ซํ-ฟ -มํ-ซํ มํรํดํรํ มํรํดํม ํ -มํฟซ ํ -ฟมํฟ ซํฟมทํ ดํรํทดํ 
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ทอนนํา 

-ซลซ ฟซลซ -ฟซํฟ มํฟซํฟ -มํฟม ํ รํมํฟม ํ ซฟมทํ ดํรํทดํ 

 

ทอน 4 

----ซํ -ซํ-ซํ --ซํทํ ซํทํซํฟ ฟซํฟ- --ซํฟ มํรํดํรํ มํซํฟดํ 

----ซํ -ซํ-ซํ --ซํทํ ซํทํซํฟ ฟซํฟ- --ซํฟ มํรํดํรํ มํซํฟดํ 

---- ---รํ -ฟ-รํ -ดํ-ท ซฟท- -ดํ-รํ ดํรํมํฟ มํรํทํรํ 

ดํทํรํดํ ทํรํดํรํ --ฟ-รํ -ดํ-ท ซฟท- -ดํ-รํ ดํรํมํฟ มํรํทํรํ 

ดํทํรํดํ ทํรํดํรํ รํดํทํมํ มํฟฟซ ํ ฟมํฟซ ํ ฟซํท-ํ -ฟซํฟ มํรํทํรํ 

ดํซทดํ ทดํม-ํ -ซํ-ฟ -มํ-ซํ มํรํดํรํ มํรํดํ- -ฟ-ฟ -ฟ-รํ 

ฟซํฟรํ ฟรํดํท -ซํ-ฟ -มํ-ซํ มํรํดํรํ มัรํดํม ํ -มํ-ฟ ซํฟมํฟ 

ซํฟมทํ ดํรํทดํ ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 

ทอน 5 

ดํรํมํรํดํรํมํ รํรํมํรํดํรํมํรํ -รํ-รํ ลดํรํ- -รํ-รํ ลํดํรํ- -รํ-รํ มํรํดํล 

-ลซล ดํมํรํดํ -รํ-รํ ลดํรํ- -รํ-รํ ลดํดํลซ ลดํรํดํรํมํ รํดํลดํรํ 

---- ---ดํ -รํรํรํ -ลลล -รรรํ -ลลล -ลซล ดมํรํดํ 

ซลดํซลดํ ซลดํลดํ ซํซํซํซํ รํมํรํดํ ลํลํลํลํ รํมํรํดํ -รํ-ดํ -มํ-รํ 

-รํ-ดํ -มํ-รํ ---ร มํฟซํฟ มํรํดํรํ มํฟซํฟ มํรํดํซํ ดํรํมํซดํ 

---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---ซ ํ

-ซํ-ซํ -ซํ-ลํ -ซํ-ดํ รํมํ-- รํมํรํม ํ รํดํล- -ดํรํรํ ---- 

-รํมํรํ มํรํดํล- ดํรํมํรํดํ ซลดํ- ซํซํซํลํ มํรํดํม ํ รํมํฟซ ํ ---- 

ซํซํซํลํ มํรํดํรํ มํรํดํรํ มํฟซํรํ มํรํดํรํรํ ซํฟมํรํ -ซํซํซํ รํดํมํรํ 

---ซ ---ร -ซํ-ฟ มํรํดํรํ มํรํดํรํ มํฟซ-ํ -ดํดํดํ -ดํ-ซ ํ

 

ทอน 6 

-ซํ-ซํ -ซํ-ล  ซํดํรํมํ ---- -รํมํรํ มํรํดํลํ- ดํรํมํดํรํ ---- 

-รํมํรํ มํรํดํล- ดํรํมํรํดํ ซํลดํ- ซํซํซํลํ มํรํดํม ํ รํมํฟซ ํ ---- 

ซํซํซํลํ มํรํดํรํ มํรํดํรํ มํฟซํรํ มํรํดํรํมํรํ ซํฟมํรํดํรํมํรํ ซํซํซํลํ มํรํดํมํ 

รํมํฟ- ซํ-รํ -ซํ-ฟ มํรํดํรํ มํรํดํรํ มํฟซ-ํ -ดํดํดํ ดํ—ล 
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 โครงสรางของเพลง 

เพลง เย็นสะมาย ซาววะนะเพิ่ง เปนเพลงที่มี  หกทอน  โดยทอนนําหนึ่งมี  2 วรรค                   

ทอนหนึ่ง  มี  10  วรรค  ทอนนําสอง  มี  2  วรรค ทอนสอง  มี  10  วรรค   ทอนนําสามมี  2  

วรรค  ทอนสาม  มี  8  วรรค  ทอนนําสี่มี  2  วรรค  ทอนสี่มี  16  วรรค  ทอนหามี  20  วรรค  

และทอนหก มี  8  วรรค   

วิธีการบรรเลง 

หะเปนฮะโหนกและปดวายจะใหสัญญาณกอนการบรรเลง  3  คร้ัง  แลวเครื่องดนตรี

ทุกชิน้บรรเลงพรอมกัน  เร่ิมจากบรรเลงทอนนําหนึง่ 1 รอบ  ทอนหนึ่ง  1  รอบ  ทอนนําสอง    

1  รอบ  ทอนสอง  1  รอบ  ทอนนําสาม  1  รอบ  ทอนสาม  1  รอบ  ทอนนําสี ่ 1  รอบ  ทอนสี่  

1  รอบ  ทอนหา  2  รอบ  และทอนหก  2  รอบ   และลงจบแบบทอดลงแบบชา ๆ เปนเพลง

อัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชัน้ 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง เย็นสะมาย ซาววะนะเพิ่ง  เปนเพลงที่ใชบรรเลงประกอบการแสดงในงานมงคล

ทั่วไป  งานแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  และงานวันคลายวันเกิดหลวง

พออุตตะมะซึ่งจัดขึ้นในเดือนมีนาคม  (ฮะตอย  พอระเกิน) การจัดงานสมโภชมีมหรสพอยาง

นอย  5 วัน 5 คืน มีกิจกรรมตาง ๆ ทั้งพิธีกรรมทางศาสนาและการละเลนตาง ๆ โดยจะมีการ

แสดงดนตรีในชวงเวลากลางคืน 

2.2.5  เพลง จาวบานวั 

ในทาฟอนรําของมอญนั้น มีทารําอยู 55 ทา และทาเหลานั้น แบงออกเปน 3 ระดับ 

แตในการฟอนรํานี้เปนเปนทารําพื้นฐานของมอญ ไดคัดออกมาเพียง 12 ทา ทารําก็จะ

เปลี่ยนไปเองขึ้นอยูกับทํานองเพลงนั้นๆ ทารํา 12 ทามีดังนี้ 

1.  กรอย เชี้ยะเกรี้ยง (นกกระเรยีนกนิลูกหวา) 

2.  หลิ่ฮ ละหยอด ปะโนด (รําสะบัดพัด) 

3.  หลิ่ฮ ปะกาว ฮะเกาฮ (รําดอกบัว) 

4.  หลิ่ฮโกน คะนู (รําเทพธิดา) 

5.  หลิ่ฮจาญ ด้ี (รําไกแจ) 

6.  หลิ่ฮ ตุน เกลิง่ (รําพายเรือ) 

7.  หลิ่ฮ หวอย ปะกาว (รําการเลนดอก) 

8.  หลิ่ฮ อะปุฮ ตัว เตแหวะ ตาว (รําฟอนนิ้วเทวดา) 

9.  หลิ่ฮ เดิ้ง ฮะหมก / หลิ่ฮ กึน้ นะรอย (รําภาคตะวันออก / รํากนิรี) 
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10. หลิ่ฮ หวอย แซง (รําเลนดาบ) 

11. หลิ่ฮ ปะกาว ไวง (รําพวงมาลัย) 

12. หลิ่ฮโตง (รําโตง / รําจาว) 

 

เพลง จาวบานัว 

ทอนนํา 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํลํ ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

ทอน1 

-รํดํฟ -ซํ-ลํ -ลํซํลํ ซํลํดํซํ -ซํฟม ํ มํฟซ-ํ -ฟซํลํ ซํลํดํซํ 

ลํซํดํ -รํ-ม ํ -มํรํมํ -มํรํม ํ -มํรํลํ -ดํ-รํ มํดํรํมํ ซํมํรํดํ 

กลับตนทอน  

ทอนนํา 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํลํ ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

 

ทอน 2 

-ดํรํมํ -รํ-ม ํ -ฟ-ซํ ---รํ -มํรํดํ รํมํรํซํ ฟมํรํดํ รํมํรํดํ 

---รํ -ดํ-รํ -มํ-ซํ ---ดํ -รํดํท ดํรํดํฟ มํรํดํทํ ดํรํทํดํ 

-ดํรํมํ รํมํรํมํ รํมํฟซ ํ -ซํ-รํ -มํรํดํ รํมํรํซํ ฟมํรํดํ รํมํรํดํ 

---รํ รํรํมํดํ ดํรํดํทํ ทดํทรํ -ท-ล -ซ-- -ซ-ซ -ล-ดํ 

-ลซดํ ดํรํรํมํ ซลซม ซมรด ํ     

กลับตนทอน 2 

 

ทอนนํา 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํลํ ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

 

ทอน 3 

---ลํ -ซํ-ม ํ รํดํรํมํ รํมํลํซํ ---ลํ -ซํ-มํ รํดํรํมํ ลมํรํดํ 

---ลํ -ซํ-ม ํ รํดํรํมํ รํมํลํซํ ---ลํ -ซํ-มํ รํดํรํมํ ลมํรํดํ 

-มํมํรํ รํดํดํท ลซลท ลทดํรํ -มํมํรํ รํดํดํล ซดํรํมํ ซํมํรํดํ 

-มํมํรํ รํดํดํท ลซลท ลทดํรํ -มํมํรํ รํดํดํล ซดํรํมํ ซํมํรํดํ 
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กลับตนทอน 3 

ทอนนํา 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํลํ ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

 

ทอน 4 

-ลํ-- ซํ-ฟ -มํรํดํ ซดํรํม ํ รํดํรํมํ รํมํฟซ ํ รํมํฟซ ํ รํมํฟซ ํ

-ลํ-- ซํ-ฟ -มํรํดํ ซดํรํม ํ รํดํรํมํ รํมํฟซ ํ รํมํฟซ ํ รํมํฟซ ํ

กลับตนทอน 4 

 

ทอนนํา 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํลํ ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

 

ทอน 5 

-มํรํดํ -มํรํดํ -มํรํดํ รํดํลซ -มํรํดํ -มํรํดํ -มํรํดํ รํดํลซ 

---ล -รํ-ดํ --รํดํ รํดํทล ---ม ํ มํรํมํ- -มํรํมํ ซํมํรํดํ 

-ลซดํ ดํรํรํมํ รํดํรํมํ รํมํลํซํ ---ลํ ทํลํซํม ํ รํดํรํมํ ลมํรํดํ 

กลับตนทอน 5 

ทอนนํา 

---ล ดํรํดํรํ มํรํดํลํ ดํรํทดํ -ลซล ดํรํดํรํ มํรํดํล ดํรํทดํ 

 

โครงสรางของเพลง 

เพลง จาวบานัว  เปนเพลงหาทอน  โดยทอนนําหนึ่ง  มี  2  วรรค  ทอนหนึ่ง  มี  4  

วรรค  ทอนนํา  สองมี  2  วรรค  ทอนสอง  มี  11  วรรค  ทอนนําสามมี  2  วรรค  ทอนสาม  มี  

8  วรรค  ทอนนําสี่   มี  2  วรรค  ทอนสี่มี  4  วรรค  ทอนนําหามี  2  วรรค   ทอนหา  มี  6  

วรรค  ทอนนําหกมี  2  วรรค    

 

วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน   

บรรเลงทอนนํา หนึ่ง  1  รอบ  ทอนหนึ่ง  2  รอบ  ทอนนําสอง  1  รอบ  ทอนสอง  2  รอบ    

ทอนนําสาม  1  รอบ ทอนสาม  2  รอบ  ทอนนําสี่  1  รอบ   ทอนสี่  2  รอบ   ทอนนําหา    
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รอบ  ทอนหา  2  รอบ ทอนนําหก  1  รอบแลวลงจบแบบทอดลง  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่ง

คลายกับจังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

 เพลง จาวบานัว   เปนเพลงที่บรรเลงประกอบการแสดงในงานมงคลทั่วไป  เชน  งานประจําป

ของหมูบาน  งานวัด  หรืองานตอนรับก็ได  เนื่องจากเปนการโชวความงดงามในการฟอนรําที่เปน

เอกลักษณของชาวมอญ 

             2.2.6  เพลง ไจะเกิน่ 

เพลง ไจะเกิ่น หากแปลเปนภาษาไทย หมายถึง “เพลงกลอมลูก”คือเพลงที่กลาวถึง นาง 

มารศรีที่กลอมลูกใหนอนหลับอยางสบาย ซึ่งนิยมบรรเลงในงานรับขวัญ งานโกนผมไฟของเด็ก และ

กลอมเด็ก โดยเพลงนี้แตงขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2498 

 

เพลง ไจะเกิน่ 

ทอน  1 

-ลซล ดรดร มรดล ดรทด รดซฟ ดมดฟ มรดท ดรทด 

(--ซท --ซท --ซท -ซ-ฟ -ซทม มฟซฟ มรดม ฟซฟม) 

รดทม มฟฟซ ทดทซ ทซฟม -ฟมฟ ซฟมฟ ซฟมท ดรทด 

ทอน  2 

(---ร ---ด ---ท ---ล --ดล -ซ-ฟ -ด-ฟ -ซ-ท 

-ซทซ ทซท- -ซ-ท -ม-ซ มรดร มรดด ทมฟซ ทซฟม) 

-ดทด มฟมฟ ซฟมด มฟ-ม ---- ---ร ---ร -ม-ซ 

-ม-ร -ด-ร ทลซร รมมซ ซมมร รดดล ซดรม ซมรด 

ทอน  3 

(-ทดร ดรมฟ มรดร มฟมท -ทดร ดรมฟ มรดม ฟซฟม) 

รดทม มฟฟซ ทดทซ ทซฟม -ฟมฟ ซฟมฟ ซฟมท ดรทด 

ทอน  4 

(---ร ---ด ---ท ---ล --ดล -ซ-ฟ -ด-ฟ -ซ-ท 

-ซทซ ทซท- -ซ-ฟ -ม-ซ มรดร มรดด ทมฟซ ทซฟม 

-ดทด มฟมฟ ซฟมด มฟ-ม ---- ---ร ---ร -ม-ซ 

-ม-ร -ด-ร ทลซร -ม-ซ -ม-ร -ด-ล ซดรม ซมรด 
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 โครงสรางของเพลง 

เพลง ไจะเกิ่น  เปนเพลง  4  ทอน  ทอนหนึ่ง  มี  6  วรรค  ทอนสอง  มี  8  วรรค ทอน 

สาม มี  4 วรรค  ทอนสี่  มี  8  วรรค   

วิธีการบรรเลง 

หะเปนฮะโหนกและปดวายจะใหสัญญาณกอนการบรรเลง  3 คร้ัง  แลวเครื่องดนตรี 

ทุกชิน้บรรเลงพรอมกัน เร่ิมจากบรรเลงบรรเลงทอนหนึง่  2  รอบ  ทอนสอง  2  รอบ  ทอนสาม  2  รอบ  

ทอนสี่  2  รอบ  แลวทอดลงจบแบบชา ๆ  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึง่คลายกับจังหวะของเพลงไทยใน

อัตราจังหวะสองชั้น   

 โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

บรรเลงในงานรับขวัญ งานโกนผมไฟของเด็ก และกลอมเด็ก 

              2.2.7 เพลง ซะโมญ จักกะโว 

เพลง ซะโมญ จักกะโว หากแปลเปนภาษาไทย คือเพลง “จักรพรรด”ิ ไดแตงขึ้นเพื่อใช 

ในงาน เชิดชูเกียรติของผูนาํ และชนชัน้สูง เจานาย ผูที่ยศศักดิ์ โดยแตงขึ้นเมื่อปพ.ศ. 2502 

 

เพลง ซะโมญ จักกะโว 

 

 

ซลทด รมซล ---ซ ลซมร ซมรร ดทซท ลมซล ดมรร 

(---ด ---ท ---ร ทลซ- -ทลม ซมซท ลมซล ซลดม) 

---- -ทลล ซฟม- -มรด รมรม ซ--ล ---ม ---ซ 

---ร ---- ซมรร ดทลท ดทดร ดทลซ ---- ---- 

-ทลซ ลทลร ดทลซ ลทล- -มรด รมรซ ฟมรด รมรร 

มรมร รมรม ซดรม ซดรม ซลทด รมซล ---ซ ฟซมร 

ซมรร ดทซท ลมซล ดมรด มรดซ ซลลล ทลซล ซฟมม 

-ล-ล ทลซม รดรม รมลซ -ซ-ด ดรมร มรดร ดรมด 

-ร-ร รดล ซดรม ซมรด มรดซ ซลลล ทลซล ดทลล 

---ซ มรมซ มรมท ดรทล ---ซ มรมซ มรมล ดรมด 

(---ม ซมดร มรลด ทลซร) มรมร รมรม ซดรม ซมรด 

ซลทด รมซล ---ซ ฟซมร ซมรร ดทลท ลมซล ดมรด 

---ล ---- -รมฟ ซลทล มรดท ลลซล มฟมฟ ซฟมด 
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รมรท      ลซด- มรลซ ฟมรด มมม- ฟมรมฟ

รม 

ลลล- ทลซล

ทซล 

มรดท ลลซล มฟมฟ ซลซ- ทลซด ดรมร มรดท ลซด- 

(-ลซด ดรรม ซลซม ซมรด ทลซด ซดลม ซลลม ซมลด) 

ลลล- ลซฟม ลลล- ลซฟม -รดท ลซม-) (-ล-ฟ -ซลซ 

ลซฟซ ฟมรม รมดร ดรมท ลมซล ซลด-) -รดร ดรม- 

-ฟมฟ มฟซล ---ม ซมรม รซลท ลทดร -ซลท ดร-ม 

ทลซม ดรมด       

ทอดลงจบ 

โครงสรางของเพลง 

เพลง ซะโมญ จักกะโว  เปนเพลงทอนเดยีว  ม ี 38 วรรค   

วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจงัหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกนัตั้งแต 

ตนคือต้ังแตบรรทัดที่  1  ถงึบรรทัดที่  20  โดยบรรเลงไปจนจบไมตองซ้ําหรือกลับตนใหมและทอดลง

จบอยางชาๆ   เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึง่คลายกับจงัหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชัน้   

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

 บรรเลงเชิดชูเกียรติของผูนาํ และชนชัน้สูง เจานาย ผูที่ยศศักดิ์ 

             2.2.8 เพลง รอมปะไซงโมน 

เพลง รอมปะไซงโมน หมายถึงเพลง ”เสียงรามัญ” เปนเพลงที่กลาวถึงเรื่องราว 

เสียงดนตรีมอญใหผูฟงไดเขาใจและรับรูถึงเสียงและเอกลักษณของดนตรีมอญ ซึ่งนิยมในงานตางๆ 

อาทิ เชน งานวันชาติ ฯลฯ แตงขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2497 

 

เพลง รอมปะไซงโมน 

 

---ร  -ม-ท  -ด-ร -ท-ด -ฟซล ซซฟฟ มรดท ดรทด 

(---ล -ซ-ฟ -ม-ร -ด-- ---ร -ด-ม รลดร ดรฟ-) 

---ฟ ฟซซด ทลซฟ ซฟมร ดรมฟ มฟซฟ ซฟมร มฟ-ม 

---ฟ -ซ-ด ทลซฟ ซฟมร ดรมฟ มฟซล ซซฟฟ มฟรด 

---ล ดรดร มรดล ดรทด ลซล ดรดร มรดล ดรทด 

---ซ ---ซ ทดทซ ทซฟม ---ฟ -ซ-ร ดรมฟ มรด- 
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-ฟซฟ มรดร ดซทด ทดม- -ซ-ฟ -ม-ซ มรดร มรดม 

-ม-ฟ ซฟมฟ ซฟมท ดรทฟ มรดฟ มรดฟ มรดท ดรด- 

รดซฟ มรดฟ มรดท มรดท (--- -ซ-ท -ซ-ท -ซ-ฟ 

-ฟซฟ -ซ-ฟ มรดม ฟซฟม) ---- (---ร -ฟ-ร -ด-ท 

-ลซท ทดดร ดรมฟ มรทร ฟดรฟ ดรด-) (รดทม มฟฟซ 

-ฟมร ดลซ- ---ฟ -ซ-ด ทลซฟ ซฟม- -ฟซฟ มรดร 

ดซทด     ทดม- -ซ-ฟ -ม-ซ มรดร มรด- -ฟ-ฟ -ฟ-ร 

ฟซฟร ฟรดท -ซซฟ ฟมมซ มรดร มรด- -ฟซฟ ซฟมท 

ซฟมท ดรทด       

ทอดลงจบ 
โครงสรางของเพลง 

เพลง รอมปะไซงโมนเปนเพลงทอนเดียว  มี  28 วรรค   

             วิธกีารบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกันตั้งแต 

ตนคือต้ังแตบรรทัดที่  1  ถึงบรรทัดที่  15  ในวงเล็บจะบรรเลงซ้ํา  2  รอบ  และบรรเลงไปจนจบไมตอง

ซ้ําหรือกลับตนใหมและทอดลงจบอยางชาๆ  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทย

ในอัตราจังหวะสองชั้น   

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

  เพลง รอมปะไซงโมน เปนเพลงที่ใชในการแสดงทั่วไปไมวาจะเปนงานแลกเปลี่ยน

วัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  งานวัดประจําป  และงานประเพณีตาง ๆ ในหมูบาน  เชน  

เดือนมีนาคม  (ฮะตาว  พอระเกิน)  งานเดือน  4  จัดขึ้นในวันขึ้น  6  คํ่าเดือน  4  เปนงานคลายวันเกิด

ของหลวงพออุตตะมะ  เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  ชวงเขาพรรษาในวันอาสาฬหบูชาคือ  ข้ึน  15  คํ่า  

เดือน  8  และชวงเดือนกันยายน  (ฮะตาว  พอท)  เปนประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและเทศกาลลอยเรือ

สะเดาะเคราะหในวันพระขึ้น  15  คํ่า  เดือน  10 
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บทที่  5 
สรุป  อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 

 

สรุปผลการศึกษาคนควา 
การศึกษา  “ปดกาน”  ในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ  ตําบล

หนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรีในครั้งนี้  ผูวิจัยมีจุดประสงคเพื่อตองการทราบบริบท

ของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  และไดศึกษาบทเพลงและวิธีการบรรเลงของปดกานพรอมทั้ง

บันทึกบทเพลงทั้งหมดเปนโนตไทย  วึ่งในการดําเนินการวิจัยไดจําแนกขอมูลออกเปนสวนตาง ๆ สรุป

ผลไดดังนี้ 

 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
1.  ศึกษาบริบทของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  หมูบานวงักะ 

ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 

2.  ศึกษาบทเพลงและวิธกีารบรรเลงของปดกานในวงปพาทยมอญหงสาวดี   
ศูนยวฒันธรรมมอญ  หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 

 

ความสําคัญของการวิจัย                                                                               
 การศึกษา  ปดกาน  ของศูนยวัฒนธรรมมอญ  บานวังกะ  ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี   

จังหวัดกาญจนบุรี  เปนภูมิปญญาพื้นบานทางการบรรเลงที่มีความเปนเอกลักษณเฉพาะตัวและมีการ

สืบทอดกันมาในประเทศไทยตั้งแตชาวมอญโยกยายอพยพเขามาสรางถิ่นฐานมีการแสดงและบรรเลง

ดนตรีที่เปนเอกลักษณของตนไวเพื่อไมใหสูญหาย  ทั้งบทเพลง  ทํานองเพลง  รวมไปถึงการรองและ

การฟอนรํา  ที่เกิดจากวัฒนธรรมการสืบทอดกันตอ ๆ มา และถายทอดกันมาจากรุนสูรุน  ซึ่งเปน

วัฒนธรรมที่มีคุณคากับวิถีชีวิตของบุคคล  กอใหเกิดความภาคภูมิใจภูมิปญญาของนักดนตรี  เปนการ

อนุรักษฟนฟูเผยแพรใหเปนมรดกของชาวมอญสืบไป  

 

สรุปผลการวิจัย 
ผูวิจัยไดเรียบเรียงรายละเอียดที่เกี่ยวของกับ  ปดกาน  จากการเก็บขอมูลภาคสนามเปนขอมูล 

หลัก  โดยการสังเกตแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวม  ทั้งการสัมภาษณจากบุคลากรทองถิ่น ศิลปน

ประจําหมูบาน  ผูมีความรูดานดนตรีมอญ  อีกทั้งเขารวมสังเกตในประเพณีตาง ๆ และในโอกาสพิเศษ

ที่มีการบรรเลง  โดยมรีายละเอียดของการรวบรวมวิเคราะหตามจุดมุงหมายเปนตอนดังนี้ 
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ตอนที่ 1 ศึกษาบริบทของ  “ปดกาน”  ในศูนยวัฒนธรรมมอญ 

1.1 ศึกษาประวัติศูนยวัฒนธรรมมอญ บานวงักะ อําเภอหนองลู  จังหวดักาญจนบุรี 

       ประวัติความเปนมาของศูนยวัฒนธรรมมอญ 

        ศูนยวัฒนธรรมมอญ  เลขที่ 120 หมู 2 หมูบานวังกะ ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี                      

จังหวัดกาญจนบุรี  หลวงพออุตตะมะไดอนุญาตใหจัดตั้งศูนยวัฒนธรรมมอญเพื่อจะไดสืบสาน

วัฒนธรรมมอญและแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันระหวางชาวมอญที่อยูในประเทศไทยและชาวมอญที่อยู

ในรัฐมอญ สหภาพพมา  จึงกอต้ังขึ้นเมื่อป  พ.ศ.  2545  ซึ่งมีวัตถุประสงคในการกอต้ัง  คือ  จัดการ

ประชุม  อนุรักษหนังสือ  ภาษา  วัฒนธรรมมอญ  และเพื่อการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมมอญ  ดวยความ

เมตตาของหลวงพออุตตะมะ  จึงใหสรางศูนยวัฒนธรรมมอญในหมูบานวังกะ  โดยมีนายกระเซาโมน

(NaiKasauh Mon)  เปนหัวหนาศูนยวัฒนธรรมมอญ   

                1.2  ศึกษาประวัติความเปนมาของ  “ปดกาน” 

    จากการสัมภาษณครูโทโปญ  (Thaw Poing) กลาววา  ในประวัติศาสตรมอญอยูในบท

กลอน  ซึ่งมอญมีประวัติศาสตรยาวนาน  ใชปดกานนี้มานาน  และในเมืองหงสาวดีก็มีการใช  ปดกาน

เชนกัน    มีวงดนตรีมอญมาบรรเลงประโคมที่ใดก็ตองมีปดกานเปนเครื่องดนตรีหลักของวง   พวกชาว

มอญเชื่อวาการเรียนดนตรีตองเรียนปดกานกอนที่จะเรียนเครื่องดนตรีชนิดอื่น   เพื่อฝกทักษะความ

ชํานาญ  และตองใชดนตรีมอญหลายชนิดในการ  ไหวบรรพบุรุษมอญ   ในแตละครั้งนั้นตองมี  ปด

กาน  บรรเลงอยูดวยเสมอเครื่องดนตรีชนิดอื่นๆก็ตามแตจะสะดวกหรือตามความถนัดของนักดนตรีวา

จะเลนเครื่องดนตรีชนิดใดในงาน  กษัตริยมอญพัฒนาเครื่องดนตรีหลายอยางและนําเครื่องดนตรีมา

เมืองไทย ชาวมอญกลุมหนึ่งก็ไดหลบหนีมาเมืองไทยเพราะกลัวถูกพมาฆา  บานเมืองเริ่มถดถอยและ

ไมมีที่อยูอาศัยในเมืองหงสาวดี  ชาวมอญที่เขามาอยูในเมืองไทยไดนําเอาเครื่องดนตรี  ปดกานและ

เครื่องดนตรีหลายชนิดเขามาดวยและยังมีการนําหนังสือ  ศาสนา  ใบลานตางๆ เขามาในเมืองไทย   

           1.2.1 สวนประกอบ  “ปดกาน” 

.              รานปดกาน  (ฆองวง)  ทําจากไม  ซึ่งใชพันธุไมเฉพาะ  เรียกวา  “jamanei”  (Gmelina 

Arborea)  ในการขึ้นรูปวงฆอง  นอกจากนี้  ไมขนุนก็สามารถนํามาใชข้ึนรูปของวงฆองแกะสลัก

ลวดลาย  ปดทอง  ตามศิลปะมอญ  ซึ่งขนาดของราง  ดังนี้ 

   1.  กวางประมาณ 145 เซนติเมตร 

   2.  ความสูงประมาณ 107 เซนติเมตร 

   3.  ความกวางของฐาน 45 X 29 X 15 เซนติเมตร 
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 2.  ลูกปดกาน  (ฆองวง)  ทําจากโลหะ  (ทองเหลือง) คลายกับลูกฆองของดนตรีไทย แตขนาด

ที่ส้ันกวา  จํานวน 14 ลูก  เรียงจากลูกทวนไปหาลูกยอด  ดังนี้ 

   1.  ลูกที่  1 หรือลูกทวนเสนผาศูนยกลางประมาณ 18 เซนติเมตร 

2.  ลูกที่  2 เสนผาศูนยกลางประมาณ 17 เซนติเมตร 

3.  ลูกที่  3 เสนผาศูนยกลางประมาณ 16 เซนติเมตร 

4.  ลูกที่  4 เสนผาศูนยกลางประมาณ 15.5 เซนติเมตร 

5.  ลูกที่  5 เสนผาศูนยกลางประมาณ 15 เซนติเมตร 

6.  ลูกที่  6 เสนผาศูนยกลางประมาณ 14.5 เซนติเมตร 

7.  ลูกที่  7 เสนผาศูนยกลางประมาณ 14 เซนติเมตร 

8.  ลูกที่  8 เสนผาศูนยกลางประมาณ 13.5 เซนติเมตร 

9.  ลูกที่  9 เสนผาศูนยกลางประมาณ 13 เซนติเมตร 

10.  ลูกที่  10 เสนผาศูนยกลางประมาณ 12 เซนติเมตร 

11.  ลูกที่  11 เสนผาศูนยกลางประมาณ 11.5 เซนติเมตร 

12.  ลูกที่  12 เสนผาศนูยกลางประมาณ 11 เซนติเมตร 

13.  ลูกที่  13 เสนผาศูนยกลางประมาณ 10.5 เซนติเมตร 

14.  ลูกที่  14 เสนผาศูนยกลางประมาณ 9.5 เซนติเมตร 

  3.  เลื่อญตัก (ไมตี) เปนไมกลึงจนกลมจนเปนแทงยาว 20 เซนติเมตร  ปลายหุมดวยผาพัน 

แลวใชดายพันอยางเรียบรอย 

1.2.2  วิธีการบรรเลง  “ปดกาน” 

วิธีการบรรเลงของปดกาน  (ฆองมอญ) 

ปดกาน  (ฆองมอญ)  เปนเครื่องดนตรีประเภทตี  ต้ังโคงขึ้นไปทั้ง 2 ขาง  ไมวางลงราบไปกับ

พื้นเหมือนฆองไทย  ปดกาน  (ฆองวง)  วงหนึ่งมีจํานวน 14 ลูก  มักประดิษฐรานปดกาน (ฆองวง)  

แตกตางกันอยางสวยงาม  เชน  แกะสลักเปนลวดลาย  ปดทองประดับกระจก  การบรรเลงผูเลนตอง

นั่งใหตรงกลางของปดกาน  (ฆองมอญ)   

วิธีการไลเสียง   ไลเสียงจากมือซายลงมา  9  เสียงและไลเสียงจากมือขวา                                

ลงมา  9  เสียง 

การจับไมตี  ผูบรรเลงจะตองรวบนิ้วกลางนิ้วนางและนิ้วกอย  กําไมตีฆอง (เลื่อญตัก)  ไวกับ

ฝามือ  ใชนิ้วหัวแมมือและนิ้วชี้เปนตัวประคอง   

 วิธีการนั่ง  นั่งไดทั้งพับเพียบหรือขัดสมาธิ 

 การตี  จะตองมีการประคบมือเปนบางชวงบางตอนของเพลงขึ้นอยูกับความ 
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ชํานาญของผูบรรเลง (ตี) 

 การแบงมือ การแบงมือของปดกานจะแบงทั้งมือซายและขวาเทาๆกันเพื่อการบรรเลง 

จะไดสวยงามและสบายตอผูบรรเลงเนื่องจากปดกานมีลักษณะเปนโคงคลายกับพระจันทร

เสี้ยว 

 

1.2.3  ระดับเสียงของ  “ปดกาน” 

1. ระบบเกา  เปนระบบโบราณของมอญ  ประกอบดวยเสียง   

G A – C D E – G A B C D E F G  A   (ซอล ลา – โด เร มี – ซอล ลา ที โด เร มี ฟา ซอล ลา)  ซึ่งชาว

รามัญกลาววาระบบดังกลาวนี้มีความสัมพันธกันกับระบบการนับชวงเวลาทางจันทรคติ  และเปน

ระบบเสียงที่นิยมใชกันในการบรรเลงประกอบพิธีกรรมลงทรงฟอนผี  ของชาวมอญในเขตอําเภอสิ่น

ไจก  ของอําเภอปอง  ในรัฐมอญ 

2.  ระบบใหม เกิดขึ้นในชวงป  พ.ศ.  2503  ในเขตหมูบานสิ่นไจก  ของอําเภอปอง   

โดยอาจารยฉวยปญ  และอาจารยอูมยะ  ไดเพิ่มลูกฆองเสียง  F  (ฟา)  ในสวนลูกทั่ง (ลูกต่ําสุด) และ

สวนที่ขาด (เปนหลุม)  ข้ึนอีกหนึ่งลูก  รวมเปน 14  ลูกไดระบบเปน G - B  C -  E  F  G  A  B  C  D   

E   F  G  A   (ซอล  -  ที  โด  -  มี  ฟา  ซอล  ลา  ที  โด  เร  มี  ฟา  ซอล  ลา)     

1.2.4 การประสมวง 

         ลักษณะการประสมวงดนตรีของวงปพาทยมอญหงสาวดี หมูบานวังกะ  ชาวมอญ

โบราณไดกําหนดรูปแบบการประสมไวอยางมีระเบียบแบบแผน  หลักการตั้งเครื่องดนตรี  ตําแหนงการ

ต้ังเครื่องดนตรีตามแบบแผนที่คนมอญโบราณไดวางรูปแบบและปฏิบัติสืบทอดกันมา  ผูจัยมีขอสังเกต

การวางตําแหนงของการวางเครื่องดนตรีในการประสมวงนั้น  เนนในความสวยงามและความสําคัญ

เปนหลัก  คือ  เครื่องดนตรีใดที่เปนหลักหรือผูนําของวงก็มักจะจัดวางอยูดานหนาของการประสมวง  

สวนเครื่องดนตรีที่มีความสําคัญรองลงมาและเครื่องประกอบจังหวะก็จะจัดวางไวดานหลังของวง   

ก็คงจัดวางตามที่เห็นวาเหมาะสม ทั้งนี้คงคํานึงถึงความเปนระเบียบเรียบรอยความสวยงาม  ตลอดจน

เอื้อประโยชนตอระบบการบรรเลงในวงดนตรีดวย 

1.2.5 พิธีไหวครู 

          การบรรเลงดนตรีปพาทยมอญหงสาวดี ของชาวบานวังกะ อําเภอสังขละบุรีนั้น ในสวน

ของพิธีกรรมไหวครูจะประกอบการไหวครู ปละ 1 คร้ัง โดยมีของที่ใชในพิธีกรรมไหวครู ไดแก 

1. ธูป 9 ดอก 

2. เทยีน 1 เลม 

3. กลวยน้ําวา 3 หว ี



81 
 

4. มะพราว(ตองมีจุก) 1 ลูก 

5. หมากพล ู

6. น้าํหอม 1 ขวด 

7. บุหร่ี 1 ซอง 

8. เงนิ 5 บาท หรือ 50 บาทก็ได ตัวเลขตองเปนเลข 5 

9. น้าํ 1 ถวย 

10.ดอกไม 1 กํา 

โดยผูที่สามารถที่จะเปนผูทําพิธีไหวครูไดนั้นจะตองมีคุณสมบัติดังนี ้

1. เปนผูที่เรียนจากบรมครในศาสตรนี้โดยตรง 

2. เปนที่เรียนรูเกี่ยวกบัดนตรีและละคร 

3. เปนผูที่ชาวมอญใหความเคารพนับถือ 

และความเชื่อที่ชาวมอญถือปฏิบัติสําหรับการแสดง กอนการบรรเลงทุกครั้งจะตองทํา 

พิธีบูชาครู โดยนักดนตรีผูอาวุโสที่สุดในวงเปนผูทําพิธ ีทั้งนี้เพื่อบูชาครูอาจารยตลอดจนกราบไหวเจาที่

เจาทางของสถานทีท่ี่แสดง ขอใหการแสดงดนตรีประกอบการรํามอญประสบความสําเร็จราบร่ืนถูกอก

ถูกใจ และบงัเกิดความสาํเรจ็ในที่สุด 

1.2.6  ประเพณีที่เกี่ยวของกับปดกาน 

ชาวมอญเปนชนชาตหินึง่ทีม่ีประเพณีตางๆที่ชาวมอญปฏิบัติ จึงปฏิบัติเพื่อระลึกสบืทอดกัน

มา 

งานบวช 

            จากการสัมภาษณ ในพิธีกรรมงานบวช พบวาชาวมอญมีความเชื่อวาผูที่จะบวชพระ ตองเปน

ชายที่มีอายุครบ 20 ป บริบูรณ และยังไมแตงงาน เพราะมีความเชื่อวาถาแตงงานแลว พอแมจะไมได

บุญกุศลผลบุญ แตกุศลผลบุญนั้นจะไดแกภรรยาและลูก จึงนิยมบวชกอนแตงงาน ซึ่งกอนที่จะบวช

ตองไปศึกษาพระธรรมวินัยที่วัดเปนเวลาหนึ่งสัปดาห หรือ 10 วัน เมื่อครบกําหนดจึงกลับมาอยูที่บาน

แลวจัดงานเลี้ยงเชิญแขก ญาติมิตร อาวุโส มารวมงาน โดยในงานเลี้ยงและมีการบรรเลงดนตรีมอญ

จากวงปพาทยหงสาวดีหรือวงกวนกวาดมอญ  ซึ่งมี  ปดกาน  ประกอบอยูดวยในวง   ประกอบการ

แสดงรํามอญเพื่อเฉลิมฉลองในงานดวย 
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งานแตง 

งานมงคลสมรสก็มีงานบรรเลงดนตรีประกอบการแสดงรํามอญเชนกัน ซึ่งในพิธีสมรสนั้น ชาว 

มอญจะจัดพิธใีนตอนเชา โดยทางฝายเจาบาว จะมกีารตีกลองรองเพลงแหไปยงับานเจาสาว เมื่อถึง

บานเจาสาว เจาบาวและเจาสาวทาํการไหวผูใหญทัง้สองฝาย แลวผูใหญทัง้สองฝายก็จะใหพร จากนั้น

ผูใหญทัง้สองฝายจะสอนถงึการครองคู และมีการบรรเลงดนตรีประกอบการรํามอญเปนอันจบพธิี 

 
ตอนที่ 2 ศึกษาบทเพลงของ  “ปดกาน”  ในศูนยวัฒนธรรมมอญ 

2.1 ศึกษาบทเพลงที่ใชในโอกาสตาง ๆ 

      2.1.1 เพลงปาละหยายมัว 

เพลง ปาละหยายมัว เปนเพลงที่สาวในวัยรุนรับหนาที่ฟอนรําใหชมกัน ไมวาจะ 

เปนที่พระราชวังของกษัตริย หรือที่หมูบาน ในงานรําผี พิธีกรรมทางศาสนา ในงานพิธีตางๆ จะมีสาว

งามนางหนึ่งรําใหทุกคนชมกันอยูเสมอ ในทารํานี้เปนการอวยพรใหกับผูคนที่กําลังชมกันอยู จะไดสุข

กายสุขใจกันทุกคน ถาดูความเปนมาของมนุษยเราแลว ต้ังแตมนุษยเราเปนแคหนึ่งเผาพันธุนั้น เปนพี่

นองกัน รักกันอยางแนนแควน และศักดิ์ศรีของมนุษยเรานั้นยิ่งใหญนักจากนั้นจึงกอต้ังบานเมืองกัน มี

ขนบธรรมเนียมประเพณีที่ดีงาม รวมทั้งรําลึกถึงบุญคุณของบรรพบุรุษอีกดวย ฉะนั้น จึงไดรองบรรยาย

ไวในบทเพลงนี้ 

วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกันตั้งแต 

ตนคือต้ังแตบรรทัดที่ 1 ถึงบรรทัดที่  34  โดยบรรเลงไปจนจบไมตองซ้ําหรือกลับตนใหมและทอดลงจบ

อยางชาๆ เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น   

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง ปาละหยายมัว เปนเพลงที่ใชบรรเลงในการฟอนรําในการแสดงทั่วไปไมวาจะ 

เปนงานแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  งานวัดประจําป  และงานประเพณีตาง ๆ 

ในหมูบาน  เชน  เดือนมีนาคม  (ฮะตาว  พอระเกิน)  งานเดือน  4  จัดขึ้นในวันขึ้น  6  คํ่าเดือน  4  เปน

งานคลายวันเกิดของหลวงพออุตตะมะ เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  ชวงเขาพรรษาในวันอาสาฬหบูชา

คือ  ข้ึน  15  คํ่า  เดือน  8  และชวงเดือนกันยายน  (ฮะตาว  พอท)  เปนประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและ

เทศกาลลอยเรือสะเดาะเคราะหในวันพระขึ้น  15  คํ่า  เดือน  10 
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2.1.2  เพลง ทามละโหย บ็อบโทว 

           เพลง ทามละโหย บ็อบโทว นั้น สถาปนาเกียรติคุณและลักษณะขอบงชี้ของชาวมอญ 

นั้นคืออะไร เร่ิมต้ังแตพระพุทธเจาพบพญาหงสทองสองตัวบินจนเมื่อยปกแลวก็พักอยูตรงเกาะเล็กๆที่

โผลข้ึนมากลางทะเล ตอมาพื้นดินที่หงสทองเกาะพักอยูนั้น ก็กลายเปนบานเมืองขึ้นมาเรียกเมืองนั้น

วา ”เมืองหงสาวดี” และปรากฏ อยูในประวัติศาสตรอยูจนทุกวันนี้ทางตอนลางของประเทศพมาใน

ปจจุบันนี้เคยเปนเมืองหงสาวดีราชธานีของมอญมากอนดินแดนแหงนี้มีทรัพยากรมากมาย มีไรนาปา

เขาที่อุดมสมบูรณมาก ตามที่พระพุทธเจาไดทรงทํานายไว ชาวมอญเราเปนชนชาติที่ศรัทธาในพุทธ

ศาสนา ดินแดนของมอญนั้นเปรียบเสมือนสวรรคชั้นดาวดึงสร่ืนเริงเพลิดเพลินยิ่งนัก บรรพบุรุษมอญ

เราไดสรางไวชาวมอญเรานั้นไมใชแคเลื่อมใสในพุทธศาสนาเทานั้น กษัตริยมอญทรงปกครอง

บานเมืองดวยความเปนธรรม และเลื่องลือยิ่งนัก ชาวมอญไดต้ังเมืองสุวรรณภูมิเปนราชธานีอันดับแรก

และปกครองมาจนถึงสมัยพระเจามนุโฮพุทธศาสนา วัฒนธรรม ประเพณี และขนบธรรมเนียม ได

แพรหลายไปทั่วเขตแดนชาวมอญเราจึงเรงเตรียมไวในสมัยที่มอญกอต้ังเมืองหงสาวดีนั้น กษัตริยได

สรางเจดียชเวดากองไว ปจจุบันเรียกวา กรุงยางกุง และเจดียโหมกตาว ปจจุบันอยูที่เมืองพะโคนั่นเอง 

ดินแดนของมอญนั้นรุงเรืองดวยพุทธศาสนา จึงบอกเลาไวในบทเพลงนี้ 

วิธีการบรรเลง 

   มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน 

บรรเลงทอนนํา 1  รอบและบรรเลงตอดวยทอนหนึ่ง 2 รอบ จากนั้นบรรเลงทอนสอง 1 รอบ และ

บรรเลงทอนสามอีก 1  รอบ  และทอดลงจบโดยไมตองซ้ําหรือกลับตน  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่ง

คลายกับจังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

           เพลง ทามละโหย บ็อบโทว  ใชบรรเลงในงานแสดงทั่วไป  ไมวาจะเปนงานแลกเปลี่ยน

วัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  งานวัดประจําป  และงานประเพณีตาง ๆ ในหมูบาน  เชน  

เดือนมีนาคม  (ฮะตาว  พอระเกิน)  งานเดือน  4  จัดขึ้นในวันขึ้น  6  คํ่าเดือน  4  เปนงานคลายวันเกิด

ของหลวงพออุตตะมะ  เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  ชวงเขาพรรษาในวันอาสาฬหบูชาคือ  ข้ึน  15  คํ่า  

เดือน  8  และชวงเดือนกันยายน  (ฮะตาว  พอท)  เปนประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและเทศกาลลอยเรือ

สะเดาะเคราะหในวันพระขึ้น  15  คํ่า  เดือน  10 

2.1.3  เพลง ซโมยบอบโท 

          ประวัติและความหมายของเพลง ซโมยบอบโท เปนเพลงที่สําคัญเพลงหนึ่ง ซึ่งมี 

ความสัมพันธเกี่ยวกับประวัติศาสตรและตํานานของเมืองหงสาวดีและกําเนิดชนชาติมอญ 
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ตํานานเมืองหงสาวดีเลาวา เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูได 8 พรรษา ไดเสด็จมาดินแดนสุวรรณภูมิเพื่อ

เผยแพรพรพุทธศาสนาซึ่งสมัยนั้นน้ําทวมไมมีผืนแผนดินกวางใหญดังทุกวันนี้ มีแตเกาะเล็กๆเกาะหนึ่ง 

โผลจากผิวน้ํา บนเกาะนั้นมีหงสบินวนเวียนอยู เกาะที่โผลนั้นเล็กมากทําใหหงสลงเกาะไดตัวเดียว 

หงสตัวผูลงเกาะกอนแลวใหตัวเมียเกาะบนหลังตัวผู พระพุทธเจาเห็นดังนั้นแลว จึงพยากรณกับพระ

อานนทวา ” ในอนาคต ในมหาสมุทรแหงนี้ ผืนแผนดินอันกวางใหญ และอุดมสมบูรณจะเกิดขึ้น คนใน

ดินแดนนี้ จะสรางเมืองใหญจะสรางเมืองเปนราชธานีแหงอาณาจักรอันยิ่งใหญ วัฒนธรรมและสืบทอด

พุทธศาสนา จะรุงเรืองเปนเวลายาวนาน และชาวเมืองจะอยูกันอยางมีสันติสุขสืบไป ”  คนมอญซึ่งเปน

ผูกอต้ังเมืองหงสาวดี กอสรางเจดียชเวดากอง กอสรางเจดียโหมกตาวที่เมืองพะโค และเจดียพุทธคยา

ในหมูบานวังกะ อําเภอสังขละบุรี เปนชนเผาที่ศรัทธาตอพุทธศาสนาอยางยิ่ง เพลงนี้แตงไวเหมือนดัง

หงสทองตัวผูกับตัวเมียบินมาในหมูเมฆดวยความอดทนและพยายามและความออนลา และไดดินที่

พักกลางทะเลซึ่งเปนเกาะของเมืองหงสาวดีนั่นเอง ชาวมอญก็เหมือนกับหงสทองที่ปกครองบานเมือง 

บํารุงศาสนาและวัฒนธรรมประเพณี เปนเวลารอยๆปมาแลว จึงนับถือหงสเปนสัตวศักดิ์สิทธิ์และเปน

สัญลักษณแหงความรุงเรืองที่เคยมีของชนชาติมอญ แมกรุงหงสาวดีแหงอาณาจักรรามัญจะสูญเสียไป

แกพมานานแลว แตคนมอญรุนหลังทั้งในประเทศพมาและที่อพยพมาตั้งถิ่นฐานในเมืองไทย ยังรําลึก

ถึงความยิ่งใหญของกรุงหงสาวดีและเจาหงสทอง เพลงนี้เปนการเลาเรื่องและการแสดงความเคารพที่

ชาวมอญมีตออดีตของเขา ปจจุบันนิยมบรรเลงประกอบการแสดงรําในงานตางๆ 

วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน   มี 

การบรรเลงซ้ําในวรรคบาง  ซ้ําประโยคบาง  จะบรรเลงทอนนําหนึ่ง 1 รอบ  และบรรเลงทอนหหนึ่ง   

1  รอบ  และบรรเลงกลับตนตั้งแตทอนนําหนึ่งจนจบทอนหนึ่ง 1 รอบ  บรรเลงทอนนําสอง 1 รอบ    

บรรเลงทอนสอง  2  รอบ  บรรเลงทอนนําสาม  1  รอบ    บรรเลงทอนสาม  2  รอบ   ลงจบแบบทอดลง

โดยไมตองบรรเลงซ้ําหรือกลับตนแลว  เพลงนี้จะมีจังหวะที่เลื่อนไหลไมตายตัว  หรือเรียกอีกอยางหนึ่ง

วาจังหวะพิเศษ   

 โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง ซโมยบอบโท  ใชบรรเลงในงานพิธีที่สําคัญ ๆ ของชาวมอญ  คือ  งานตอนรับ 

แขกผูมาเยือนหรืองานแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกับชาวตางชาติ  เพราะบทเพลงนี้เปนการอธิบายเนื้อหา

ดวยการขับรองออกมาเปนเสียงเพลง  พรอมทั้งมีการบรรยายความงามดวยลีลาการฟอนรําที่เปน

เอกลักษณโดยนางรําจะแตงตัวดวยชุดสีทองเหมือนหงสทอง  มีพญาหงสทอง  1  คู  และลูก ๆ  อีก  8  

คูออกมารายรําประกอบกับดนตรีที่บงบอกถึงความเปนวัฒนธรรมมอญ  เร่ืองราวและประวัติเกี่ยวกับ

ชนชาติมอญไดเปนอยางดี  จึงนิยมทําการบรรเลงประกอบการแสดงเปนอยางมาก 
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2.1.4   เพลง เย็นสะมาย ซาววะนะเพิ่ง 

เพลง เย็นสะมาย ซาววะนะเพิ่ง ประมาณในปพุทธศักราช 1200 จนถึงป 1400 นั้น  

ในทางตอนใตของประเทศพมานั้น ชาวมอญเราเคยกอต้ังอาณาจักรของตนไว พุทธศาสนาก็

เจริญรุงเรืองมาในอาณาจักรมอญนั้น ทุกอยางเจริญรุงเรืองมั่นคงเปนที่กลาวขานกันวา “เมืองทอง” ใน

เวลานั้นวัฒนธรรมการฟอนรําของชาวมอญเราก็ปรากฏอยูแลว และที่เขียนเพลงนี้ไวเพื่อจะไดยกยอง

เกียรติของวัฒนธรรมมอญในยุคนั้น 

วิธีการบรรเลง 

หะเปนฮะโหนกและปดวายจะใหสัญญาณกอนการบรรเลง 3 คร้ัง  แลวเครื่องดนตรี 

ทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน  เร่ิมจากบรรเลงทอนนําหนึ่ง 1 รอบ   ทอนหนึ่ง 1 รอบ  ทอนนําสอง 1  รอบ  

ทอนสอง 1 รอบ  ทอนนําสาม  1  รอบ  ทอนสาม 1 รอบ  ทอนนําสี่ 1 รอบ  ทอนสี่ 1  รอบ  ทอนหา  2  

รอบ  และทอนหก  2  รอบ  และลงจบแบบทอดลงแบบชา ๆ เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับ

จังหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง เย็นสะมาย ซาววะนะเพิ่ง  เปนเพลงที่ใชบรรเลงประกอบการแสดงในงานมงคล 

ทั่วไป  งานแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  และงานวันคลายวันเกิดหลวงพออุตตะ

มะซึ่งจัดขึ้นในเดือนมีนาคม  (ฮะตอย  พอระเกิน)  การจัดงานสมโภชมีมหรสพอยางนอย 5 วัน  5  คืน  

มีกิจกรรมตาง ๆ ทั้งพิธีกรรมทางศาสนาและการละเลนตาง ๆ โดยจะมีการแสดงดนตรีในชวงเวลา

กลางคืน 

2.1.5  เพลง จาวบานวั 

           ในทาฟอนรําของมอญนั้น มีทารําอยู 55 ทา และทาเหลานั้น แบงออกเปน 3 ระดับ  

แตในการฟอนรํานี้เปนเปนทารําพื้นฐานของมอญ ไดคัดออกมาเพียง 12 ทา ทารําก็จะเปลี่ยนไปเอง

ข้ึนอยูกับทํานองเพลงนั้นๆ ทารํา 12 ทามีดังนี้ 

1. กรอย เชี้ยะเกรี้ยง (นกกระเรยีนกนิลูกหวา) 

2. หลิ่ฮ ละหยอด ปะโนด (รําสะบัดพัด) 

3. หลิ่ฮ ปะกาว ฮะเกาฮ (รําดอกบัว) 

4. หลิ่ฮโกน คะนู (รําเทพธิดา) 

5. หลิ่ฮจาญ ด้ี (รําไกแจ) 

6. หลิ่ฮ ตุน เกลิ่ง (รําพายเรือ) 

7. หลิ่ฮ หวอย ปะกาว (รําการเลนดอก) 

8. หลิ่ฮ อะปฮุ ตัว เตแหวะ ตาว (รําฟอนนิ้วเทวดา) 
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9. หลิ่ฮ เดิง้ ฮะหมก / หลิ่ฮ กึน้ นะรอย (รําภาคตะวันออก / รํากินรี) 

10. หลิ่ฮ หวอย แซง (รําเลนดาบ) 

11. หลิ่ฮ ปะกาว ไวง (รําพวงมาลัย) 

12. หลิ่ฮโตง (รําโตง / รําจาว) 

 

วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน    

บรรเลงทอนนํา หนึ่ง 1  รอบ  ทอนหนึ่ง  2  รอบ  ทอนนําสอง  1  รอบ  ทอนสอง  2  รอบ    ทอนนําสาม  

1  รอบ ทอนสาม  2  รอบ  ทอนนําสี่  1  รอบ   ทอนสี่  2  รอบ   ทอนนําหา    รอบ  ทอนหา  2  รอบ 

ทอนนําหก  1  รอบแลวลงจบแบบทอดลง  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยใน

อัตราจังหวะสองชั้น 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง จาวบานัว  เปนเพลงที่บรรเลงประกอบการแสดงในงานมงคลทั่วไป  เชน  งาน 

ประจําปของหมูบาน  งานวัด  หรืองานตอนรับก็ได  เนื่องจากเปนการโชวความงดงามในการฟอนรําที่

เปนเอกลักษณของชาวมอญ 

2.1.6   เพลง ไจะเกิน่ 

เพลง ไจะเกิ่น หากแปลเปนภาษาไทย หมายถึง “เพลงกลอมลูก”คือเพลงที่กลาวถึง  

นางมารศรีที่กลอมลูกใหนอนหลับอยางสบาย ซึ่งนิยมบรรเลงในงานรับขวัญ งานโกนผมไฟของเด็ก 

และกลอมเด็ก โดยเพลงนี้แตงขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2498 

วิธีการบรรเลง 

หะเปนฮะโหนกและปดวายจะใหสัญญาณกอนการบรรเลง  3  คร้ัง  แลวเครื่องดนตรี 

ทุกชิ้นบรรเลงพรอมกัน  เร่ิมจากบรรเลงบรรเลงทอนหนึ่ง  2  รอบ  ทอนสอง  2  รอบ  ทอนสาม  2  รอบ  

ทอนสี่  2  รอบ  แลวทอดลงจบแบบชา ๆ  เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยใน

อัตราจังหวะสองชั้น   

 โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

บรรเลงในงานรับขวัญ งานโกนผมไฟของเด็ก และกลอมเด็ก 

2.1.7    เพลง ซะโมญ จกักะโว 

เพลง ซะโมญ จักกะโว หากแปลเปนภาษาไทย คือเพลง “จักรพรรด”ิ ไดแตงขึ้นเพื่อใช 

ในงาน เชิดชูเกียรติของผูนาํ และชนชัน้สูง เจานาย ผูที่ยศศักดิ์ โดยแตงขึ้นเมื่อปพ.ศ. 2502 
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วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจงัหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกนัตั้งแต 

ตนคือต้ังแตบรรทัดที่ 1 ถึงบรรทัดที่  20  โดยบรรเลงไปจนจบไมตองซ้ําหรือกลับตนใหมและทอดลงจบ

อยางชาๆ  เปนเพลงอัตราจงัหวะชาซึ่งคลายกับจงัหวะของเพลงไทยในอัตราจังหวะสองชั้น   

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

 บรรเลงเชิดชูเกียรติของผูนาํ และชนชัน้สูง เจานาย ผูที่ยศศักดิ์ 

2.2.8    เพลง รอมปะไซงโมน 

เพลง รอมปะไซงโมน หมายถึงเพลง ”เสียงรามัญ” เปนเพลงที่กลาวถึงเรื่องราว 

เสียงดนตรีมอญใหผูฟงไดเขาใจและรับรูถึงเสียงและเอกลักษณของดนตรีมอญ ซึ่งนิยมในงานตางๆ 

อาทิ เชน งานวันชาติ ฯลฯ แตงขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2497 

วิธีการบรรเลง 

มีขะดี -  ขะดาบใหจังหวะกอนสามครั้ง  แลวเครื่องดนตรีทุกชิ้นบรรเลงพรอมกันตั้งแต 

ตนคือต้ังแตบรรทัดที่ 1 ถึงบรรทัดที่ 15 ในวงเล็บจะบรรเลงซ้ํา 2 รอบ และบรรเลงไปจนจบไมตองซ้ํา

หรือกลับตนใหมและทอดลงจบอยางชาๆ   เปนเพลงอัตราจังหวะชาซึ่งคลายกับจังหวะของเพลงไทยใน

อัตราจังหวะสองชั้น   

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

เพลง รอมปะไซงโมน  เปนเพลงที่ใชในการแสดงทั่วไปไมวาจะเปนงานแลกเปลี่ยน 

วัฒนธรรม  งานตอนรับแขกผูมาเยือน  งานวัดประจําป  และงานประเพณีตาง ๆ ในหมูบาน  เชน  

เดือนมีนาคม  (ฮะตาว  พอระเกิน)  งานเดือน  4 จัดขึ้นในวันขึ้น  6  คํ่าเดือน  4  เปนงานคลายวันเกิด

ของหลวงพออุตตะมะ  เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  ชวงเขาพรรษาในวันอาสาฬหบูชาคือ  ข้ึน  15  คํ่า  

เดือน  8  และชวงเดือนกันยายน  (ฮะตาว  พอท)  เปนประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและเทศกาลลอยเรือ

สะเดาะเคราะหในวันพระขึ้น  15  คํ่า  เดือน  10 
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อภิปรายผล 
มอญเปนกลุมชนที่อาศัยอยูบริเวณสถานที่ตาง ๆ เชน  ชุมชนมอญ  ธนบุรี  ปากลัด  จังหวัด

สมุทรปราการ  สามโคก  จังหวัดปทุมธานี  บานแพว  จังหวัดสมุทรสาคร  บานบางขันหมาก  จังหวัด

ลพบุรี  บางกระดี่  จังหวัดกรุงเทพมหานคร  และชุมชนมอญบานวังกะ  จังหวัดกาญจนบุรี  ซึ่งชาว

มอญที่อยูในจังหวัดนี้ทั้งหมดเปนผูที่อพยพมาจากประเทศพมา  เพราะถูกรุกรานและกอกวนจากกอง

ทหารของรัฐบาลพมา ซึ่งสอดคลองกับ  ฐิรวุฒิ เสนาคํา (2547:209) ไดกลาววา คนพลัดถิ่นวา 

หมายถึงกลุมคนหรือชุมชนขามพรมแดนรัฐ-ชาติ ที่มีลักษณะสําคัญ  9  ประการคือ 

 1. กระจายอยูนอกมาตุภูมิต้ังแตสองแหง หรือสองประเทศขึ้นไป 

 2. เหตุของการกระจายนี้อาจมาจาการบังคับ การแสวงหางานทํา การคาหรือนโยบายของเจา

อาณานิคม 

 3. มีความทรงจํารวมเกี่ยวกับถิ่นกําเนิด 

 4. มีอุดมคติและพันธะรวมในการรักษา ฟนฟู สรางความปลอดภัย ความมั่งคั่งแกมาตุภูมิ 

 5. มีสํานึกรวมและกระบวนการเคลื่อนไหวเพื่อกลับมาตุภูมิ 

 6. มีสํานึกความเปนกลุมชาติพันธุที่เขมขน และสาํนึกดังกลาวไดรับการธํารงไวขามกาลเวลา 

 7. มีความสัมพันธไมราบร่ืนกับสังคมประเทศที่ตนอาศัยอยูในปจจุบัน 

 8. มีความเห็นอกเห็นใจและมีความเปนปกแผนหรือความสมานฉันทกับคนพลัดถิ่นชาติพันธุ

เดียวกันในอีกประเทศ 

 9. อาจจะมีชีวิตที่เฉพาะสรางสรรค และมั่นคั่งในประเทศพักพิง ที่มีขันติธรรมตอความ

แตกตางทางเชื้อชาติและวัฒนธรรม 

วัฒนธรรมชุมชนมอญพลัดถิ่นที่ตัวอําเภอสังขละบุรี  กลุมนี้มีความตองการที่จะถือสัญชาติ

ไทย  แตรัฐบาลก็ยังไมใหสิทธิความเปนพลเมืองไทย  แมรัฐจะมีการทําทะเบียนและบัตรประจําตัวผู

พลัดถิ่นสัญชาติพมา  แตบัตรประจําตัวผูพลัดถิ่นดังกลาวไมไดใหสิทธิใด ๆ  เพิ่มข้ึนแกชาวมอญ  

สอดคลองกับ  สุพัตรา สุภาพ (2535: 139) ไดกลาวถึง วัฒนธรรมวา “ปกติแลวคําวาวัฒนธรรมมักจะ

ใชพูดกันเปนประจํา เพราะคนที่มีวัฒนธรรมกับคนที่ไมมีนั้นตางกัน โดยบุคคลจะตองประพฤติตนไห

เหมาะสมตามสภาพของสังคมและวัฒนธรรม วัฒนธรรมก็เปนสิ่งสรางขึ้นโดยมนุษย มนุษยจะเปน

ผูสราง ทะนุบํารุง ถายทอด และเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรม มนุษยเปนสัตวประเภทเดียวที่มีวัฒนธรรม คือ

มีวิธีการเรียนรู รับชวงสืบตอกันมาไดและสรางสรรคเพิ่มเติม การที่มนุษยสามารถวัฒนธรรมไดดีก็

เพราะมนุษยมีลักษณะทางกายและจิตใจเปนพิเศษเหนือกวาสัตวทั้งปวง และสิ่งนี้เองทําไหมนุษย

แตกตางกับสัตว เพราะวัฒนธรรมทําใหมนุษยเปนมนุษยอยางแทจริง  และสอดคลองกับ  ชูชาติ   

พิณพาทย (2546:170) ไดศึกษาเรื่อง  การศึกษาทางวัฒนธรรมปพาทยมอญ อําเภอเมือง ปทุมธานี 
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พบวา ประวัติตระกูลปพาทยมอญในพื้นที่อําเภอเมืองปทุมธานีด้ังเดิมมี  7  ตระกูล คือ ตระกูลดนตรี

เจริญ พิณพาทย ฆองเสนาะ ระนาดเสนาะ วงษดนตรี   ปเสนาะ และดนตรีเสนาะตระกูลที่หัวหนาวงป

พาทยมอญมาตั้งแตด้ังเดิม คือ ตระกูลดนตรีเจริญ พิณพาทย วงดนตรี และดนตรีเสนาะ มีบางตระกูล

ที่ตอมาเลิกอาชีพดานดนตรีไป และบางตระกูลไดยายถิ่นฐานไปมีภูมิลําเนาในจังหวัดอื่นตระกูลที่เลิก

อาชีพทางดานดนตรีและยายภูมิลําเนาไปอยูจังหวัดอื่น คือ ตระกูลฆองเสนาะ ระนาดเสนาะ วงดนตรี 

และปเสนาะ    ในดานวัฒนธรรมที่ปรากฏในวงปพาทยมอญพบวาประเพณีและวัฒนธรรมที่ยังนําวงป

พาทยมอญเขาไปมีสวนรวมดวย คือ ประเพณีงานศพ ประเพณีรําผี รํามอญ ดานการแสดงนิยมนําไป

ประกอบการแสดงลิเก รํามอญคณะแรกที่เร่ิมทําเปนอาชีพรับจางคือ รํามอญคณะนายเชาว พิณพาทย 

เพลงรํามอญมี 13 เพลง 13 ทารํา ใชเพลงเดียวกับเพลงชุดย่ําเที่ยง นักดนตรีมีโอกาสเลือกอาชีพได

มากกวาอดีตนักดนตรีสวนใหญจึงหาอาชีพเสริม ทําใหการพัฒนาดนตรีนอยลง ไมมีเวลาซอม ไมใฝ

ศึกษาทางดานดนตรีและไมมีการสรางสรรคเพลงใหม 

 จากผลการวิจัยเรื่อง  การศึกษา  “ปดกาน”  ในวงปพาทยมอญหงสาวดี  ศูนยวัฒนธรรมมอญ  

บานวังกะ   ตําบลหนองลู  อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี  พบวา  ปดกาน  เปนเครื่องดนตรี

ประเภทตี  ต้ังโคงขึ้นไปทั้ง 2 ขาง  ไมวางลงราบไปกับพื้นเหมือนฆองไทย  ปดกาน  มีจํานวน  14  ลูก  

มักประดิษฐรานปดกาน อยางสวยงาม  ดวยการแกะสลักเปนลวดลาย  ปดทองประดับกระจก  ซึ่ง

ผูเรียนดนตรีมอญทุกคนจะตองเรียนรูและฝกเครื่องดนตรีชนิดนี้เปนอันดับแรก เพื่อเปนการฝกทักษะ

เบื้องตนกอนโดยในการเรียนดนตรีมอญนั้นจะตองทําการไหวครู  เพื่อเปนการบอกกลาวครูบาอาจารย

ฝากตัวเปนศิษยใหรับรูวาขณะนี้วัฒนธรรมดนตรีของชนชาติมอญไดมีผูมาสืบทอดและรักษาแลว สวน

ในดานบทเพลงและการแสดงนั้น ผูบรรเลง ปดกาน จะตองมีความสามารถและประสบการณ  

เนื่องจากเปนเครื่องดนตรีที่ทําหนาที่ดําเนินทํานองหลักในวงปพาทยมอญหงสาวดี ซึ่งมีจังหวะ

ทวงทํานองและวิธีการบรรเลงที่ยาก  ดังนั้นกอนการฝกหัดเรียนดนตรีมอญทุกชนิดจะตองมีการฝกหัด

เครื่องดนตรีชนิดนี้กอนเพื่อใหเกิดทักษะความชํานาญทั้งในเรื่องของเพลงและเทคนิคตาง ๆ  สอดคลอง

กับปลฉัตร  กลิ่นบางพูด (2556 : บทคัดยอ)  จากการศึกษา จฺยาม พบวา จฺยาม   เปนเครื่องดนตรีที่ใช

ประสมในวงดนตรีมอญ  มีหนาที่ดําเนินทํานองหลักของวง  ทําจากไมขนุน  แกะสลักเหมือนตัวจระเข

จริง ๆ มีลวดลายเปนเกร็ด มีปากอา มีหัว มีตา มีขา มีเทา และมีหางที่โคงงอน ขุดเจาะลําตัวทะลุเปน

โพรงเพื่อใหเกิดเสียง  มีสายจํานวน 3 สาย มีนมจํานวน 13 นม  วิธีการบรรเลงจะใชไมดีดทรงกลม

แหลม  ลักษณะเหมือนดินสอ  ทําดวยไม เขาสัตว หรืองาชาง มีลัษณะวิธีการดีดคลายกับการดีดจระเข

ของไทย  การเทียบเสียงจะเทียบสายที่ 1 คือเสียง ฟา (F) สายที่ 2 คือเสียง โด (C) สายที่ 3 คือเสียง 

ฟา(F) การบรรเลง จฺยาม สวนมากจะดําเนินทํานองบนสายเอกหรือสายที่หนึ่งเปนสวนใหญ บางครั้งก็

จะเลนควบคูกันไปกับสายที่ 2 หรือสายที่ 3 วิธีการดีดจะดีดเขาเพียงอยางเดียว  นอกจากเวลารัวหรือ
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กรอเสียงจะดีดเขาออกอยางสม่ําเสมอเหมือนไทย  กอนที่จะประดิษฐ จฺยาม ในครั้งแรกจะมีพิธีบูชาครู

หรือเซนไหวครูที่เรียกวา “อามาอาแจ”  ทั้งนี้พิธีกรรมดังกลาวยังใชกระทํากอนการบรรเลงหรือการ

แสดงทุกครั้งอีกดวย  วงปพาทยมอญหงสาวดีไดกอต้ังขึ้นอนุรักษและสืบทอดศิลปะของชาวมอญ  เพื่อ

ใชบรรเลงและประกอบการแสดงในโอกาสตาง ๆ 
 
ขอเสนอแนะ 
 จากการศึกษา  ปดกาน  ในวงปพาทยมอญหงสาวดี  หมูบานวังกะ  ตําบลหนองลู                          

อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี  ผูวิจยัมีขอเสนอแนะดังตอไปนี ้

1. ขอเสนอแนะจากวิจยั 

1.1 ควรมีการจัดทาํหนังสือประวติัเครื่องดนตรีแตละชนิดเพือ่เปนประโยชนตอการศึกษา 

คนควา 

1.2 ควรมีการรวบรวมโนตเพลงแยกเปนแตละงานเพื่อเปนการเผยแพรและเปนประโยชน 
1.3 ควรมีการสงเสริมการทองเที่ยวเพื่อสนับสนุนภูมิปญญาพืน้บานในทกุๆดาน 

2. ขอเสนอแนะสาํหรับการทาํวจิัยในครั้งตอไป 

2.1 ศึกษาเทคนิคการบรรเลงเครื่องดนตรีมอญชิ้นอื่น ในวงปพาทยมอญหงสาวด ี

2.2 ศึกษาความเขมแข็งทางวฒันธรรมดนตรีมอญ  ของชุมชนมอญตาง ๆ 

                   2.3 ศึกษาเปรียบเทียบการบรรเลงเครื่องดนตรี  ในวงปพาทยมอญหงสาวด ี
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